ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸಂಪುಟ ೫೧ ಸಂಚಿಕೆ ೨ 


ನಿಜಾನೇನು 


ನೇನ ಸದೃಶಂ' 


ಅದಾನಿ 


ಮೈಸೂರು 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 


ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳು 
೧ . ' ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ' ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಲೇಖನ 
ಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಗತವಿದೆ, ಲೇಖನಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರಬಹುದು, ಇಲ್ಲವೆ ಅನುವಾದ 
ಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಅನುವಾದವಾಗಿದ್ದರೆ ಮೂಲಲೇಖಕರ ಹಾಗೂ ಲೇಖನದ 
ಹೆಸರನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದು , ಲೇಖನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೂಲಲೇಖಕರ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

೨. ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕಾಗದದ ಒ೦ದೇ ಮಗ್ಗುಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದಿರ 
ಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ ಟೈಪ್ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಲೇಖನದೊಂದಿಗೆ ಲೇಖಕರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು, ಲೇಖಕರಿಗೆ ಕರಡನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿರ 
ಬಾರದು ; ಅಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬಾರದು. ಲೇಖನಗಳು ಸಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದರೆ, ಲೇಖನ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳು ಇರಬೇಕಾದ ಜಾಗವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರಬೇಕು. 

೩ . ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷನ್ನುಳಿದ ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಉದ್ದರಿತ ಭಾಗಗಳು 
ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು. ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿ, ಲೇಖಕರ ಹೆಸರು, ಪುಸ್ತಕ, 
ಅಥವಾ ಲೇಖನಗಳ ಹೆಸರು, ಪ್ರಕಾಶಕರ ಹೆಸರು , ಸ್ಥಳ, ಪ್ರಕಟನೆಯ ವರ್ಷ 
ಹಾಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ನಮೂದಿಸಿರಬೇಕು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 
ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ , ಡಿ, ಎಲ್ ., ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ ( ಶಾರದಾಮಂದಿರ, 

- ಮೈಸೂರು), ೧೯೬೪ , ಪು. ೧೬, 
Sreekantaiya , T . N ., A century and a half of Literary 

Activity in Kannada, Kannada Stu 

dies , Vol. 1. No. 2 ( Mysore 1965), p. 62. 
೪. ಕನ್ನಡ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ , ಸಂಸ್ಕೃತ, ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಗಳ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುವವರು ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

೫ . ಲೇಖಕರಿಗೆ ಅವರ ಲೇಖನಗಳ ೨೫ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗು 
ಇದೆ. ತಗಲಬಹುದಾದ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ವಹಿಸಿದರೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತೆ . ಲೇಖನ ಸ್ವೀಕೃತವೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸುವವರು, 
ಅಸ್ವೀಕೃತ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯಲಿಚ್ಚಿಸುವವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಅಂಚೆ 
ಚೀಟಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

೬ . ಲೇಖನಗಳನ್ನು , ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು , ಸಂಪಾದಕರು, 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು- ೬, 
ಇವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 


ಕನ್ನಡಅಧ್ಯಯನಸಂಸ್ಥೆ 


3 . ಸಂ . 


ಪಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಸಂಪುಟ ೫೧ ಸಂಚಿಕೆ ೨ 


೨೦೦ 


ಸೌಮ್ಯ ಸಂವತ್ಸರ 


ಆಷಾಢ ಸಂಚಿಕೆ 


ಮೈಸೂರು 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 

೧೯೬೯ 
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ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್ ಡಿ, ಜವರೇಗೌಡ 


ಸಂಪಾದಕರು 


ಡಾ . ಎಚ್ . ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ 
ಸಿ. ಪಿ . ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು 

ಡಾ . ಪ್ರಭುಶಂಕರ 
ಡೈರೆಕ್ಟರ್ , ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 


ಮುದ್ರಕರು 

ಎಚ್ . ನರಸಣ್ಣ 
ಡೆಪ್ಯೂಟಿ ಡೈರೆಕ್ಟರ್ , ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಮುದ್ರಣಾಲಯ 


ವಿಷಯ ಸೂಚಿಕೆ 


ಪುಟ 


೮೮ 


ಶ್ರೀಯುತರುಗಳಾದ 
೧, ಪು . ತಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ . .. ನಾ ನನ್ನ ದೇವರೆತ್ತರ (ಕವನ) ೧. 
೨ . ಬಿ . ಸೋಮಶೇಖರ 

ಕನ್ನಡಮ್ಮನ ಗುಡಿ (ಕವನ) 
೩ , ಎಸ್ . ಆರ್ , ಗುಂಜಾಳ 

ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ (ಪ್ರಬಂಧ) ೩. 
೪, ಎಂ . ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ .... ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 

( ವಿಮರ್ಶೆ) 
೫, ಗುಂಡ್ಮಿ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ .. . ಗುಂಡುಸೂಜಿ (ಕವನ) 
೬ . ಕೆ. ಎಂ . ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ .... ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ ( ಕತೆ) 
೭, ಅಮ್ಮೆಂಬಳ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ .... ಜೇನುಹನಿ ( ಕವನ) 
೮. ಪಿ . ಗುರುರಾಜ ಭಟ್ .... ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಸೇರೆಗಾರರು 

- ( ಪ್ರಬಂಧ) 
೯, ಎಸ್ . ಆರ್ . ವೇಣುಗೋಪಾಲರಾವ್.... ನಚಿಕೇತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ( ಕವನ) 
- ೧೦ , ಕೊ . ವ್ಯಾ , ರಮೇಶ, ಮಾಧವ .... ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ೧ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನ 
ನಾ ಕಟ್ಟಿ 

ರಾಮದುರ್ಗಶಾಸನ (ಪ್ರಬಂಧ) ೮೯ 
೧೧. ಜಿ, ಎಚ್ . ಹನ್ನೆರಡು ಮಠ ಹಂಬಲವು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಚಿರವಾಯಿತು' 

(ಕವನ) ೯೪ 
೧೨ , ಗುಂಡ್ಮಿ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ .... ಕನ್ನಡ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, 

ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ ( ಪ್ರಬಂಧ) ೯೫ 
೧೩ , ಜಿ . ಆರ್ . ರಂಗಸ್ವಾಮಯ್ಯ ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ (ಪ್ರಬಂಧ) ೧೨೫ 
೧೪, ಕಪಟರಾಳ ಕೃಷ್ಣ 

.... ಶ್ರೀ ದತ್ತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ ( ಪ್ರಬಂಧ) ೧೩೩ 
೧೫ , ಆರ್‌ . ಕೇಶವ 

ಕೆನ್ನನ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮಾಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯೋಗಮಟ್ಟದ ನಿರ್ಣಯಗಳು 

(ಪ್ರಬಂಧ) ೧೩೯ 
೧೬ . ಜಿ. ವರದರಾಜರಾವ್ 

ಗಡೀಪಾರು ( ಕವನ) . - ೧೪೯ 
೧೭ . ಎಚ್ . ಗಂಗಾಧರನ್ 

ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ 

ದರ್ಶನ (ಪ್ರಬಂಧ) ೧೫೧ 


೧೪೯ 


೧೮ . * ಉದಾತ್ತ ? 


.... ಹುತಾತ್ಮ (ಕವನ) 


೧೬೧ 


೧೯, ಕಮ್ಮಟದ ಕಿಡಿಗಳು 

೧೬೩ 
*ಕಪ್ಪು' ಎಚ್ , ದೇವೀರಪ್ಪ - ಎನಿ ನಿಂಬುಜ ಸತ್ರನೇತ್ರೆಯಾ? 
ಸಿ. ಪಿ. ಕೆ. ; ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿ ಮಹಾದೇವಿಯರ ಬೆಡಗಿನ 
ವಚನಗಳ ಟೀಕಾಕರ್ತೃತ್ವ : ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ - ಎಸ್ . ಶಿವಣ್ಣ . 


೨೦, ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 

೧೭೦ 
ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ ಚಿನ್ನ , ಕೊಂತಿ ಪದಗಳು - ಜೆ . ಶಶಿಕಲಾ ; ಮಹಮದಗವಾನ , 
ಕೆಳದಿ ನಾಯಕರು - ಎ . ವಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ; ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಅಂತರಂಗ , 
ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಕಾಯದೆ ಟಿ. ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ; ನಗೆಗಾರ ನಯಸೇನ, ನಾನು 

ಓದುವುದೇನು ? -ಶ್ರೀನಂತ. 
೨೧ . ವಸ್ತುಕೋಶ 

೧೮೧ 
- ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ ನೂತನ ಕಟ್ಟಡದ ಉದ್ಘಾಟನೆ ; ಭಾರತೀಯ 
ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಉದ್ಘಾಟನೆ - ಕೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿ 


೨೨ , ಸಂಪಾದಕೀಯ 

೧೯೩ 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ; ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ ; ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ನಿಧನ ; ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆ . 
೨೩ . ಸಾದರ ಸ್ವೀಕಾರ 


೧೯೭ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


ಪು . ತಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ 

ಕನ್ನಡದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಗಳು ; ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ - ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು 

ಪರಿಷ್ಕರಣ ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು 
ಬಿ , ಸೋನುಶೇಖರ 

.... ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ ಎಂ .ಎ . 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಎಸ್ . ಆರ್ . ಗುಂಜಾಳ 

ಧಾರವಾಡದ ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಲೇಜಿನ ಪುಸ್ತಕ 

ಭಂಡಾರದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಎಂ . ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ | 

ಹೆಸರಾಂತ ಲೇಖಕರು 
ಗುಂಡ್ಮಿ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ .... ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಯ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಸಂಪಾದನ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು 
ಕೆ. ಎಂ . ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 

ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 

ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಅಮ್ಮೆಂಬಳ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ. ಕೋಟೆಕಾರಿನ ಆನಂದಾಶ್ರಮ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ 

ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಪಿ. ಗುರುರಾಜಭಟ್ 

ಕಲ್ಯಾಣಪುರದ ಮಿಲಾಗ್ರಿಸ್ ಕಾಲೇಜಿನ 

ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಎಸ್ . ಆರ್. ವೇಣುಗೋಪಾಲರಾವ್ .... ಕನಕಪುರದ ರೂರಲ್ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ 

ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಕೋ , ನ್ಯಾ . ರಮೇಶ 

ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿರುವ ಕೇಂದ್ರ ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ 

ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ ಉಪ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಮಾಧವ ನಾ . ಕಟ್ಟಿ 

ಕೇಂದ್ರ ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ 

ಸಂಶೋಧಕರು 
ಜಿ . ಎಚ್ . ಹನ್ನೆರಡುಮಠ ... ಬಿಜಾಪುರದ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಇಳಕಲ್ಲಿನ ಎಸ್ . ವಿ. ಎಂ . 

ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಜಿ. ಆರ್ . ರಂಗಸ್ವಾಮಯ್ಯ 

ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಇತಿಹಾಸ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ 

ಅಧ್ಯಾಪಕರು | 
ಕಪಟರಾಳ ಕೃಷ್ಣ 

ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಕಪಟರಾಳ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯರು 


ಆರ್ , ಕೇಶನ್ 


ಜಿ , ವರದರಾಜರಾವ್ 


ಎಚ್ . ಗಂಗಾಧರನ್ 
( ಉದಾತ್ತ ' 
ಎಚ್ . ದೇವಿರಪ್ಪ 


ಸಿ . ಪಿ . ಕೆ . 


ಎಸ್ . ಶಿವಣ್ಣ 
ಜೆ, ಶಶಿಕಲಾ 


ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸಂಜೆ ಕೆ ಲೇಜಿ| 
ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಂಪಾದನ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ರೀಡರ್ 
ಮೈಸೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ವಕೀಲರು 
ಯುವಕ ಕವಿ ಆರ್ . ಕೆ , ದಿವಾಕರ್ 
ಬೀರೂರಿನ ಜವಹರಲಾಲ್ ನೆಹೂ ಕಾಲೇಜಿನ 
ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು | 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ರಾಗಿರುವ ಸಿ . ಪಿ. ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್ 
ಪ್ರಸಾರಾಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಎಂ . ಎ. 
ಪದವೀಧರೆ 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸ 
ಮತ್ತು ಪುರಾತತ್ತ್ವ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ರೀಡರ್ | 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಗ್ರಂಥಾಲಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಎಂ . ಎ. 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
.... ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸಂಜೆ ಕಾಲೇಜಿ 

ನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 


ಎ . ವಿ . ನರಸಿಂಹವರ್ತಿ 


ಟಿ. ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ 


ಶ್ರೀನಂತ 


ಸದಾಶಿವ ಎಣ್ಣೆಹೊಳೆ 


ಕೆ . ಭೈರವಮೂರ್ತಿ 


ಪು. ತಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ 


- ನಾ ನನ್ನ ದೇವರೆತ್ತರ 


( ಹಾಡು) 
ನಾ ನನ್ನ ದೇವರೆತ್ತರ 
ನನ್ನ ಮರುಕವೇ ನನ್ನ ಬಿತ್ತರ 
“ ನೀನಾರ್ ' ಎನೆ ನನ್ನೊಳಿಲ್ಲ ಉತ್ತರ 
ನೀನೆಣಿಸಿದಂತೆ ನನ್ನ ಚಿತ್ರರ | 


ನಾ ನನ್ನ || 


ನನಗು ನಿನಗು ಇರುವಂತರ 
ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಿಲಿತನದ ಬೆಂತರ 
ಅದ ತೊಲಗಿಸಲಿಹುದೊಂದು ತಂತರ 
ನಾ ನಿನ್ನವನೆಂಬ ಮಂತರ 


|| ನಾ ನನ್ನ || 


ತಿರೆಯ ಹಾರು೦ತೇರನೇರುತ 
ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಹಾರೊಳು ಹಾರುತ 
ಸರಿವೆನು ಪಡುಹವ ತೂರುತ 
ಸಿರಿ ಹರಿಗೇ ಅಚ್ಚರಿ ಬೀರುತ 


|| ನಾ ನನ್ನ || 


ನಾ ನನ್ನ ದೇವರೆತ್ತರ 
ನನ್ನ ನೇಹವೇ ನನ್ನ ಬಿತ್ಯಕ 
ನೀನಾರೆನೆ ನನ್ನೊಳಿಲ್ಲ ಉತ್ತರ 
ನೀನೆಣಿಸಿದಂತೆ ನನ್ನ ಚಿತ್ರ 


|| ನಾ ನನ್ನ || .. 


ಬಿ. ಸೋಮಶೇಖರ 


ಕನ್ನಡಮ್ಮನ ಗುಡಿ* 


ಕನ್ನಡಮ್ಮನಮೂರ್ತರೂಪವೆ , 
ನಿನ್ನೆದುರು ಬಂದಾಗ ಕೈ ಕಾಲು ತೊಳೆದು 
ಮನ ಮುದುಡಿ ತನುಬಾಗಿ ಒಳಬರುವ ಭಾವ ! 
ಗಂಟೆಗಳ ಸದ್ದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಜಾಗಟೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ತೂಗಾಡದಿದ್ದರೂ 
ಅವ್ಯಕ್ತದಾನಂದ ; ಓಂಕಾರನಾದ ! 
ಎಳ ಚಿಗುರು ಕರುವಿಂಗೆ, ನೊರೆವಾಲು ಕಂದಂಗೆ, 
ಭಿಕ್ಷಾನ್ನ ಶಕ್ತರಿಗೆ, ರಸಪಾನ ಕವಿಗೆ : 
ಅವರವರ ಭಾವಕ್ಕೆ ಅವರವರಿಗಾಹಾರ ! 
ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಬಂದವರು ಹೊರಹೊರಟು ಬಂದಾಗ 
ತಾವೆ ದೇಗುಲವಾಗಿ ಹೊನ್ನ ಕಳಶವ ಹೊತ್ತು ನಡೆವ ತೇರು ! 
ಮಹಕವಿಯ ಚಿಂತನದ ನವನೀತವಾದರೂ 
ಆದಿ ಅಂತ್ಯಗಳಿರದ ತೊರೆಯ ಹೊಸ ನೀರು ; 
ಕತ್ತಲಿನ ಆಳಕ್ಕೆ ಹೊಕ್ಕು ಬೆಳಕಿನ ಹರವು ! 


* ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು, 


ಎಸ್ . ಆರ್ . ಗುಂಜಾಳ 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಬರೆಯುವ ಪರಿಪಾಠ 
ವಿಲ್ಲ ; ಭಾರತೀಯರ ಪುರಾತನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಲ್ಲ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳ, ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರರ 
ಚರಿತ್ರೆಗೇ ಮೀಸಲಾಗಿತ್ತು . ಮಧ್ಯಯುಗದ ಅರ್ವಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರ ಲೋಕದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಸ್ಥಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾಧು - ಸತ್ಪುರುಷರೋ , ವೀರ ಧೀರರೊ ಕೃತಿನಾಯಕ 
ರಾಗಿರುವರು. ಕವಿ ಪುಂಗವರ, ಸಾಹಿತಿ-ಶ್ರೇಷ್ಠರ, ಸಂಶೋಧಕರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು 
ಇಂದಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿವೆ. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿ , 
ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಬೆಳೆದು, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾದ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಪೂಜ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೀವನವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಉಜ್ವಲ ಆದರ್ಶ 
ವಾಗಬಲ್ಲುದು. ನಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಎಡ- ಬಲದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ 
ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಗೃಹಸ್ಥರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಗೌರವಿಸುವ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಲಿಯುವ 
ವರೆಗೂ ನಾವೆಂದೂ ಉಜ್ವಲ ಜನಾಂಗವಾಗಿ ಬಾಳಲಾರೆವು. 

ನಮ್ಮ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅದೆಂದು ಬೆಳೆದು ಬರುವದೋ ! 
ಇರಲಿ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಚನ್ನಪ್ಪನವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 

ದಿವಂಗತ ಪೂಜ್ಯ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಉತ್ತಮ ತರಗತಿಯ ಬೋಧಕರು, 
ವಿಮರ್ಶಕರು, ಮೇಧಾವಿಗಳು, ಮಹಾನುಭಾವಿಗಳು, ' ತಿರುಳನಡ ತಿರುಕರು , 
* ಹಿಂದು ಸಮಾಜದ ಹಿತಚಿಂತಕರು ', ಕ್ರಿಸ್ತನ * ಅಂತರಂಗದ ಭಕ್ತರು , “ ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರ ಬಳಗದವರು ', ಹೆಚ್ಚೇನು? ಅವರು ವಿಶ್ವಕುಟುಂಬಿಗಳು. 

ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು ಭದ್ರವಾದ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಲು ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ ಅವಿ 
ಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ದುಡಿದ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಇವರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರು. “ ನೀವು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡು 
ವಾಗ ಕಪಟಗಳ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಜನರು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಸಭಾ 
ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೀದಿ ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ ಪಡು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತ್ತಾರೆ. ಅವರು ತಮಗೆ ಬರತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾಯಿತೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳು 
ತೇನೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ಏಕಾಂತವಾದ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡು ; ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವದನ್ನು ನೋಡುವ ನಿನ್ನ 
ತಂದೆಯೂ ನಿನಗೆ ಫಲ ಕೊಡುವನು. ಆದರೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೇಳಬೇಡ; ಅವರು ಬಹಳ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೆ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ದೇವರು ಕೇಳುತ್ತಾನೆಂದು ನೆನೆಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀವು ಅವರ ಹಾಗೆ ಆಗಬೇಡಿರಿ ²1 ಎಂಬ ಕ್ರಿಸ್ತ ದೇವನ ವಚನವು ಪೂಜ್ಯ ಚನ್ನಪ್ಪ 
ನವರ ಜೀವನವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆದರ್ಶಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕವಿ 
ಯಂತೆ ಹಿಂಡನಗಲಿದ ಗಜರಾಜನಂತಿದ್ದವರು. ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಯಾರನ್ನೂ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಒಣ ಆಡಂಬರವನ್ನು ಸೇರಲಿಲ್ಲ, ಮೆರೆಯಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನೇ 
ಬಲ್ಲಿದನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವಿರಲಿಲ್ಲ . ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಂತಹ ದುರಹಂಕಾರ ಮೆರೆಯಿಸಿ 
ದಾಗ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿದವರಲ್ಲ. 

ಹೀಗಾಗಿ ಪೂಜ್ಯ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರ ಗುಂಪು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಪಂಗಡ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಅವರ ಸನಿಹದಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿಯಲೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಾಯಾಡಿನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇಂಗ್ಲೆಂಡ, ಜರ್ಮನಿ 
ಮುಂತಾದ ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನಿಗಳನ್ನೂ ಆಪ್ತ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ 
ಪಡೆದಿದ್ದರು. 

ಅವರ ಸಂಗ ಹೆಚ್ಚೇನಿನ ಸವಿ, ಅವರ ನುಡಿ ಅಧರಕ್ಕೂ ಸಿಹಿ, ಉದರಕ್ಕೂ ಸಿಹಿ ! 
ಅವರ ನಡೆ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ಆದರ್ಶ , ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೂ ಆದರ್ಶ. ಅವರ ಒಡನಾಟ 
ವೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಅನುಭಾವದೂಟ. ಅವರ ಕೂಟವೇ ಅನುಭವಮಂಟಪ, ಅವರು 
ಭಾವಾವೇಶ ಪರವಶರಾಗಿ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗಿರುವ 
ಸಾಧಕ - ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾಂಡಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ತಮ್ಮದೇ 
ಆದ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ , ಬಂದು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಕೊಡುವ ಉದಾಹರಣೆ . 
ಉಪಮೆಗಳು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 

" ನಾನೊಬ್ಬ ತಿಳಿ ತಿಳಿವಿನ ತಿರುಕ, ತಿರುಳನ್ನಡ ತಿರುಕ, ಕಾಡಿಬೇಡಿದವನಲ್ಲ , 
ಬೇಡಿ ಬಾಳಿದವನಲ್ಲ, ನೋಡಿ ಬಿಟ್ಟವನಲ್ಲ , ಮಹಾಕವಿಗಳು ಒಗೆದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಎಂಜಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರಸಾದವೆಂದೆ ತಂದು ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ ಹಸಿದ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಂಡ 


1 ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆ, ಮತ್ತಾಯ ೬ . 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 
ತಿರುಕ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ತಲೆ ತಿರುಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ( ಸರ್ವಜ್ಞ ) ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡ 
ತಿರುಕ, ನಾನು ಕವಿಯಲ್ಲ, ಕವನಗಾರನಲ್ಲ, ಕತೆಗಾರನಲ್ಲ , ಆದರೂ ನಾನೊಂದು 
ಹಾಡು ಹಾಡುವೆ. ಪ್ರಾಸವಿಲ್ಲದ ಹಾಡು, ಮೌನದ ಹಾಡು, ಅದನ್ನು ನೆನೆದಾಗಲೆಲ್ಲ 
ಉದುರುವ ಕಂಬನಿಗಳೇ ಅದರ ನುಡಿಗಳು. ನನ್ನ ಹಾಡನ್ನು ಬರೆದುಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ 
ನನ್ನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಬರೆದೆ. ಮುಂದಣ ಪೀಳಿಗೆಯ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ, ಸುಖಜೀವಿಗಳಾದ 
ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ ; ಕಷ್ಟ ಜೀವನದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪುತ್ರರಿಗಾಗಿ, ಬಡತನದ 
ಗೋಳಿನಲ್ಲಿ ಬಾಳುವವರಿಗಾಗಿ , ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗಾಗಿ.''2 

“ ನಾನು ಹುಟ್ಟು ಕನ್ನಡಿಗ, ಜನಿಸಿದ್ದು ಇ. ಸ ೧೮೮೧ರಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಗತಿ ಯಂತ್ರಕಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಮತಿ ತತ್ವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಈ ಅನಿಷ್ಟ ವನ್ನರಿಯದ ಅನೇಕರು, 
ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯನ್ನೇ ಮೇಲುಮಾಡಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದುಂಟು. ಆದರೆ 
ಇದು ತಪ್ಪಾದ ಭಾವನೆ. ನಾನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಯಂತ್ರಕಲಾ ಪ್ರೇಮಿ, ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ 
ಕನ್ನಡ ಪ್ರೇಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು , ಅಖಂಡವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಯಾವಜೀವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಹೋರಾಟವು ಕೇವಲ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ. ಬಡತನದ ಚಿಂತೆ, ಸಂಸಾರದ ದುಃಖ , ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಮಾಜ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇಶಿ ವಿದೇಶೀಯರ ವಿರೋಧ, ಅನಾರೋಗ್ಯ ಶರೀರ, ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ನಿಧನ, ಪುತ್ರ 
ಶೋಕ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಭಾಗಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿಯ ( ೨೫ ವರ್ಷಗಳ) 
ಕಾಯಿಲೆ, ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಪ್ತಾಗ್ನಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದುವೆಂದು ಹೇಳಲು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತ್ತೇನೆ. ಸಹೃದಯರಾದ 
ಕನ್ನಡಿಗರು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಹಾಡನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತರು. 

“ ನನಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಪಕಶಕ್ತಿ ಕಡಿಮೆ . ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಬುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಂದ. ಕಲಿಯುವದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ, ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕಡೆಯವನಾಗಿದ್ದೆ . ಹೀಗಾಗಿ ನನಗೆ 
ತಂದೆಯವರಿಂದ ಜಾಣತನಕ್ಕಾಗಿ ಮೆಚ್ಚು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ದಡ್ಡತನಕ್ಕಾಗಿ ಪೆಟ್ಟು 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇ ಹೆಚ್ಚು ''3 

“ ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಷ ತುಂಬಿದಾಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಜಾಗೃತಿ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಈ ಪರಿವತ್ರನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ ನನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ 
ಸಮೂಲ ನವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಅರಳಿತು . 
ಕತ್ತಲೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ 


2 ಪೂಜ್ಯ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ , ಪುಟ ೨೦ . 
3 ಅದೇ , ಪು. ೨೩ . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹೆಡ್ಡ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಇಷ್ಟು ತಡವಾಗಿ ವಿಕಸಿತವಾದುದೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿತು . ಆಗ ಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಕಲ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ 
ಹುಟ್ಟಿತು............”4 


ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ 
* ಮಂಗಳೂರಿನ ದೈವಜ್ಞಾನ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಗುರುಗಳಿಗೂ ನನಗೂ ತಿಕ್ಕಾಟ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಗುರುಗಳೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿ ವಿನಾಕಾರಣ ಮನಸ್ತಾಪಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗುವದಕ್ಕಿಂತ, ನಿರ್ಜಿವ ಗ್ರಂಥಗಳೊಡನೆ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಯಿಸುವದು ಉತ್ತಮ 
ಉಪಾಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಗುರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಗಂಟು ಬಿದ್ದೆ , 
- ನನ್ನ ಪ್ರೇಮದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ , ನಾನು ೨೫ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಚ್ಯ, 
ಹಾಗೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತತ್ವದರ್ಶನಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಿರುವೆ . ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವುಕೊನೆಗೆ 
ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದುವದೆಂದು ನನ್ನ ಮತ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಬರೆದಿದ್ದರೆ , ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ದರ್ಶನ ( Mathematics of Philosophy ) ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದಿತ್ತು . ಆದರೆ, ದರ್ಶನಗಳೆಲ್ಲ ಏಕದೇಶೀಯವಾಗಿದ್ದು , 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತತ್ವವು ಕೊನೆಗೆ ನಿಲುಗಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವದೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದುದ 
ರಿಂದ ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಜುಗುಪ್ಪೆಯುಂಟಾಯಿತು. ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದ 
ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡೇ ಹೀಗಾದ ಬಳಿಕ, ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರವಂತೂ ಬಹುದೂರ 
ಉಳಿಯಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ನನಗೂ ಇರುವ ಸ್ನೇಹ ಹಾವಿಗೂ - ಹದ್ದಿಗೂ ಇದ್ದಂತೆ. 
ಹೀಗೆ ತತ್ವ ವಿಷಯವೂ ವಿಷಯಸಾಧನವಾದ ಭಾಷಾವಿಷಯವೂ ನನ್ನ ಪಾಲಿನ 
ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಹೋದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೇ ಒಂದು ದಿನ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರಾಯಿತು ! ಎಂದು 
ನನ್ನೊಳಗೆ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ಹೀಗೆ ಭಗ್ತಾಶನಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ 
ಜೀವನದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂಬ ತಿರುಕನ ಸಂದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಉಭಯತ್ರರ 
ಹಾಡು ಒಂದೇ ಎಂದು ಅನಿಸಿತು. ಆಗ ನಾನು ಅವನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಮೇಳವಾಯಿತು. ' ಕರಿಗೆ ಕರಿ ಕೂಡಿದಂತಾಗಿ ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಹಿರಿದು ಸ್ನೇಹ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಿಯನು ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವಂತೆ ನಾನು 
ಸರ್ವಜ್ಞನಿಂದ, ಸರ್ವಜ್ಞನಿಗಾಗಿ , ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಲಿತೆ, ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು , 
ಕಾವ್ಯ , ಅಲಂಕಾರ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿದ್ದು ಸರ್ವಜ್ಞನ ಕಾರವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡನಂತರ , ನಾನು ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮವನ್ನರಿತು ಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದು 


4 ಅದೇ , ಪುಟ ೨೫ - ೨೬ , 


- ೭ 
ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಸರ್ವಜ್ಞನಿಗಾಗಿಯೇ . ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಕ್ರಿಯೆ, ಕ್ರಿಯೆ ಎಂದರೆ 
ಜ್ಞಾನ ” ಎಂದು ನನಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾದುದರಿಂದ ಕ್ರಿಯಾರಹಿತವಾದ ತತ್ವವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ವಿಮುಖನಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾಸಹಿತವಾದ ಅನುಭಾವಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾದೆ ; ಮುತ್ತು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಮಾಣಿಕ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ನನ್ನಿಂದ ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ “ ಅನುಭವ 
ಮಂಟಪವು ” ನನಗೆ ನೆರೆಮನೆಯಾಯಿತು. ಅನುಭವಿಯ ವೇದವೇ ವೇದ ' ವೆಂಬ 
ಸರ್ವಜ್ಞನ ಅನುಭಾವಸೂತ್ರವು ನನಗೆ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವಾಯಿತು. ಅನುಭಾವದ 
ಆಗರಗಳಾದ ಉಪನಿಷತ್ತು , ಭಗವದ್ಗೀತೆ, ವಚನಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಉದ್ಯಂಥಗಳು 
ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾದುವು. ಪ್ಲೇಟೊ , ಕ್ಯಾಂಟ, ಬ್ರಾ ಡ್ಡೆ ಮುಂತಾದವರ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮವು ವಿಲ್ಯಮ್ ಜೇಮ್ಮ , ಬರ್ಗಸನ್ , ಬೊಹಿಮ ಮುಂತಾದ ಅನು 
ಭಾವಿಗಳತ್ತ ಹೊರಳಿತು, ಸರ್ವಜ್ಞ ಗ್ರಂಥವು ನನ್ನ ಓಂಪ್ರಥಮ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಯಿತು. ”5 

ಈ ಅನುಭಾವಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು 
ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ತತ್ವಬೋಧಕರಾಗಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದರು. 
ಅವರ ಬೋಧನಪದ್ದತಿಯು ಸಹ ಬಹು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾದುದೂ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯ 
ವಾದುದೂ ಆಗಿತ್ತು . “ ಹಿಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೊಟೆ 
ಸ್ಟಂಟ ಮಿಶನರಿಗಳು ಕೈಕೊಂಡ ಉದ್ದೇಶ ವಿಧಾನಗಳಿಂದಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ' ಸ್ವಧರ್ಮ 
ಪ್ರಕಾಶಕರು ಪರಧರ್ಮನಿಂದಕರು ' ಎಂಬ ನಾಮಧೇಯ ದೊರೆತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ ಅವರು ಪರಧರದಲ್ಲಿರುವ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಂಡು ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನೋಡಿದ್ದೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಮಿಶನರಿಗಳ 
ಖಂಡನಪದ್ಧತಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ನನ್ನದೊಂದು ಉಪದೇಶಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಪರಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಉದಾತ್ತ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಹತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಿಶನರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲದ ಉಪದೇಶಕನೆಂದು ನನ್ನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆತ್ತಿ 
ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು 
ಗಳು ಹೀಗಿವೆ : ದೇವರ ಸೇವೆಯ ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟ ಮಿಶನಿನ ಕಾರ್ಯವು 
ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರದ ಕಲಂಕವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ 
ತರಹದ ಕಲಂಕವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ ಉಸುಬಿನ ಮೇಲೆ ಮನೆಕಟ್ಟಿ 
ದಂತಾಗುವದರಿಂದ ಅದು ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳದು. ನಾವು ಅಜ್ಞ ಜನರಿಗೆ ಅವರ ಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆಯೂ ಅವರು ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಅದು 


5 ಅದೇ , ಪುಟ ೨೭, 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮಾಂತರ . ಇದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅವರಿಂದ ಸಂಬಳ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕಕಡೆಗೆ ಪಯಣ ಬೆಳೆಸಿ , ಅನುಭಾವಶಿರೋಮಣಿಗಳಾದ 
ಬಸವಣ್ಣನವರು, ಅವರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ' ಅನುಭವಮಂಟಪ', ಅದರಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಶಿವಶರಣರು ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪೂಜ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೆಲವರು ನಾನು ಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಸವಣ್ಣನನ್ನು ಸಾರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದೆನೆಂದೂ ತತ್ತ್ವಯುಕ್ತವಾಗಿ ಲಿಂಗಾಯತ ಮತಕ್ಕೆ 
ಸೇರಲಿರುವೆನೆಂದೂ ಅಪಪ್ರಚಾರಮಾಡಿದರು. ”6 

ಸತ್ಯನಿಷ್ಠರಾದ, ಸ್ವಾತಂತ್ರಪ್ರಿಯರಾದ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಇಂತಹ ದೂಷಣೆ 
ಗೊಳಗಾದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೇನಲ್ಲ. “ ನಾನು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವ 
ದನ್ನು ನೀವು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಿ ; ಮತ್ತು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮಾಳಿಗೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಸಾರಿರಿ ; ಇದಲ್ಲದೆ ದೇಹವನ್ನು ಕೊಂದು ಆತ್ಮವನ್ನು ಕೊಲ್ಲರಾರದವರಿಗೆ 
ಹೆದರಬೇಡಿರಿ?'7 ಎಂಬ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ದೆಯನ್ನಿಟ್ಟ 
“ಕ್ರಿಸ್ತನ ಅಂತರಂಗದ ' ಹಾಗು ' ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಭಕ್ತ ' ರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಯವರು ತಮಗೆ ಕಂಡ ಸತ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡುವವರಲ್ಲ. 
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಭಾರಕ್ಕೆ ಬೀಳುವವರಲ್ಲ. ಅವರು ಮುಪ್ಪಿನ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯು ಸಹ ನಮ್ಮ 
ಜೊತೆಗೆ ಏಸುಸ್ವಾಮಿಯ ಅಲೌಕಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಪೂರಿತವಾಗಿ ಪರವಶ 
ರಾಗಿ ತಾಸೆರಡು ತಾಸುಗಳವರೆಗೆ ಒಂದೇಸಮನೆ ಬಹು ರಮ್ಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಕಂಡು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. “ ಕ್ರಿಸ್ತನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಈ ಅದ್ವಿತೀಯ ಹಾಗೂ ಅಪಾರ ದೈವೀ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಮಾನವ 
ಕುಲದ ಉಚ್ಚ ತತ್ವಜ್ಞಾನ, ಉಚ್ಚ ಅನುಭವಜ್ಞಾನ, ಉಚ್ಚ ನೈತಿಕ ಆಚಾರ 
ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿ ಬಹು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮರಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾನು ಆದರ್ಶ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವದಲ್ಲದೆ, ಆತನನ್ನು ನನ್ನ ತಾರಕನೆಂದೂ ರಕ್ಷಕನೆಂದೂ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯೆಂದೂ ಹೃತೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ.'>8 ಇದು ಅವರ ಮನಸ್ಸಾಕ್ಷಿ, 
ಗಾಢನಂಬಿಗೆ, ಉಗ್ರನಿಷ್ಠೆ ! 

ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಪಾರಪ್ರೇಮವೇ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಏನೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬುಗೆ. ಏನೂ 
ಹಿಡಿದಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಶಿವಶರಣರೂ ಹಿಡಿದವರಾದುದರಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಉತ್ತಂಗಿ 


6 ಅದೇ , ೩೧ - ೩೨ . 
7 ಹೊ , ಒ , ಮತ್ತಾಯ ೧೦ . 
8 ಪುಟ ೫೦ . ೫೧ , 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 


ಯವರದು ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಪ್ರೇಮ, ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಜೊತೆ ಶಾಂತ ಚಿತ್ತರಾಗಿ 
ಕುಳಿತು ಶಿವಶರಣರ ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಅವರ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ 
ಕೇಳಬೇಕು! ಕೇಳುಗರನ್ನು ಕೆಲವೇ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಪರವಶರನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ೮೦೦ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಪೂರ್ವದ ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅನುಭವ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿಯ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಯನ್ನು ಸಹ ಬಿಡದೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂತಹ ಗಾರುಡಿವಿದ್ಯೆ ಅವರದು. * ದೇಹಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ , ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ , ಆತ್ಮಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಬಣ್ಣ ? ” 

ಅವರು ತಮ್ಮ ಜೀವಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಸದೆಹೋದ ಒಂದು ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ಅನೇಕ ಸಾರಿ ನಮ್ಮೆದುರು ಬಹು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. ಅದು ಭಾರತ 
ಜ್ಯೋತಿ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಬರೆಯುವದು. ಆದರೆ ಮಾಡುವದೇನು ? 
ತಿರುಕನಿಗೆ ಆತನ ಗೆಳೆಯನಾದ “ ತಲೆತಿರುಕ '' ನೇ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನು : 


ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲವರಿಲ್ಲ ಬಲ್ಲವರು ಬಹಳಿಲ್ಲ 
ಬಲ್ಲಿದರು ಇದ್ದು ಬಲವಿಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ಶ್ರೀ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಪ್ರಕಟಿತ ಗ್ರಂಥಗಳು 
೧. ಉಪದೇಶಕರಾಗಿದ್ದ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು 
* ಬನಾರಸಕ್ಕೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಹೆಮಿನ ವಿನಂತಿ ' ಎಂಬ ಏಸು ಕ್ರಿಸ್ತನ ದಿವ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾರ 
ವತ್ತಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ, ೧೯೨೧ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕದೊಂದಿಗೆ, ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಹಾಗೂ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರೆಲ್ಲರ ಶಂಕೆ, ತರ್ಕ, ವಾದ, 
ಹಳೆ- ಹೊಸಊಹಾಪೋಹಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ೧೯೧೮ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರ ೨೪ 
ರಂದು ರಾಣಿಬೆನ್ನೂರಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಹಿಂದುಜನರಿಗೆ ಮನಂಬುಗುವಂತೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ತನ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಉಪನ್ಯಾಸದ 
ಸಂಗ್ರಹವೇ ಈ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ ; ಸೃಥಃಕರಣಪದ್ದತಿ 
( Analytical Method) ಯಿಂದ ಆತನ ಜೀವನವನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಹಿಂಜಿ ಹಂಜಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಏಕೀಕರಣ ಪದ್ದತಿ ( Synthetic method ) ಯಿಂದ ನೂತು 
ನಯವಾದ, ಶುಭ್ರವಾದ, ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯಾಗುವಂತೆ ನೆಯ್ದಿದ್ದಾರೆ. ' ಕರಿಯು 
ಕನ್ನಡಿಯೊಳಡಗಿದಂತೆ ಕ್ರಿಸ್ತನ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಜೀವನಸಾರವೆಲ್ಲ ಮಡುಗಟ್ಟಿ ಈ ಚಿಕ್ಕ 
ಹೊತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದೆ. 


9 ಸರ್ವಜ್ಞ ವಚನಗಳು, ಪುಟ ೫ , ವಚನ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೯ , 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


೨ . ಸಾವಿರಾರು ವರುಷಗಳಿಂದ ಸರದಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದು 
ದೇಶದ ಉದ್ದಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಜಾತೀಯತೆಯ ನಿರೂಲನವೇ ಯೋಗ್ಯ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಯೆಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿದು , ಅದರ ಉಚ್ಚಾಟನೆಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿ, ವಿಚಾರವಂತರಾದ ಹಿಂದು ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ಹಿಂದು 
ಧರ್ಮದ ಸಕಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಶಿಲಾಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವಲೋಕಿಸಿ ಬರೆದ “ ಹಿಂದು ಸಮಾಜದ ಹಿತಚಿಂತಕ ” ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಗ್ರಂಥವು ಅವರ ಎರಡನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. “ ಜಾತಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಹಿಂದುದೇಶದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನವು ಒಂದು ವೇಳೆ ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. ಇತರ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಾಣಕೊಡುವವರು ದೊರಕುವರು 
. . . ಅದು ಕಾರಣ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಭಿ 
ಮಾನದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದರೆ ಕಲ್ಪನಾತೀತವಾದ 
ಲಾಭ ಉಂಟಾಗುವಂತಿರುವದು. ” 10 
- ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಬಹು ಪರಿಶ್ರಮ ಪಟ್ಟು ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಶ್ರೀ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಯವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ಮೂಲಕ ಹಿಂದು ಸಮಾಜಸುಧಾರಕರಿಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. “ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಮಗೆ ೧೦ ವರುಷಗಳು 
ಬೇಕಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಜಾತಿದುರಭಿಮಾನವು ದೇಶದಿಂದ ಲೋಪವಾಗು 
ವದಕ್ಕೆ ೧೦೦ ವರ್ಷಗಳು ಬೇಕಾಗುವವು. ಅದರಿಂದ ಯಥಾರ್ಥ ಸುಧಾರಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ರಾಜಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಎರಡರಷ್ಟು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹದೊಂದು ಗ್ರಂಥವು ನಮ್ಮ ಹಿಂದು ಸಮಾಜಸುಧಾರಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸಮಯೋಚಿತ ಸಹಾಯವು ದೊರೆತು, ಅವರು ವಹಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆಲಸವು 
ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪೂರ್ತಿಯಿಂದ ಜರಗುವದೆಂದು ಈ ತರದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವೆವು ”11 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಹೇಳಿರುವರಲ್ಲದೆ “ ಯಾವನೊಬ್ಬನು ಜನರಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಯಭಿ 
ಮಾನವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರೂ ಮನದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದರೆ ತಮ್ಮ ಶ್ರಮ 
ಸಾರ್ಥಕವೆಂದೂ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾದ ಇಂತಹ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಛಿನ್ನ ವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಋಗೈದ ಪುರಾಣ ಪುರುಷನ ತಲೆ, ಬಾಹು, ತೊಡೆ, ಪಾದಗಳು 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದೊದಗಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಂಟಕವಾಗಿದ್ದು ಅವು 
ಜಾತಿನಿಮ್ಯೂಲನವೆಂಬ ಸಂಜೀವನಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ತಿರುಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಒಂದೇ ಶರೀರ 
ದೊಳಗಿನ ಅವಯವಗಳಂತೆ, ಸರ್ವ ಪಂಥಗಳು ದೇಶೋನ್ನತಿಗಾಗಿ ಐಕ್ಯದಿಂದ ಕೆಲಸ 


10 ( ಹಿಂದು ಸಮಾಜ ಹಿತಚೇತಕ , ಪುಟ ೨೯ . 
11 ಹಿಂದು ಸ, ಸು ., ಪುಟ ೧೦ , 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಮಾಡುವದನ್ನು ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ನೋಡಿ ಆನಂದ ಪಡುವ ಸಮಯವನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಬೇಗನೆ 
ಬರಮಾಡಲೆಂದೂ ”12 ಇಂದಿಗೆ ಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಹಿಂದೂ 
ಸಮಾಜದ ಹಿತಚಿಂತಕರಾದ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಇಬ್ಬಾಗವಾಗಿರುವ ಇಂದಿನ ಭಾರ 
ತಾಂಬೆಯನ್ನೂ ಕೇಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತಾಂಬೆಯ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಕಚ್ಚಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ ನೋಡಿಅನೇಕ ಸಾರೆ 
ನಮ್ಮೆದುರು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಕಣ್ಣಿರುದುರಿಸಿದ್ದುಂಟು. 

೩. “ ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಟ ” ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಕಟನೆ. 
ಭಾರತೀಯ ಮಕ್ಕಳು ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಪಡುವ ಪಡಿಪಾಟಲನ್ನು ವರ್ಣಿಸ 
ತೀರದು, ತನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ ೨೫ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಆತನು ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಳೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಸರಾಸರಿ ವಯಸ್ಸು ೨೬ ಎಂದು ಸಂಖ್ಯಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇಷ್ಟು ಶ್ರಮ ವಹಿಸಿ ಗಳಿಸಿದ 
ಭಾರತದ ಮಕ್ಕಳ ವಿದ್ಯೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ನಮ್ಮೆದುರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದುಂಟು : * ಭಾರತದ ಇಂದಿನ ಶಿಕ್ಷಣವು ಚತುರರಾದ ಮಾನವರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬಹುದು ; 
ಆದರೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಾದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲಾರದು. ” [ The modern 
education in India can create clever men but not honest men ]. 
ಅಂತೆಯೇ ತಿರುಪೆಯ ಓದಿಗೆ ಶರಣು ಹೊಡೆದ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಮುಂದಿನ ಭಾರತದ 
ಪೀಳಿಗೆಯ ಏಳೆಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿ ಅತ್ಯಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಜ್ಞಾನವಂತರಾಗಿ ಬಹು 
ಕಾಲ ಮಕ್ಕಳು ಬಾಳಬೇಕೆಂದು ಈ ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣಪಟ ' ವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದ್ದಾರೆ' 
* ೮ - ೧೦ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬ ಕನ್ನಡ ಬಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ಕೇವಲ ೬ ತಿಂಗಳುಗಳವರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಆತನು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಬರೆದು ಓದುವದಕ್ಕೂ ಅರ್ಥೆಸಿ ಮಾತಾಡಡಲಿಕ್ಕೂ ಕಲಿಸಬಲ್ಲೆ ” ಎಂದೂ ಅವರು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

- ೪ " ನಾರಾಯಣ ವಾಮನ ತಿಲಕರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ' ಉತ್ತಂಗಿಯವರ 
ಮಹತ್ವದ ಗ್ರಂಥ, ಶ್ರೀ ಜೆ. ಸಿ. ವಿನ್ನೊ ಎಂಬ ಮಹನೀಯರು ಬರೆದ ಆಂಗ್ಲ ಗ್ರಂಥದ 
ಅನುವಾದವಿದು. ಇದನ್ನು ಆದಿಯಿಂದ ಆಂತ್ಯದ ವರೆಗೆ ಓದಿದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇದು 
ಭಾಷಾಂತರ ಗ್ರಂಥವೆನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಇಂದಿನ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಯೋಗ್ಯ ಭಾಷಾಂತರಕಾರರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂಬಾಸೆಯಿದ್ದರೆ ಈ ಅನುವಾದಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿನೋಡಬೇಕು. 

- ೫ , ವಿಲಾಯತಿಯ ಮಿಶನರಿಗಳಾದ ಕೆ. ಜೆ. ಜೆ. ವುರರ ಎಂಬವರಿಗೆ ಶ್ರೀ 
ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಒಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಿತ್ತು . ಸರ್ವಜ್ಞನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 

12 ಅದೇ , ಪುಟ ೧೧ . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಅರ್ಥೆಸಿ ಅವರಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ವುರ್ನರಸಾಹೇಬರು ಸವಜ್ಞನ ಜಾತಿ ಮೂರ್ತಿ 
ಪೂಜೆಗಳ ಖಂಡನ , ವಿಶ್ವಪ್ರೇಮ, ಸತ್ಯನಿಷ್ಟುರತೆ , ಮಹೋನ್ನತ ವಿಚಾರ ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮದ ಪರಿಣಾಮ ಈತನ ಮೇಲೆ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರಲ್ಲದೆ ಆತನ ಪೂರ್ವಾಪರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದರು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಪಜ್ಞರಾಗಿದ್ದ 
ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಜ್ಞನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಕಣಬದ್ಧರಾಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಸರ್ವಜ್ಞನ ವಚನಗಳನ್ನು ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಓದತೊಡಗಿದರು . 
ಓದಿದಂತೆಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞನ ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲ ತಿರುಳುಗನ್ನಡ ತಿರುಕರಾದ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಯವರಿಗೆ ಷಡ್ರಸಪೂರಿತವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನದಂತೆ ರುಚಿಸಹತ್ತಿದವು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ 
ಒಂದು ವಿಚಾರ ಹೀಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು: “ ವೇಷಮಾತ್ರದಿಂದ ದೇಶ ಭಕ್ತರೆನಿಸಿಕೊಂಡು, 
ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಮಾಜಗಳ ಐಕ್ಯಕ್ಕೂ ದೇಶೋನ್ನತಿಗೂ ಪೇಚಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಅನೇಕ ದೇಶಸೇವಕರಿಗಿಂತ ಸತ್ವಜ್ಞನಂತಹನೊಬ್ಬನು ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟಕದ 
ಪೀಠವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲನುವಾಯಿತೆಂದರೆ ಹೇಳಲಾರದಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಬಹು 
ದೆಂದು ನನ್ನ ಅಲ್ಪಬುದ್ದಿಗೆ ತೋರಿದ್ದರಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಅವನ ಗ್ರಂಥಶೋಧನೆಗೆ ಕೈ 
ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕೆಂಬ ಯೋಚನೆಯಂಕುರಿಸಿ, 
ಕವಿಯ ವಿಚಾರಗಳು , ಓದುವವರಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯುವಂತೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿಷಯಾನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸಲು, ಅದನ್ನು ಸಮೂಲ ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಬರೆಯುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬಂತು. ಅಂತೂ ಇಂತೂ ನಮಾಜಮಾಡಹೋಗಿ, ಮಸೀದೆಯೇ ಕೊರಳಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸುಮಾರು ಎರಡು ಸಾವಿರ ( ೨೦೦೦) 
ವಚನಗಳನ್ನು ವರ್ಗಿಕರಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಲ್ವತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಲ 
( ೪೦ , ೦೦೦) ಓದುವ ಪ್ರಸಂಗಬಿತ್ತು . ಇದರಿಂದ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನತಂತುಗಳು ಬಲ 
ಹೀನವಾಗಿ ಜನರ ಮುಖದ ಗುರುತು ಸಿಗದಷ್ಟು ಮಂದವಾಯಿತು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹೃತ್ಕ್ರಿಯೆಯು ನಿಂತು ಹೋಗಿ, ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದಂತಾಗಿ, ನಾನು ಕಠಿಣ ಅಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಕ್ಕೊಳಗಾದೆ. ಆರುತಿಂಗಳು ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಹೊಂದಿದರೂ ಗುಣಮುಖ ತೋರಲಿಲ್ಲ . ನಾನು ಮರಣಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವದು 
ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ತಿಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆಷ್ಟು ಸಂಕಟವಾಗಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಹೃದಯರು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ನಾನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಳುತ್ತಿರುವಾಗೆಲ್ಲ. 
ಸಾಯಬೇಕಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡದೆ, ಕೈಕೊಂಡ ಕೆಲಸವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತಲ್ಲ ! ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯೊಂದೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದೇನೆಂದರೆ “ ಸರ್ವಜ್ಞನೇ, ಸರ್ವರ 
ಹೃದಯಾಂತರಂಗವನ್ನು ಅರಿತವನೆ ! ನಾನು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಾರ್ಥ, ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ಕೈಕೊಂಡಿರುವದಾದರೆ, ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡು. ಸರ್ವಜ್ಞನ ಸೇವೆ, 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 

- ೧೩ 
ದೇಶಸೇವೆ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯೆಂದು ನಾನು ಕೈಕೊಂಡದ್ದಾದರೆ ಅಲ್ಪನಾದ 
ನನ್ನಿಂದ ಈ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನೀನು ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟರೆ ನನ್ನನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲದಿವಸ ಉಳಿಸು. 13 

ದೇವರಿಗೆ ಮೊರೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಉಳಿದರು. ತರುವಾಯ 
ಆರು ವರುಷ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರು. ಹಣದ ತೊಂದರೆಯಿಂದ ಗ್ರಂಥ ಹೊರಬೀಳಲು 
ಮತ್ತೆ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ಹಿಡಿದವು. ಅಂತೂ ಕಾಟಕದ ಮೃಗೇಂದ್ರನಾದ 
ಸರ್ವಜ್ಞನು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಹೊರಬಿದ್ದನು. 

* ಸರ್ವಜ್ಞನು ಮಾಡಿದ ರೀತಿಯಾದರೂ ಎಂತಹದು ? ಮಹಾಕಾವ್ಯದ 
ಶೈಲಿಯೇ ? ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯದ ಸರಣಿಯೇ ? ಪಂಡಿತರ ಭಾಷೆಯೆ ? ಅಲ್ಲ, ಕವಿತೆಯು 
ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ಬರಿಯ ವಚನಗಳು, ಕೇಳುವವನನ್ನು ಅಥವಾ ಓದುವವನನ್ನು ರೇಗಿಸು 
ತನೆ, ಇರಿಯುತ್ತವೆ, ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತವೆ, ಆನಂದಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ, 
ನೇರವಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯುಂಟೇ ವಚನ 
ಗಳಿಗೆ ! 

* ಬೈಯುತ್ತ ಬೈಯುತ್ತ ನಗಿಸುವರೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ? ನಗಿಸುತ್ತ ನಗಿಸುತ್ತ 
ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಸುವರೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ? ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಂತೂ ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಿಗೆ ಸಮಾನರು ಸಿಗುವದು ಬಹಳ ದುರ್ಲಭ........... 

“ ಇಂದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆಸೆಯಾದರೂ ಏನು ? ಆದರ್ಶವಾದರೂ ಏನು ? ಸುಖ 
ಸಾಧನೆಯಲ್ಲವೆ ? ಸರ್ವಜ್ಞನು ಹಂಗಿನ ಹಾಲಿಗಿಂತಂಬಲಿಯ ತಿಳಿಲೇಸು ಎಂದು 
ಹಾಡಿದ ವೀರ! ಸುಖದಿ ತಾನಿದ್ದು ದೇ ರಾಜ್ಯ ಎಂಬ ರಾಷ್ಟ್ರಗೀತೆಯಿಂದ ಪಾಂಚಜನ್ಯ 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಊದಿದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರ ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಷ ! ಇಂದಿನ ತರುಣ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲವರು 
ಸರ್ವಜ್ಞನಿಂದನ್ಯರಲ್ಲ. ' 14 

ಇಂತಹ ಸರ್ವಜ್ಞನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಎಂತಹವರಿರ 
ಬೇಕು ! ಸರ್ವಜ್ಞನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದನೋ ಅಥವಾ ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನನ್ನು 
ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡಿಸಿದೆನೋ ಎಂಬುದು ನನಗಿನ್ನೂ ಒಡೆಯಲಾರದ ಒಗಟಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ 
ಎಂದು ಅವರು ಸರ್ವಜ್ಞನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನೆತ್ತಿದಾಗ ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. 
- “ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕವಿಯನೊದವಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಹಿರಿ ಜೀವ ಕನ್ನಡದ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವದು ಸತ್ಯ ; ಕಾಲಗೆ ಒಪ್ಪಿರಲು ಅದರ ಹಿರಿಮೆಯನಿನ್ನು ಕನ್ನಡರು ಒಪ್ಪದೇ 


13 ಸರ್ವಜ್ಞ ವಚನಗಳು - ಗ್ರಂಥಕರ್ತನ ಎರಡು ನುಡಿಗಳು , ಪುಟ ೧೦ - ೧೧ . 

14 ಸರ್ವಜ್ಞ ವಚನಗಳು ( ಜೇಬಿನಾಕೃತಿ ) ತಿರುಮಲೆ ತಾತಾಚಾರ್ಯ ಶರ್ಮ ಅವರ 
ಮುನ್ನುಡಿ, ಪುಟ ೯ - ೧೦ , 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಿರುವರೇ ? ಆ ಜೀವ ಕನ್ನಡದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳಲಿ ! ಆಳಾದ ಕನ್ನಡವು 
ಅರಸಾಗಿ ಬಾಳುದನು ಕಣ್ಣಾರೆಕಂಡು ಸುಖ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ತಾಳಲಿ !?”15 

೬ . ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಕನ್ನಡಾಭಿಮಾನಿಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ; ಮೇಲಾದ ದೇಶಾಭಿ 
ಮಾನಿಗಳು . ಅವರದು ವಿಶಾಲವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ವಿಶ್ವದೃಷ್ಟಿ , ವಿಶ್ವ 
ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಸಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹಸನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ ಜೀವನದುಸಿರಾ 
ಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ತಾವು 
ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ- ಭಾರತದ ಏಳೆಯ ಕುರಿತು ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿರುವ ಕುಂದು 
ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ನೀಗಿ, ವಿಶ್ವಮಾನವರಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಭಾರತ ಮಾತೆಯ ಉದ್ದಾರದ ಮೊದಲನೆಯ ಮಹತ್ವದ ಹೆಜ್ಜೆಯೆಂದರೆ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆ, ಹೊಲೆಯರ ಉದ್ಧಾರದ ಹೊರತು ಭಾರತದ ಉದ್ದಾರವು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ ಭಾರತಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಸ್ವಾತಂತ್ರವು ಬಹುದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಬದುಕಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜಸುಧಾರಕರು ಪಂಚಮರ ಉದ್ಧಾರ 
ವನ್ನು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದೂ ಅವರ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವೂ ನಂಬಿಗೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ತೊಲೆಯನ್ನು 
ಯೋಚಿಸದೆ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ರವೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸುವದೇಕೆ ? ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಸಹೋದರನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿನೊಳಗಿಂದ ರವೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತೇನೆ ಬಾ ಎಂದು 
ಹೇಳುವದು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ತೊಲೆಯಿದೆಯಲ್ಲ. ಕಪಟಯೇ , ಮೊದಲು 
ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿನೊಳಗಿಂದ ಮೊಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿಕೊ ; ಆ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರನ 
ಕಣ್ಣಿನೊಳಗಿಂದ ರವೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವದಕ್ಕೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವದು''16 ಎಂಬ 
ಕ್ರಿಸ್ತನ ವಚನ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. 

ಅಂತೆಯೇ , ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತ ದೇಶದ ಮಾರ್ಟಿನ ಲ್ಯಥರನೆಂದು ಕಂಡ 
* ಅಂತರಂಗಶುದ್ದಿ ಬಹಿರಂಗಶುದ್ದಿ ' ಗಳಿಗಾಗಿ ದೇಹ ಸವೆಸಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ತಂದ ಭಕ್ತಿಭಂಡಾರಿ ಬಸವಣ್ಣನವರ ತತ್ವಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಪಂಚಮರ ಉದ್ಧಾರವನ್ನು 
ಆದಷ್ಟು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು “ ಬಸವೇಶ್ವರನೂ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ 
ಉದ್ದಾರವೂ ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಬಹು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ವಿವೇಚಿ 
ಕಿದ್ದಾರೆ. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆ ಕಾರ್ಯವು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಗುರುತರವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿಯವರ 
ಸ್ಥಿತಿ ಏನಾಗಬಹುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಮನದಂದು, ೧೯೩೩ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ 


15 ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರಿಂದ. 
16 ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆ , ಮತ್ತಾಯ ೭ . 


೧೫ 


& ಶo - ೦೨ 

ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂತಿ | 
ಈಗಿನ ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದ ಮಾಜಿ ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಎಸ್ . ಪಾಟೀಲರ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮುನ್ನುಡಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಅವರಿಗೇ 
ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕೆಳಗಿನ ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿದರೆ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು 
ಎಂತಹ ದಾರ್ಶನಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಒಮ್ಮೆಲೆ ತಿಳಿದುಬರುವದು. 

* ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಯು ಇತರರಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹು 
ಸುಲಭ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವತಃ ಕೃತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವುದು ಬಹು ಕಠಿಣ 
ವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯು ಬಾಹ್ಯಡಂಭಾಚಾರಿಗಳಾದ ದೇಶಭಕ್ತರಿಗಂತೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಅನೇಕರು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಯ ತತ್ವವನ್ನು ಸದ್ಯದ 
ವಾತಾವರಣಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಶ್ಲಾಘಿಸಬಹುದು. ಅವಶ್ಯ 
ಬಿದ್ದರೆ, ದೂರ ನಿಂತು ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲೂ ಬಹುದು. ಅದನ್ನು 
ಕಾಲ್ಯಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಅನೇಕಾನರಿ 
ಹಿಂಜರಿದು, ಹೋಳಾಗಿಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರು. ಪಂಚಮರ ಉದ್ದಾರದ 
ವಿನಾ ನಮಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವರನ್ನು ಳಿದು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರವುಬಹುದಿನ ಬಾಳದೆಂದೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಇದರಂತೆ ವರ್ತಿಸುವವರು 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಲಕ್ಷಕೋಬ್ಬರು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸ್ಪೃಶ್ಯರು 
ಅನೇಕಾನರಿ ಸ್ವಸಮಾಜಕ್ಕೂ ದೇಶಕ್ಕೂ ಹೊರತಾಗಬೇಕಾಗುವರು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯು ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಇವರು 
ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಿಗುಂಟಾಗಿರುವ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಸನಾತನವಾದಿಗಳ ಭ್ರಾಂತಿ, 
ದುರಭಿಮಾನಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ತಳಮಳಗೊಂಡು, ಇವುಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಪದೇ ಪದೇ ಉಪವಾಸಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯನಿಗೂ 
ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿದೆ. ರಾಷ್ಟೊದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿಹೂಡಿರುವ ಈ ಶಾಂತಿಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಅವರ ಪ್ರಾಣವು ವಿದೇಶಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ವದೇಶೀಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗುವ 
ಸಂಭವವಿದೆ. ''17 . 

೭. ಆದಿತ್ಯವಾರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಯೇಸುವಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ , ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಕ್ರೈಸ್ತಬಂಧುಗಳು ಚರ್ಚಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ನಡುವಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಬುಧವಾರದ 
ಆರಾಧನೆಗೆ ಏಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಕ್ರೈಸ್ತ ಬೋಧಕ ಸೇವಕರಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಆ ದಿನದ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ನಾನು ನಡೆಸುವೆ 
ನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಆರಾಧನೆಯ ನಂತರ ಸಾಧು ಸುಂದರಸಿಂಗರ ಅನುಭಾವವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಭಾಷಣವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರು. ಮೊದಲನೆಯ ವಾರದ ಇವರ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ 


17 ಬಸವೇಶ್ವರನೂ ಅಸ್ಪಶ್ಯರ ಉದ್ಧಾರವೂ , ಮುನ್ನುಡಿ, ಪುಟ ೩- ೪, 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕೂಡಿದವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಜನರಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ರೀತಿ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ 
ಒಂದೆರಡು ವಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಚರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲು ಜಾಗವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಜನ ಕೂಡಿದರು . 
ನಮಾಜ ಮಾಡಹೋಗಿ ಮಸೀತಿ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು ಎಂಬಂತೆ ಆರಾಧನೆಗೆ ಜನರನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಹೋಗಿ, ಕೂಡಿದ ಆ ಬಹುಜನರ ಒತ್ತಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಿಂಗರ ಅನುಭವಸಾರದ 
ತಮ್ಮ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಸುಮಾರು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ 
ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಭಾಷಣಗಳ ಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ “ ಸಾಧು ಸುಂದರ 
ಸಿಂಗರ ಅನುಭವಸಾರ ಇಲ್ಲವೆ ದೃಷ್ಟಾಂತದರ್ಪಣ ” ಎಂಬ ಎರಡು ಸಾವಿರ ಪುಟಗಳುಳ್ಳ 
ಒಂದು ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದರು . ಸಿಂಗರವರ ಬಗೆಗೆ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ೧೩ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸುಮಾರು 
೫೦೦ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು ೧೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಹಂಚಿ , ಒಂದೊಂದು 
ಭಾಗವನ್ನೂ ಸುಂದರವಾಗಿ ಹೆಣೆದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಪೀಠಿಕೆ 
ಯಾಗಿ ತಮ್ಮದೆ ಆದ ತಾತ್ವಿಕ ವಿವೇಚನಾಯುಕ್ತ ವಿವರವನ್ನು ಬರೆದು ತಯಾರಿಸಿದ್ದ 
ಗ್ರಂಥವಿದು. ಈ ಬೃಹದ್ ಗ್ರಂಥದ ಅರ್ಧಭಾಗವೇ೨೦೮ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದರ್ಧಭಾಗದ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿ 
ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಅದು ಕನ್ನಡಿಗರ ದುರ್ದೈವ. 

- ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಉಪದೇಶಪದ್ದತಿಗೆ ಸ್ವಸಮಾಜದವರಿಂದ ನಿಂದೆಗೊಳಗಾದ 
ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಮಿಶನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಮಿಶನರಿಯವರ ಆಜ್ಞಾ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ನನ್ನಂತೆ 
ನೀವೂ ಬಾಸೆಲ ಮಿಶನ್ನಿನಸೇವಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯಲಾಗದು . 
ಕ್ರಿಸ್ತನಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸಾರಿ ಹೇಳುವದೇ ಉಭಯತರ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಸಾಂಗಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ , ವಿದೇಶೀಯರಾದ ತಮಗೆಷ್ಟು ಉಪದೇಶ ಸ್ವಾತಂತ್ರ , 
ವಿದೆಯೋ , ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರವು ಈ ದೇಶದವನಾದ ನನಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಮಗೆ ಕಂಠೋಕ್ತವಾಗಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಉಪದೇಶವಿಧಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರಬಹುದು ' 18 ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಉಪದೇಶವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು “ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಹಿಸಿ 
ಭಾರತೀಯ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮದವರಿಗೂ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮತತ್ವಗಳು ತಿಳಿದು 
ಮನಕ್ಕೊಪ್ಪಿಗೆಯಾಗುವಂತೆ “ ದೃಷ್ಟಾಂತದರ್ಪಣ ೧ - ೨ ” ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಶ್ರೀ ಸಂತ ಪೌಲನಂತೆ 
ಭಾರತದ ಪೌಲನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಸಾಧು ಸುಂದರ ಸಿಂಗರ “ ದೃಷ್ಟಾಂತದರ್ಪಣ ” 
ಎಂಬೀ ಗ್ರಂಥವು ಕ್ರೈಸ್ತಬೋಧಕರು, ಕ್ರೈಸ್ತ ಉಪದೇಶಕರು, ಕ್ರೈಸ್ತಸೇವಕರು, 
ಮಿಶನರಿಗಳು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಅನುಭವತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಅನ್ಯಮತೀಯರಿಗೂ ಬಹು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


18 ಪೂ , ಉ , ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ , ಪುಟ ೮೯ , 


೧೭ 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ , ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನಗಳ ಆಳವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಅನುಭವವನ್ನೂ ಕ್ರೈಸ್ತ ಶ್ರದ್ಧೆ - ನಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ 
* ದೃಷ್ಟಾಂತದರ್ಪಣ ' ದ ಎರಡೂ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ( ೧) ದೇವರು ( ೨) ಪಾಪ 
( ೩) ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ( ೪) ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಸತ್ಯವೇದವೂ ( ೫ ) ರಕ್ಷಕನೂ ರಕ್ಷಣೆಯೂ ಎಂಬ 
ಐದು ವಿಷಯಗಳ ವಿವರವಾದ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಓದಬೇಕು. ಅವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಎಷ್ಟು ಉನ್ನತವಾಗಿದೆ ! ಅನುಭಾವವೆಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿದೆ ! 
ಭಾಷೆ ಎಷ್ಟು ಸರಳವಾಗಿದೆ ! 

* ದೇವರು ಇದ್ದಾನೋ ? ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು ? ಜೀವ ಎಲ್ಲಿಂದ ? ಪಾಪವು 
ಹೇಗೆ ಬಂತು ? ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಹಳೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವು ಹೊಸ ರೀತಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಈ 
ಯುಗದಲ್ಲಂತೂ ಅವು ವಿಶೇಷ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ 
ತರದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ತಜ್ಞರೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಂತಹ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದು ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಿದೆ. ಅಂದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ದೇಶದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಗತಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಿಚಾರಿಸುವ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ಭೇದವು ಕಂಡುಬಂದರೂ ಇವರೆಲ್ಲರ ಮುಂದಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 
ಒಂದೇ ತರದವುಗಳಾಗಿದ್ದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತರವೂ ಒಂದೇಯಾಗಿದೆ. ಅದು 
* ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ ” ಎಂಬುದೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಊಹಾಪೋಹಗಳು . ಅವರು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿರುವ ಶಬ್ದ ಶೈಲಿ, ವಿಚಾರಸರಣಿ , ರೂಪಕಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ವಸ್ತುಗಳು 
ತಿಳಿಯದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸುತ್ತಲೇ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. ............ ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಗಾಣ ತಿರುವುವ ಎತ್ತಿಗೆ ಸಮಾನ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಗಾಣದೆತ್ತಿನ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಅದು ಹಗಲೆಲ್ಲ ಗಾಣದ 
ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತ ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯ ನಿಡುತ್ತ ಅದು ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಗಾಣದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಾಗುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಬಹುದೂರ ಹೋದಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅನಿಸಿದರೂ 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಅದರ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದು ತನ್ನ ಸ್ಥಳ ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು 
ಮಾರು ಸಹ ಈಚೆ ಆಚೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ ತಿಳಿದು ಬರುವದು. ತತ್ವಜ್ಞರ 
ಹಾಡಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇವರು ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ತಾತ್ವಿಕ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನೂರಾರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರ 
ಹೋದವರಂತೆ ಕಂಡರೂ ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಾಕಂದರೆ ಅವರ ವಿಚಾರಗತಿಯು ಗಾಣದೆತ್ತಿನಂತೆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ವರ್ತು 
ಲಾಕಾರವಾಗಿಯೇ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವದು. ಹೀಗಾಗಿ ನಾವು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವದು ಅವರು 
ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರಕ್ಕಲ್ಲ ; ಅವರು ಪಟ್ಟ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೇ . . . . . '' 19 


19 ದೃಷ್ಟಾಂತ ದರ್ಪಣ, ಭಾಗ- ೧ , ಪುಟ ೧೦ - ೧೧ - ೧೨, 


೧೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸರ್ವ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆನ್ನುವವರು ಈ ಗ್ರಂಥ 
( ಎರಡೂ ಭಾಗ) ವನ್ನು ಓದಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಬುದ್ದಿಯಿಂದಾಗುವ ( Reason ) 
ಕೇಡನ್ನೂ ಅನುಭಾವದಿಂದಾಗುವ ( Mystic Experience ) ಲಾಭವನ್ನೂ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಯವರು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನುಭಾವದ ಮೂಲಕ ಕಂಡುಂಡು ಬರೆದ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. “ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ದೇವರನ್ನು ನೋಡುವ 
ಕಣ್ಣುಂಟು . ಆದರೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುವ ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿಗೆ( Reason ) 
ಬಾಯಿಯುಂಟು. ಆದರೆ ದೇವರನ್ನು ನೋಡಲು ಅದಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಹೃದಯ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯು ನಂಬದು. ಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಳುವದನ್ನು ಹೃದಯವು 
ನಂಬದು. ಈ ಉಭಯತರ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಭೇದ ಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಇದೇ 
ಕಾರಣ. ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದರ ಕೊರತೆಯನ್ನರಿತು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕಾರ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸತ್ಯವು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವುದು. ಬುದ್ದಿಯು 
ಕುರುಡನಾದರೆ ಅನುಭವವುಮೂಕನಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಬುದ್ದಿಯು ಹೇಗೆ ಕುಂದು 
ಕೊರತೆಯುಳ್ಳ ದ್ರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅನುಭವವೂ ಕೊರತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ದೇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೃದಯವು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇವರೀರ್ವರ 
ಐಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ಯದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ನೆಲೆಯಾಗಿದೆ....'' 20 
- ೮. * ಪ್ರಿಯನು ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವಂತೆ ನಾನು ಸತ್ವಜ್ಞನಿ 
ಗಾಗಿ , ಕನ್ನಡವನ್ನು ಕಲಿತೆ, ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು , ಕಾವ್ಯ , ಅಲಂಕಾರ 
ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿದ್ದು ಸರ್ವಜ್ಞನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ 
ನಂತರ ನಾನು ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದು ಸರ್ವಜ್ಞನಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ³21 ಹೀಗೆ ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ “ ಅನುಭಾವಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಮಿಶನರಿಗಳಾಗಿರುವ '' ರೆಂತಲೂ “ವಚನಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ತರದ ವಿಚಾರಗಳು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುವನೆ ''ಂತಲೂ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಆಗ ನವೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ವಚನಕಾರರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಅನುಭಾವಸಾರವನ್ನೇ ಕುಡಿದು ಆನಂದಪಟ್ಟರು. ಆ ಆನಂದವನ್ನು ಇತರ ಕನ್ನಡ 
ಬಂಧುಗಳೂ ಅನುಭವಿಸಲೆಂದು "ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿ ಮಹಾದೇವಿ 
ಯವರ ವಚನಗಳು ” ಮತ್ತು “ ಆದಯ್ಯನ ವಚನಗಳು ” ಎಂಬೆರಡು ವಚನಗಳ 
ಸಂಶೋಧಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಶಿವಶರಣರ 


20 ದೃಷ್ಟಾಂತ ದರ್ಪಣ , ಭಾಗ ೧, ಪುಟ ೩೦. 
21 ಉ . ಜೀ , ಚರಿತ್ರೆ , ಪುಟ ೩೨ . 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 


ವಚನಾಮೃತ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ , ಸಂತತವಾಗಿ ಈಸಬಲ್ಲರೆಂಬುದನ್ನು 
ಅರಿಯುತ್ತೇವೆ. * ಮಾರಯ್ಯನ ಈ ವಚನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಒಮ್ಮೆ , ವರ್ಗಿಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ , ಶುದ್ಧ ಪ್ರತಿಗಾಗಿ ತಿರುಗೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಪ್ರತಿ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು.... ಹೀಗೆ ೧೯೪೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ 
ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿಯುವದಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಆರು ವರುಷ ಬೇಕಾದರೆ '' 22 ( ಬೇಗನೆ 
ಮುಗಿಯಬಹುದೆಂದು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡ ಈ ( ಆದಯ್ಯನ ವಚನ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯವು 
ಕೊನೆಗಾಣುವುದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಬೇಕಾದವು. ” 23 


- ೯ , ಪೂಜ್ಯ ಚನ್ನಪ್ಪನವರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶಿವಶರಣರ ವಚನಾಮೃತ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಈಸಬಲ್ಲರೋ ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜವಾಗಿ ಮುಳುಗಿ ಅತ್ಯ 
ಮೌಲ್ಯವಾದ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆಯಬಲ್ಲರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಂದ 
ಸಂಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ “ ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ ” ಹಾಗೂ “ ಸಿದ್ದರಾಮ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ' ಎಂಬೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಲವಾದ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನೀಯುತ್ತವೆ 
* ಶಿಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆದದ್ದು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ , ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲ ಅಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. 
ಸತ್ಯವು ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಶಿಲೆಯಮೇಲೆ ಬರೆದರೂ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬರೆದರೂ ತ್ರಿಕಾಲಾಬಾಧಿತವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಂಕಿತಗಳು 
ಶಿಲಾಶಾಸನದಷ್ಟೇ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು '' 24 ಇದು 
ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಯಾವುದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಕಾಣುವ ಗುಣ್ಣೆಕ ದೃಷ್ಟಿ ; ಸತ್ಯ 


- ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನವಲೋಕಿಸಿ 
೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನವರಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅನುಭವ 
ಮಂಟಪವು ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಧಾರಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕದ 
ಗಾಳಿಗೋಪುರವೆಂಬಾಶಯದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ' ಜಯಂತಿ' ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅವರು ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು : ( ೧) ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದುದು ಇದ್ದುದನ್ನು ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ ( ೨) ಸಿದ್ದನಾಥ 
ಪಂಥವನ್ನು ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿ ಗಣಿಸಿ , ನಾದ, ಶೂನ್ಯ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳಿಗೆ ಪಂಜಾಬಿ 
ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಅದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಸಿದ್ದು : ಇದು ಇಲ್ಲದುದನ್ನು 


22 ಮೋ , ಮಾ ರಾಣಿ ನ , ವಚನಗಳು, ಮುನ್ನುಡಿ, ಪುಟ ೯- ೧೦ . 
23 ಆದಯ್ಯನ ವಚನಗಳು, ಮುನ್ನುಡಿ, ಪುಟ ೧೩ , 
24 ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ, ಪೀಠಿಕೆ , ಪುಟ ೧ , 


೨೦ | 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರ ?? 25 -ಎಂದು ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು. 

ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹುಗಿದುಹೋದ ಅನುಭವಮಂಟಪವನ್ನು ಪುನಃ ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ 
ತೆಗೆದು ಥಳಥಳಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಕ್ರಿಸ್ತಾನುಭಾವಿಗಳಾದ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಯವರಿಗೇ ಸಲ್ಲತಕ್ಕದ್ದು . 

* ಬಸವಣ್ಣನವರು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿವಾನುಭವಮಂಟಪದ ಧರ್ಮವು 
ಪೂರ್ವಾಶ್ರಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹರಿದೊಗೆದು ನೂತನ ತರದ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ತರುವದಾಗಿತ್ತು . ಇದು ಅಂಗಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಲಿಂಗಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತರುವದಕ್ಕೆ ಸತತ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ದಿವ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಶಕ್ತಿ ' 26 ಬಸವಣ್ಣನವರು ತಾವು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸಿದ ಶಿವಾನುಭವ ಮಂಟಪ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ , ಅಯ್ಯ , ಅಣ್ಣ , ಅಕ್ಕ , ಅಮ್ಮ , ಅವ್ವ ಮುಂತಾದ ಕಕ್ಕುಲತೆಯಿಂದ 
ತುಂಬಿ ಹೊರಸೂಸುವ ಹೊಸ ಅರ್ಥದ ಹೊಸ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ತಂದರು. ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ದಾಗ ಹುಟ್ಟಿದವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಮೀಸಲಾದ ಈ ಅರ್ಥವು ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ 
ಹಿಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪದಗಳು ಅನುಭವ ಮಂಟಪ 
ಕಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟು ವುಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಿದರೆ ಅತ್ಯುತಿಯಾಗದು. 
ವಿಶ್ವ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಹಾಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಈ ಕನ್ನಡ 
ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ತಂದ ಯಶಸ್ಸು ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗೂ ಅವರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ 
ಅನುಭವಮಂಟಪಕ್ಕೂ ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. . . . 

“ ಅನುಭವ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕರಿಗೂದಲುಳ್ಳವರನ್ನು ಅಣ್ಣ , ಅಕ್ಕಗಳೆಂತಲೂ ನರೆ 
ಗೂದಲುಳ್ಳವರನ್ನು ಅಪ್ಪ , ತಂದೆ, ಅಯ್ಯ , ಅಪ್ಪ , ಅಮ್ಮ ಎಂತಲೂ ಕರೆದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಶಿವಾನುಭವ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ' ತಮ್ಮ ' ಗಳಾಗಲಿ, ' ತಂಗಿ ' ಗಳಾಗಲಿ 
ಇರುವದಿಲ್ಲ . ಇದು ಬಸವಣ್ಣನವರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಆ ಶಿವಾನುಭವ ಮಂಟಪದ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು ” 27 “ ಈ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಶಿವಾನುಭವ ಮಂಟಪವು 
ಹಿಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟ ಒಂದು ಹೊಸ 
ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿದ್ದು ಅದು ಹಳೆಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಿ ಹೊಸ 
ಸಮಾಜದ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ತಂದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


25 ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ , ಪುಟ ೧೫ . 
26 ಅದೇ ಪುಟ ೪೪ . 
27 ಅದೇ ಪುಟ. ೪೫ . 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 

೨೧ 
ಶಿವಾನುಭವ ಮಂಟಪವು ಹಿಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಅಸದೃಶ ಕಾರ್ಯವು 
ಅದರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಶಾಶ್ವತಗೊಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕಹಳೆಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಾರುತ್ತಿದೆ. 
೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವೀರಶೈವನ ನಾಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಅಣ್ಣ , ಅಪ್ಪ , ಎಂಬ ಪ್ರೇಮಭಾವದ ಪದಗಳು ಆ ಶಿವಾನುಭವ ಮಂಟಪದ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. ಇವು ಅದರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಉಳಿಸಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕುರುಹುಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಇಂದಿನ 
ವೀರಶೈವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇನ್ನೂ ಅಣ್ಣ , ಅಪ್ಪ , ಅಕ್ಕ , ಅವ್ವ ಎಂಬ ಅಂತಿಮ 
ಅಭಿಧಾನಗಳೊಡನೆ ತಮ್ಮನಾಮಾಂಕಿತಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪರಮ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ ಐತಿಹ್ಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಹೊತ್ತು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ಸಜೀವ ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳಲ್ಲವೆ ? 28 

“ This institution reminds one of the early councils of 
Ashoka , or the Sangam of the Tamilians, or the Parliament of 
Religions of Janaka of Upanishadic days or the later Parliament 
of Religions of Akbar ; but unlike these it inverted the order 
of procedure of theory and practice of religion . In short , this 
movement may be said to be somewhat unique in the religious 
history of India ” 29 

( ೧೦) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅನುಭವ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಸೊನ್ನಲಗೆಯ ಸಿದ್ದರಾಮದೇವರು “ ಇಷ್ಟ ಲಿಂಗಧಾರಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವನು ಶೈವನೇ 
ಹೊರತು ಲಿಂಗಾಯತನಲ್ಲವೆಂದೂ ಪಂಡಿತರನೇಕರಲ್ಲಿ ವಾದ ವಿವಾದ ೧೦ ವರುಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ನಡೆದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಾಧಾರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನು ಲಿಂಗಾಯತನೆಂದು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಯಾರೂ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಂದು ಪಕ್ಷದವರು 
ಶೈವನೆಂದೇ ಹೇಳಹತ್ತಿದರು . ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಂಜಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸ 
ಬೇಕಾದ ?” 30 ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಗದ್ದಲವನ್ನು ಕಂಡು ಮುದುಕರಾದ ತಿರುಳು 
ಗನ್ನಡ ತಿರುಕರಿಗೆ ಕನಿಕರವೆನಿಸಿತು. ಎರಡೂ ಪಕ್ಷದವರು ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೇ 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿ. ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ದರಾಮದೇವರನ್ನೇ ನೀನು ಯಾರು ? ಎಂದು 


28 ಅನುಭವ ಮಂಟಪದ ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ, ಪುಟ ೪೭ , 
29 ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಬರೆದ Anubhava Mantap ಆಂಗ್ಲ ಗ್ರಂಥ, ಪುಟ, ೩೨ . 

30 “ ಸಿದ್ದರಾನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ವಿಮರ್ಶೆ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ, ಪುಟ ೨೦ . ಸಿದ್ದರಾಮನ 
ಲಿಂಗದೀಕ್ಷೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಈ ಶೋಧನೆ ಯು ಅರ್ಧ ಕಾರ್ಯನಾದಾಗ ( ೧೯೫೩ರ ಜೂನ್ 
೬ರಂದು ). 


೨೨ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಕೇಳಿದರೆ ಸತ್ಯಸಂಗತಿ ತಾನೇ ಬಯಲಿಗೆ ಬೀಳುದಲ್ಲಾ ! ಎಂದುಕೊಂಡು ಆತನನ್ನೇ 
ತಡವಿದರು ; “ ಕೋಲುವೆನೆಂಬ ಭಾಷೆ ( ಸಿದ್ದರಾಮ ) ದೇವರದಾದರೆ ಗೆಲುವೆನೆಂಬ 
ಭಾಷೆ ಭಕ್ತನದು ” ಎಂದು ಹೋರಾಡಿ ಯಶಸ್ಸು ಗಳಿಸಿದರು. ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣನವರಿಂದ 
ಸಿದ್ಧರಾಮ ಲಿಂಗದೀಕ್ಷೆ ಹೊಂದಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಉತ್ತಂಗಿಯವರ “ ಸಿದ್ದರಾನು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಓದಿ ನೋಡಬೇಕು. 

ಇದೇ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ೧೬೫೭ - ೫೮ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಿಂದ ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿ 
* ದೇವರಾಜ ಬಹದೂರ' ಬಹುಮಾನ ದೊರಕಿದುದು ಸತ್ವ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ವಿದಿತವೇ 
ಇದೆ. ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಹಿತಿಗಳೂ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು , ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ಬಯಲಿಗೆ ಹಾಕಿರುವ 
ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಬಹು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ ” 31 ಸತ್ಯಶೋಧನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಮಾರವು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಸಮಾಧಾನಕಾರಕ 
ವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾವ ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಿದ್ಧರಾಮನ ತಿನಿಧಿಗಳು 
ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವವರೆಗೆ ನಾವುಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳೆಲ್ಲವು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅವು ಭದ್ರವಾದ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ 
ತಿಳುವಳಿಕೆ. ಈ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ಪ್ರಮಾಣವು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಸಿದ್ದ 
ನಾದರೆ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಮೊದಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. 
ಆದರೆ , ಯಾರಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ, ಕೇವಲ ವಾದ, ಊಹೆ, ಶಂಕೆ 
ಗಳನ್ನೆತ್ತಿ, ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ನಿರುತ್ತರವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿರುವ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾರಾದರೂ 
ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಬರೆಯಲು ನಾನು ಸದಾ ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ ” 32 
- ಇಂತು ಉತ್ತಂಗಿಯವರಿಂದ ಅನೇಕ ಮಹತ್ತರವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಬಯಲಿಗೆ 
ಬಂದವು. ಮಹೋನ್ನತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದರು. ಇದು 
ಅವರು ಪ್ರಕಟವಾಡಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ವಿಷಯ . .. 

ಆದರೆ ಇವರ ಸಿದ್ದ ಹಸ್ತದಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಚ್ಚಿನ 
ಮನೆಯನ್ನು ಕಾಣದೇ ಗೆದ್ದಲುಗಳಿಗೆ ಭೋಜನವಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ . ಅವರ ಒಡನಾಟದಿಂದ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಕೆಲವು ಅಪ್ರಕಟಿತ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, 


31 ಸಿದ್ದರಾನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ, ಪ್ರ . ಪುಟ ೮೮, 
32 ಸಿದ್ಧರಾಮು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ, ಪ್ರ . ಪುಟ, ೧೦೧. 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಅವರ ಕಾಲಾನಂತರ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಮಾತು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


೧. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ವಿಸ್ತ್ರತ ಶಬ್ದಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ : 
(Complete Concordance to Bhagavadgeeta ) 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯು ಭಾರತೀಯರ ಬೈಬಲ್ ಎಂದು ಅನೇಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
ಟಿಳಕ, ಗಾಂಧಿ ಮುಂತಾದ ರಾಜಕೀಯ ಮಹಾನ್ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅದೊಂದು ಪೂಜ್ಯ 
ಗ್ರಂಥವಾಗಿತ್ತು . ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಗೀತೆಗೆ ಹಿರಿಯ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. 
ಇಂದಿನ ಎಚ್ಚತ್ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗೌರವ ಬಂದಿದೆ. 
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಅಭ್ಯಾಸ, ವಿಮರ್ಶೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಇಂತು 
ಪ್ರಪಂಚದ ಜನರ ಮನವನ್ನಾಕರ್ಷಿಸಿದ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಪೂಜ್ಯ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು 
ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ್ದರು ; ಅದರ ಒಳಹೊರಗನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ 
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಪದ್ಧತಿಗನುಸರಿಸಿ ಗೀತೆಯ ವಿಸ್ತ್ರತಶಬ್ದಾನುಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಭಾಗ ೧, ಇದರಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವನ್ನು ವ್ಯಾಕರಣಬದ್ದವಾಗಿ 
ಪೃಥಕ್ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದ್ದತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳ ಕೋಶವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಇದು ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
- ಭಾಗ ೨. ಒಂದನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೃರ್ಥಕರಣ 
ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ( Analytical method) ಸಂಯೋಜಿಸಿದರೆ ಈ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಏಕೀಕರಣ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ (Synthetic method) ಜೋಡಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದವು ಅದರ ಪರಾಯ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಗೀತಾ 
ಭ್ಯಾಸಿಗಳಾದ ಪಂಡಿತಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ಬಹು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಉದಾ : ಸಮಾಸಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಯೋಗ ಶಬ್ದವು ಬಂದೆಡೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಲಕ್ಷಿಸಿ, ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಥಃಕರಣ ಪದ್ದತಿಯಿಂದ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ವಿಭಜಿಸಲಾಗಿದೆ' 
ಅನನ್ಯ ಯೋಗೇನ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ , ವಚನ ೧೦, ಧ್ಯಾನಯೋಗ ಪದ, ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫, 
ವಚನ ೫ ಇತ್ಯಾದಿ. . 

ಅನಂತರ ಯೋಗಶಬ್ದವನ್ನು ಅರ್ಥಾನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ವಿಭಜಿಸಲಾಗಿದೆ- ಆಂಗ್ಲ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯ Concentration , Philosophy of action, Divine power 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಯೋಗಶಬ್ದವನ್ನು ಅರ್ಥಾನುಸಾರ 
ನಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ ಶಬ್ದವು, ೪೭ ಸಲ , ಯೋಗಿನ ಶಬ್ದವು ೨೭ ಸಲ, 
ಯೋಗ ಶಬ್ದವು ೮೦ ಸಲ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. ಅಷ್ಟು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಿಂದ ಎಚ್ಚರ 


೧೪ 


' ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವಹಿಸಿ ಎಣಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಶ್ರೀ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ , ಭಕ್ತಿ , 
ಸಂಶೋಧನ ಬುದ್ದಿಯಿದ್ದ ಪಂಡಿತರು ಬೇಕಾದರೆ ಎಣಿಸಿ ನೋಡಿ ಖಚಿತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. 

ಏಕೀಕರಣ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯು ಬಹು ಮನೋಜ್ಞ 
ನಾಗಿದೆ : 

( ಅ ) ಪರಾಯ ಶಬ್ದಗಳು ( ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ) : ಅಚ್ಯುತ, ಭಗವಾನ್ , ಗೋವಿಂದ, 
ಹರಿ, ಕೇಶವ ಇತ್ಯಾದಿ. 

( ಆ) ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ : ಆಹನ, ಸಂಖ್ಯೆ , ಸಂಗ್ರಾಮ, ವಿಷಮಃ ಇತ್ಯಾದಿ. 

( ಇ) ಬೆಂಕಿಗೆ : ಅಗ್ನಿ , ದೀಪ್ತಂ. ಹುಂ , ಜ್ವಲಂ, ಪಾವಕಃ, ಆತಪಂ, 
ನ , ವೈಶ್ವಾನರಃ ಇತ್ಯಾದಿ. 

( ಈ ) ದ್ವಂದ್ವಗಳು : ಹರ್ಷ ಶೋಕ, ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟ , ಇಚ್ಚಾ ದ್ವೇಷ, ಜಯಾ 
ಜಯೌ , ಲಾಭಾಲಾಭ್ , ಮಾನಾಪಮಾನೌ , ರಾಗದ್ವೇಷಃ, ಶೀತೋಷ್ಣ: ಇತ್ಯಾದಿ. 

- ಈ ಬೃಹತ್ರೋಶದಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗಿ 
ಬರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತು , ವೇದ, ಬಾಯಬಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಆಯ್ದು 
ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರೂಪಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು , ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿವರಿತವಾದ ಶಬ್ದಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು, ವೃಕ್ಷಗಳು, ಆಯುಧ 
ಗಳು, ಸಾಧನಗಳು ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಬಹು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಈ 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಹಾಗೂ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ದೇಶಗಳ ಪ್ರಮುಖ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಭಾಷಾಂತರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ” ಎಂದು ಶ್ರೀ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಬಹು 
ವ್ಯಸನದಿಂದ ಅನೇಕ ಸಲ ನಮ್ಮೆದುರು ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು. ಉತ್ತಂಗಿಯವರಂತಹ ಪಂಡಿತ 
ರಿಂದ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವತ್ತೂರ್ಣವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕೋಶವು ಅವರೇ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಜಗತ್ತ್ವಸಿದ್ದವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ . ಇನ್ನೂ ಕಾಲ 
ಮೀರಿಲ್ಲ. ಸರಕಾರವು ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ 
ಜನತೆಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಪ್ರಚಾರ ಶಾಖೆಯವರು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಭಾರ ಹೊತ್ತರೆ ತುಂಬ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಾಗುವದು. 


೨. ದೇವರ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ಮಗುವಿನ ಹುಟ್ಟು 
( Creation : a wonderful child of God ) 
ಇದೊಂದು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಶತಕ . ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ತ್ಯಾಗ ಈ 
ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೦೦ 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 
ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಸೃಷ್ಟಿ , ಬಾಯಬಲತತ್ಯ , ಕ್ರಿಸ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ಈ ಮೂರು 
ಒಂದೇ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ಸ್ವಾರಸ್ಯಮಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ರಸವತ್ತಾಗಿ 
ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯ ಚೌಪದಿ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಶತಕದಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಯಗಳ 
ಸೊಬಗು ಸೌಂದರ್ಯಗಳು ನೋಡುವಂತಹವಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ೨ - ೩ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸವಿದು ನೋಡಬಹುದು . 


Nothing can bind Him , time or space ; 
Yet all being He doth embrace : 
‘ LOVE INFINITE ’ they sing his name ; 
To show it Finite, He became 


This grandest vision to vedic sages 
Was revealed in olden days ; 
When chanted Creation hymn of ages 
The death divine they saw always 


In love of finite God as dross 
His self did count and sacrifice ; 
So Jesus son of God on cross , 
Did give his life in love as price 


೩ . ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮ ( Lingayatism ) 
A faith , Philosophy and Religion ಎಂಬ ತಲೆ ಬರಹವುಳ್ಳ ವಿವರವಾದ 
ರೂಪರೇಷೆಯನ್ನು ಪೂಜ್ಯ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜರ್ಮನಿಯ ಕೀಲ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರೊಫೆಸರರೊಬ್ಬರು ಎರಡನೆಯ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಮುಂಚೆ 
ಮದ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭಾರತದ ಶೈವ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥ ಬರೆ 
ಯಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಭಾರತದ ವಿದ್ವಜ್ಜನರ 
ಸಲಹೆ, ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ಅಂತಹ ವಿದ್ವಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಂಗಿಯವರೂ 
ಒಬ್ಬರು. ಪ್ರೊಫೆಸರರ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
( ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ) ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮವೆಂಬುದೊಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಧರ್ಮವಿದೆ. ಶೈವ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಈ ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಅಜಗಜಾಂತರವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಅರಿಯಬೇಕಾದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ವಚನಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗದೆ ಗತ್ಯಂತರ 
ವಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಬರೆದರು. ಆಗ ಜರ್ಮನಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು “ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಲಿಂಗಾಯತ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೃಹದ್ಗಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಕಳಿಸಿರಿ 


೨೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಎಂದು ಮಾರೋಲೆ ಬರೆದರು. ಅದರಂತೆ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಬರೆದು ಕಳಿಸಿದರು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಹಾಯುದ್ದದ ಹೊಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಗೆ ಪ್ರಸರಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ಯ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಂತಿತು. 
ಶ್ರೀ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಆ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಸವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಟೀಕೆ, 
ಟಿಪ್ಪಣಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು “ ನೀವು 
ಇಂದಿಗೂ ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಬಹುದಲ್ಲ ? ” ಎಂದು ನಾನೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದೆ . 
ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು “ ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ ಪದವೀಧರರನ್ನೂ ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಕರಡು ಪ್ರತಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಲು ಇಬ್ಬರು 
ಕುಶಲ ಟೈಪಿಸ್ಟರನ್ನೂ ನನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕನಿಷ್ಠ ನಾಲ್ಕು ವರುಷ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಇಂದಿಗೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆರುನೂರು ಪುಟಗಳ 
ಯೋಗ್ಯ ( Standard) ಗ್ರಂಥವೊಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಡತನವನ್ನು ಸೋಸುತ್ತ ಬಂದ ನನಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ಅಡಚಣೆಯಿಂದಾಗಿ ಆ ನನ್ನ 
ಮಹೋನ್ನತವಾದ ಆಸೆ ಇಂದಿಗೂ ಆಸೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಇಂದಿನ ಎಂಬತ್ತರ 
ಮುಪ್ಪಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಆಸೆ ನಿರಾಶೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು ನೆನೆಸುತ್ತೇನೆ'' 
ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟರು. 


೪ . ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ದೇವತೆ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ 
Yellamma, a Godess of South India ಎಂಬುದು ಅವರ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಂಶೋಧನ ಗ್ರಂಥ. ಇದು ಸಹ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲ ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಬರೆದುದು. 
ಐದು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಂಗ್ಲಂಡದ ಮಹನೀಯರೊಬ್ಬರು ಭಾರತವನ್ನು ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ 
ಸವದತ್ತಿಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡ ಹೂ ಬೆಟ್ಟಿಯನ್ನಿತ್ತರು. ಆಗ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆ . 
ಪರದೇಶಸ್ಥಗಾದ ಅವರಿಗೆ ಈ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರ ವೇಷ - ಭೂಷಣಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ ಕಂಡು ಸೋಜಿಗವಾಯಿತು 
ಅದರ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆಂಬ ಲವಲವಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಅವರಿಗಾದರೋ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆ ಬಾರದು. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವವರೂ ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗೋ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಒಂದೆರಡು 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂಬಯಿಗೆ ಮರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾರೋ 
ಒಬ್ಬರು ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಅನುಭವ ಮಂಟಪ '' ಆಂಗ್ಲ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರಂತೆ. 
ತಕ್ಷಣ ಅವರು ಉತ್ತಂಗಿಯವರಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದ ಬರೆದು " ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ವಿವರವಾಗಿ ನನಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿರಿ ” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು . ಅನಂತರ 
ಅವರವರ ಮಧ್ಯೆ ಪತ್ರ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆದು ಕೊನೆಗೆ “ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ದೇವತೆ, 
ಎಲ್ಲಮ್ಮ ” ಎಂಬ ಆಂಗ್ಲ ಗ್ರಂಥ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಆಂಗ್ಲ ಪಂಡಿತರಿಗೆ 
ಕಳಿಸಿಕೊಡಲಾಯಿತು. 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 


೨೭ 


ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೆಳಗಿನಂತೆ ೫ ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಯವನ್ನು ವರ್ಗಿಕರಿಸಿ 
ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. 

೧) ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡಿ ಹಾಗೂ ಅದರ ಆಡಳಿತೆ 

೨) ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದಂತೆ ರೇಣುಕಾ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ರೂಢವಾಗಿ ಬಂದ ಕತೆಗಳು. 

೩ ) ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಹಾಗು ಜಾನಪದ 
ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಕತೆಗಳು 

೪) ಈ ಕಟ್ಟು ಕತೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವ ಊಹಾಪೋಹಗಳು 

೫) ಎಲ್ಲಮ್ಮ , ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಆಕೆಯ ಪೂಜೆ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ರೂಢಿ, ಪದ್ಧತಿಗಳು | 

ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಈ ಗ್ರಂಥವು ಬಹು ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿವೆ. 


೫ . ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
೧೯೬೨ರ ಜನವರಿಯ ಒಂದು ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಪೂಜ್ಯ ಉತ್ತಂಗಿಯವರನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಎಂದಿನಂತೆ ಹೋದೆ. ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಹೊರಟು ಚರ್ಚೆ ಹಾಗೇ ಸಾಗಿತು . 
ವಿಷಯ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ದಿವ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿತ್ತು . ದಿ. ಉತ್ತಂಗಿಯವರು 
ಕ್ರಿಸ್ತನ ಪ್ರೀತಿ, ತ್ಯಾಗ, ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ , ಬೋಧನೆ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಮನನವಾಗುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆವೇಶ ಒಡೆದು 
ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು . ಹೀಗೆ ಸುಮಾರು ೩ ತಾಸು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ನಮ್ಮ ಅಂದಿನ ಚರ್ಚೆ 
ಸಾಗಿತು. ಕೊನೆಗೆ " ಕ್ರಿಸ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನದ ಬಗೆಗೆ ಎಷ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ 
ಕಡಿಮೆಯೇ . ನಾನು ನನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನ ೧೮ನೆಯ ವರುಷದಿಂದಲೇ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ 
ಜೀವನದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ಪ್ರಯಾಸ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಅರವತ್ತು ವರುಷಗಳ ಈ ದೀರ್ಘಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಮದಿಂದ 
ಆತನ ಜೀವನದ ಅಲ್ಪಾಂಶವನ್ನರಿಯಲು ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೇನೋ ಹೇಳುವದು ಕಷ್ಟ ? 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರು. ಅವರ ವಾಗ್ ವೈಖರಿಗೆ , ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ , 
ಅನುಭಾವಕ್ಕೆ , ವಾದಸರಣಿಗೆ, ವಿಮೋಚನಶೈಲಿಗೆ- ನಾನು ಬೆಪ್ಪನೆ ಬೆರಗಾದೆನಲ್ಲದೆ ಅವರು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆದರೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಥವೂ ಆದೀತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ 
ಕ್ರಿಸ್ತ ಮೂರ್ತಿಯ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. 

ಆಗ ನಾನು, ' ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೇ ಕೇಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಬರೆದಿಟ್ಟು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕೊಂಡರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ನೀವು ಹೀಗೆಯೇ ದಿನವೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದರೆ ನಾನು ದಿನವೂ 
ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದೆ. 

ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು, “ ನೀವು ಹೇಳುವುದೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವದ 
ಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಕ್ರಿಸ್ತನ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಬರೆದ ಅನೇಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿವೆ . ಅವನ್ನು ಓದಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಮೊದಲು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ. 
ಆನಂತರದ ಬರೆಯುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವಿರಂತೆ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು . ಸರಿ . 
ಮರುದಿನದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಓದುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ದಿನವೂ ನಾನು 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ೮ ರಿಂದ ೧೦ , ಸಂಜೆಯ ೬ - ೩೦ ರಿಂದ ೮ ಘಂಟೆಗಳ ವರೆಗೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ಈ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು ಕೇಳುವದಕ್ಕೊಂದು ಉತ್ತಂಗಿಯವರ 
ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಶ್ರೀ ನಿದಾನಪ್ಪ ರಾಮತಾಳ ಅವರು ತಪ್ಪದೇ ಬರಹತ್ತಿದರು. 
ಹೀಗೆ ನಾಲೈದು ದಿನ ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬಾಲ್ಯಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಕೊನೆಸಾಗರ 
ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡರು. ಅವರೂ ನಿವೃತ್ತ ಕ್ರೈಸ್ತ ಬೋಧಕರು. ನಾಲ್ಕು 
ಜನರು ದಿನಾಲೂ ತಪ್ಪದೇ ಕೂಡಿ ಗ್ರಂಥಪಠಣ, ವಿವೇಚನೆ, ವಿಮರ್ಶೆ ನಡೆಸಿದೆವು. 
ನಮ್ಮ ಸಂಶಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ತಂಗಿಯವರೇ ನಿವಾರಕರು. 
- ಹೀಗೆ ಐದು ತಿಂಗಳು ಸಾಗಿತು . ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಹೇಳಿದ ವಿವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬರೆದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಪುನಃ ನಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯಿತು. 

- ನಮ್ಮ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಅವರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ನಾನು 
ಕ್ರಿಸ್ತನ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾದೆ. ಉತ್ತಂಗಿ 
ಯವರು ಹೇಳುವವರಾದರು. ಕೊನೆಸಾಗರ ಅವರು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವವರಾದರು. 
- ಇದು ಪ್ರಾರಂಭವಾದುದು ಜುಲೈ ತಿಂಗಳದ ಮೊದಲ ವಾರದಲ್ಲಿ , ಆಗಸ್ಟ ಎರಡ 
ನೆಯ ವಾರದಲ್ಲೂ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಸುಮಾರು ೫೦೦ ಪುಟಗಳಷ್ಟಾದರೂ 
ಆಗುವಷ್ಟು ಕ್ರಿಸ್ತನ ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಉತ್ತಂಗಿಯವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ ಅವರು “ ನೋಡುವಾ, ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಿರುವವರೆಗೆ 
ಅವನ ಸೇವೆ ಮಾಡೋಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಇಂತು ಹೇಳಿದ ಎರಡು, ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡಿತು * ಆದಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಹಿಡಿದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬೇಕು'' 
ಎಂದು ಬಹು ಅವಸರ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ಅಷ್ಟೇನು ಅವಸರ , ಸಾವಕಾಶವಾದರೂ 
ಸರಿ ವಿವರವಾಗಿ ನೀವು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಿದೆವು. 

“ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಷ್ಟೇ . ನಾನೀಗ ಮರಣದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ 
ಯಾತ್ರೆ ಯಾವ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೋ ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ . ಆದ್ದರಿಂದ 
ತೀವ್ರ ಮುಗಿಸಿಬಿಡೋಣ ” ಎಂದರು. ನನಗೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದು ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಅವರ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರೋಧಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಉತ್ತುಂಗ ಸಾಹಿತಿ ಉತ್ತಂಗಿ 
“ ನನ್ನ ಸೇವೆ ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕರ್ತವ್ಯ 
ನಿಮ್ಮದು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಮುಂದೆ ಅವರು ಮಾತನಾಡಿದ್ದು ಬಹು ವಿರಳ . 
೨೮ - ೮ - ೧೯೬೨ರ ಬೆಳಗಿನ ಸಮಯ ಅವರು ಕ್ರಿಸ್ತವಾಸಿಯಾದರು. 

ನಾವು ಬರೆದುಕೊಂಡ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ಅಪ್ರಕಟಿತ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಂತೆ ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ ಉಳಿಯಿತು. ಆರು ತಿಂಗಳ ನಂತರ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ದಿ. ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಚಿ|| ಗಳಾದ ಡಾ . ಜೆ. ಸಿ, ಉತ್ತಂಗಿಯವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಲು ಅವರು ಪ್ರಕಟನೆಯ ಭಾರ ಹೊರಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ತಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ 
ತಂದೆಯವರ ಕೊನೆಯ ಆಸೆಯನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಮೂಲಕ ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಡಾ . ಜೆ. ಸಿ. ಉತ್ತಂಗಿಯವರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 
- ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತನ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳ ಜೀವನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿವರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ ; ಅಲ್ಲದೇ ಅವನು ಮರಣವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾಗಿ ಬಂದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ' ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ' ಎಂದು ಹೆಸರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. 

ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನು, ಮುಂದಾಗಿ ಕಂಡ ಆ ಯಹುದಿ ಜನಾಂಗದ 
ನಾಶನವನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಆ ಶಪಿಸಿದ ಅಂಜೂರ ಮರದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದೆ. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಕೈ -ಕೈಸೇತರರು ಸಹ ದೇವರ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಮಣಿಯ 
ದಿದ್ದರೆ ಇಡಿಯ ಲೋಕದ ಜನಾಂಗವೇ ಆ ಅಂಜೂರ ಮರವು ತಕ್ಷಣ ಒಣಗಿಹೋದಂತೆ 
ನಾಶನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವದು ಖಂಡಿತ ಎಂಬುದರ ಭವಿತವ್ಯವನ್ನು ನಿದರ್ಶಿಸಿದೆ. 
- ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಂಗಿಯವರೊಂದು ಬಹುರೂಪದರ್ಶಕ ಯಂತ್ರ ( Kaleido 
scope) ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ಧಾರವಾಡದ ಶ್ರೀ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳು “ ಇಂತಹ 
ವಿಬುಧರ, ವಿದ್ವಾಂಸರ , ಆಚಾರ -ವಿಚಾರಶೀಲರ ” ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಬಹು ಉನ್ನತಮಟ್ಟ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸರ್ವ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಆರ್ . ಪಾಂಡೇಶ್ವರ, ಅ. ನ. ಕೃ ರಂತಹವರಿಗೆ 
ಉತ್ತಂಗಿಯವರು “ ಕನ್ನಡಕುಲ ಭೀಷ್ಮಾಚಾರ ' ರಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಎಚ್ . ಎಸ್ . 
ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವಾಮಿಯಂತಹವರಿಗೆ ಕಠಯೋಗಿಗಳಾಗಿ ತೋರಿದ್ದಾರೆ. ಎ . ಎ . ಕವಾಲ, 
ಶಂ . ಬಾ ., ಜಠಾರರಂತಹವರು “ ಫಿಲಾಸಫಿಯ ಪಕ್ವಾನ್ನ ” ದಂತೆಂದೂ ಹೋಲಿಕೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಎಸ್ . ಎಂ . ಅಂಗಡಿಯಂತಹವರಿಗೆ “ ನಿಷ್ಕಾಮ ಕರ್ಮಿ ” ಗಳಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳಂತಹವರಿಗೆ “ಮೇಲಾದ ಸಂಶೋಧಕ' ರೆಂದು 
ಸೈ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸ. ಸ. ಗಾಂವಕರರಂತಹವರಿಂದ " ಸರ್ವಜ್ಞರ ಮರ್ಮಜ್ಞ ? 
ರೆಂದು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ತಾತಾಚಾರ್ಯ ಶರ್ಮರಿಗೆ ಇವರನ್ನು ಕಂಡು “ ಮೌಂಟಸೇಂಟ ಅಗ್ನಿಸನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಥಾಮಸ ಅಕೆಂಪಿಸ ಇವನ ನೆನಪು ಬಂತು. ” 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


“ ನುಡಿಯಧ್ಯಾನದಲಿ ನೀವು ನಡೆಯ ನುಡಿಸಿ ಇಂದಿಗೆ 

ಉತ್ತು೦ಗರಾದಿರೆಂದು ಪೂಜ್ಯರೆಲ್ಲ ಮಂದಿಗೆ ೨೨ 
ಎಂದು ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಹಾಡಿ ಕುಣಿದಾಡಿದರು. “ ಉತ್ತಂಗಿಯವರು ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಮನಸ್ಸಿನವರು, ಬಹು ವಿಶಾಲ ದೃಷ್ಟಿಯವರು ' ಟಿ. ರುಬೆನ್ನರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಮೂಡಿದ ಒಂದು ಭಾವನೆ ಇದು. ವ್ಯಾಕರಣತೀರ್ಥ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
* ವಚನ ವಾಹ್ಮಯವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾದವರೆಂದು 
ಕೈಯೆತ್ತಿ ಹೇಳಿದರೆ ಕೀರ್ತನಕೇಸರಿ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು “ ತುಂಡುಗಂಬಳಿ 
ಹಿಡಿಯದೇ , ಕರದಿ ಕಪ್ಪರ ಹಿಡಿಯದೇ ಇರುವ ಆಧುನಿಕ ಸರ್ವಜ್ಞಮೂರ್ತಿಗಳು ! ” 
ಎಂದು ಘೋಷಿಸಿದರು - ಸಿದ್ದರಾಮನ ತೊತ್ತಿನ ಮಗಳಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯದೇವಿ 
ಲಿಗಾಡೆಯವರಿಗೆ “ನಿರ್ಮಲ ಜೀವನವನ್ನು ಬಾಳಿ ಸಂಶೋಧಕ ಶರಣರಾದ ಅಣ್ಣಂದಿರಾ ? 
ಗಿದ್ದಾರೆ. ಕುಪ್ಪಸ ಲಿಂಗಣ್ಣನಂತಹವರಿಗೆ “ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಣ್ಣ " ನವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
* ಉತ್ತಂಗಿಯವರಲ್ಲಿ ಆನುವಂಶಿಕವಾಗಿರುವ ಏಕಾಂತಪ್ರಿಯತೆ, ಶಾಂತಜೀವನ, 
ಸೌಜನ್ಯಯುಕ್ತ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ , ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನ ಪ್ರಿಯತೆ, ಧರಜಿಜ್ಞಾಸೆ, 
ವೈರಾಗ್ಯವೃತಿ , ಹಿಡಿದುದನ್ನು ಕೊನೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ಧೃಢನಿಶ್ಚಯ ಬುದ್ಧಿ , ಎಡರು 
ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವ ಎದೆಗಾರಿಗೆ, ಬೋಧಕರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಮತೆ, ಸಮಾಜದ ಮನ 
ಸೆಳೆಯುವ ರೀತಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಅವರನ್ನು ಆದರ್ಶಜೀವಿಗಳ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತವೆ ” ಎಂದು ಬಸವನಾಳರು ಹೃದಯತುಂಬಿ ನುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಕುವೆಂಪು 
ರವರು 'ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗಿರುವ ಹಿರಿಯ ಪೂಜ್ಯರಿಗೆ ” “ಹಿರಿಯನೋರ್ವನ ಬಾಡಿಗೆ ” 
ಮಂಗಳಾರತಿಯನೆತ್ತಿ ಬೆಳಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರವರ ದರುಶನಕೆ ಅವರವರ ವೇಷದಲಿ ಅವರವರ 
ಭಾವಕ್ಕೆ , ಅವರವರ ಪೂಜೆಗಂ . . . ಅವರವರಿಗೆಲ್ಲ ಗುರು ನೀನೊಬ್ಬನೆ ” ಎಂಬ 
ಮುಪ್ಪಿನ ಷಡಕ್ಷರ ಕವಿಗಳ ಗೀತದಂತೆ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ, ಕನ್ನಡಕ್ಕೊಬ್ಬರೇ ಆದ ಉತ್ತಂಗಿಯವರನ್ನು ಪಡೆದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಧನ್ಯರು ! 


* ಎಂ . ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ 


ಡೊರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
( The Picture of Dorian Gray) 
[ ಒಂದು ವಿಮರ್ಶೆ ] . 


(ಸೂಚನೆ : - ಈ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ Oscar Wilde's, The Picture of 
Dorian Gray - - A Laurel Edition Published by DELL 
PUBLISHING Co . Inc , 750 Third Avenue New York , 
17, NY, Dec. 1962 Edn , ನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭಾಷೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ). 
“ ಯಾವುದೋ ಪುಸ್ತಕದ ವಿಚಾರ ” ಎಂದು ನಕ್ಕರು ಗೋವಿಂದರಾಯರು. 

“ ನನಗೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ನನ್ನೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಬಂದ ಸಿಕ್ಟರ್‌ ವಿಚಾರ ! ?? 
ಎಂದಳು ಲೀಲಾತಾಯಿ ; ರಾಯರ ಪತ್ನಿ , 

* ಅದರ ಕಥೆ ಹೇಳಬೇಕಂತೆ ” 

* ಹಾಗಾದರೆ ಇವತ್ತು ಜಾಗರಣೆ ! ಕೇಳೋದು ಕೇಳಿದೆ, ಲೀಲಾ, ಶಿವರಾತ್ರಿ 
ದಿನವಾದರೂ ಕೇಳಬಾರದಿತ್ತೆ . ಜಾಗರೆ ಪುಣ್ಯ ಕೂಡಬಾಯಿತ್ತು ! 

* ಅವತ್ತು ಅಪ್ಪ ಮನೇಲಿರಬೇಕಲ್ಲ ! ” ಎಂದಳು ಲೀಲಾ. 

“ ತುಂಟ ಹುಡುಗಿ ! ” ಎಂದರು ರಾಯರು. ಹುಡುಗರನ್ನು ಬೈಯುವಂತೆ 
ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ಬೈಯುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

“ ಇವತ್ತು ಮೂರುಗಂಟೆ ಕಾಲ ಲೆಕ್ಷರ್ ಮಾಡಿಯೆಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ” 
“ ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟ್ ಯಾರು ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಲೀಲಾ. 
* ಇನ್ಯಾರು! ಮನೆ ಯಜಮಾನಿ, ನಿಮ್ಮಮ್ಮ ! ” 

“ ನಾನ್ಹೋಗಿ ಮಲಗತೇನಪ್ಪ ! ” ಎಂದಳು ರಾಯರ ಪತ್ನಿ . ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕದಲಲಿಲ್ಲ . 

ರಾಯರು Oscar Wilde ಮಹಾಶಯನ The Picture of Dorian 
Gray ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕು ಹಾಳೆ ತಿರುವಿಹಾಕಿದರು. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
“ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾದ ಪುಸ್ತಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಓದಲು ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರು! ದೊಡ್ಡವರಿಗೇ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! ಇನ್ನು ಇದರ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಸುವ ಕಷ್ಟ ಪಾಠ 
ಹೇಳುವವರ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ! ಹುಡುಗರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ತಾನೆ ಹೇಗೆ? ” 

“ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ - ಎನ್ನಿ ! ” 

* ಉಂಟೆ ! ಕೆಲವುವೇಳೆ ಹುಡುಗರಿಗಿಂತ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತೆ . ಮಾಡಂ ಕ್ಯೂರಿ ಯಾವ ಗಂಡಸಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಳು? ಅದು ನಾಚಿಕೆ 
ಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಚಾರವಲ್ಲ . ದೈವದತ್ತವಾದ ವಿಚಾರ. ಮೂವತ್ತು ವಯಸ್ಸಿನ 
ಗಂಡಸು ಸಂಸಾರ ನಡೆಸುವುದು ಕಷ್ಟ , ಅಂಥಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ವಯಸ್ಸಿನ ಹೆಣ್ಣು 
ನಡೆಸುತ್ತಲ್ಲ! ? 

“ ಪುಸ್ತಕದಮೇಲೋ , ಹೆಣ್ಣಿನಮೇಲೋ , ಲೆಕ್ಷರು ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 
ಲೀಲಾ ತಾಯಿ . 

“ ನೋಡಿದೆಯಾ ! ಅದಕ್ಕೇ ಪ್ರೆಸಿಡೆಂಟು - ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು . ” 
“ ನನಗೇನು ತಿಳಿಯುತ್ತೆ ಇಂಗ್ಲಿಷು ! ನಾನು ಹೋಗಿ ಮಲಗತೇನೆ. ” 

“ ಹಾಗುಂಟಿ! ಇಂಗ್ಲಿಷು ತಿಳಿಯದೇ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತು ನಿನಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೆ . ನಾಳೆ, 
ಲೀಲಾಗೆ ಏನೇನೋ ಬೋಧಿಸಿ, ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಪರೀತಕ್ಕೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು ಎಂತ 
ನೀನೇ ಅಪವಾದವನ್ನು ನನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಬಹುದು ! ನೀನೇ ಇದ್ದು ಎಲ್ಲಾ 
ಕೇಳಿದರೆ ವಾಸಿ ! ಅಲ್ಲದೆ.....” 

* ಅಲ್ಲದೆ....” 
“ ನೀನು ಕೇಳ್ತಾಯಿದ್ದೀ ಎಂದರೆ ನನಗೆ ಹೇಳೋದಕ್ಕೆ ಚತುರ್ಭುಜ ! ” 
* ಹೋಗಿ ಅಂದರೆ ! ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಹೀಗೇ . ” 

" ಸರಿ, ಪ್ರಕೃತ ಕಥೆಗೆ ಬರೋಣ. ನಾವು ಫೋಟೋ (Photo ) ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಆದಮೇಲೆ ನಮಗೆ ಯವ್ವನ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ 
ಪೋಟೋದಲ್ಲಿ ಅದು ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುತ್ತೆ . ಒಂದುವೇಳೆ ಚಿತ್ರಗಾರನು ಚಿತ್ರ 
ಬರೆದರೂ ಹಾಗೇ ಅಲ್ಲವೆ ? ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಯವ್ವನ ಹಾಗೇ ಇರುತ್ತೆ , ನಾವು ಮುದುಕರಾಗಿ 
ಬಿತ್ತೇವೆ. ಒಬ್ಬ ಚಿತ್ರಗಾರ , ಅವನ ಹೆಸರು ಬೆಸಿಲ್ , ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇ ಎಂಬುವವನ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚಿತ್ರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಗ್ರೇ ಶರೀರವು ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ; ಮುದಿಯಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಚಿತ್ರವು ಮುದಿಯಾಗುತ್ತ ಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರೇ ಯಾವ 
ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ , ಅದು ಗ್ರೇ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ; ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತೆ . ” 

" ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೀಗಾಗುವುದುಂಟಿ ! ” 


೩೩ 


ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
“ ಅದೇ ಈ ಕಥೆಯ ಚಮತ್ಕಾರ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಾವು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ , ಪ್ರಖ್ಯಾತ, ಕಲ್ಪಿತ, ಅಥವಾಊಹೆಯ ವಸ್ತು 
ವಾಗಬಹುದೆಂದು ನಮ್ಮ ಆಲಂಕಾರಿಕರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರ 
ಗಾರನಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕಾರವನ್ನು ಬೆಸಿಲ್ ಹೇಗೋ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಅಥವಾ ಅದೇ ಹಾಗಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಕಥೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ” 

“ ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಅದು ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದರೆ ? ” ಎಂದಳು ಲೀಲಾ. 

“ ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾದವುಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಇವೆ ! ಹನುಮಂತ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರಿ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋದ ಇದು ನಮ್ಮ ಅನುಭವವೆ ? ತಂದೆ ದಶರಥನ 
ಮಾತನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಕೇಳಿ, ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹೋದ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ , ಮುಂದಿನ ರಾಮಾಯಣ, ಮೊಗಲರ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಗೆ ತಂದೆ 
ಮುದಿಯಾದ ಕೂಡಲೆ ಮಗ ತಂದೆಯನ್ನು ಜೈಲಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಆಗ ರಾಮಾಯಣ 
ನಿಂತುಹೋಯಿತು ! 

“ ನಿಜ. ” 

* ಪ್ರಕೃತ ಈ ಕಥೆಗೂ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನಿರಬೇಕು. ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ನಾಯಕ 
ಶ್ರೀರಾಮ . ಈ ಕಥೆಗೆ ನಾಯಕ ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇ . ನಾಯಕನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವಿರಬೇಕು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿರಬೇಕು, ಪ್ರಿಯನಾಗಿರಬೇಕು ; ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
ವವನಾಗಿರಬೇಕು. ” 

* ಎಂದರೆ ? ೨೨ 

“ ಭಾರಿ ಲೆಕ್ಟರ್‌ಕೊಡಬೇಕೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತೊದಲಿಲ್ಲದೆ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಇಂಪಾಗಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನಾಗಿರಬೇಕು. ಸದ್ವಂಶಜನಾಗಿಯೂ ವಿದ್ಯಾ 
ವಿನಯಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಈ ಗುಣಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಒಳ್ಳೆಯವರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇಂಥಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಒಳ್ಳೆಯವರನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ, 
ಅವರಿಗೆ ಧೀರಶಾಂತ, ಧೀರಲಲಿತ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಧೀರ 
ಶಾಂತಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ಚಾರುದತ್ತ ; ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕಾ ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ನಾಯಕ. ಈ ಗುಣಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮೃದುತ್ವವು ಸೇರಿದರೆ ಅವನನ್ನು 
ಧೀರಲಲಿತ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಮೇಲಿನ ಮಟ್ಟದ ನಾಯಕನೆಂದರೆ ಧೀರೋದಾತ್ತ . 
ಸುಖದುಃಖಗಳಿಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗದ ಮಹಾಸತ್ವ ಗಾಂಭೀರ ಕಮೆ , ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ಸ್ಥೆರ್ಯ , ವಿನಯದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ ಹೆಮ್ಮೆ , ಹಿಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಬಿಡದೆ ಸಾಧಿಸುವ ಚೈತನ್ಯ , ಇವು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಯಕನ ಗುಣಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಆ ನಾಯಕನು ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ವಿಚಾರ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದೆ. ಧೀರೋದಾತ್ತ ನಾಯಕನ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆ ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿದೆ . ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ನಮ್ಮವರು ಶೃಂಗಾರ ನಾಯಕರಲ್ಲಿಯೆ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ” 

“ ಇದರ ಅರ್ಥ ? ” 

" ಹೀಗೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಗುಣಧರ್ಮಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದು ಶೃಂಗಾರರಸದ 
ಸ್ಥಾಯಿಭಾವವಾದ ರತಿಯಿಂದ, ನಾವು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಒಬ್ಬ 
ದೊರೆಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ರಾಣಿಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುರಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ , 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಒಬ್ಬಳನ್ನೇ ಆ ದೊರೆ ಪ್ರೀತಿಸಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವನು 
ಶಠನಾಯಕ. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಮಾಡಿ, ತನ್ನ ತಪ್ಪು ತನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ , 
ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಮೆರೆಯುವವ - ದೃಷ್ಟ , ಅನೇಕ ನಾಯಕರಿದ್ದು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಪ್ರೀತಿಸುವವನು ದಕ್ಷಿಣ ನಾಯಕ. ಒಬ್ಬಳೇ ನಾಯಕಿ ( ಪತ್ನಿ ) ಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವವನು - ಅನುಕೂಲ ನಾಯಕ, ಧೀರೋದಾತ್ತರಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲ ಶೃಂಗಾರ 
ನಾಯಕ- ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ , ಶ್ರೀರಾಮ . 

“ ರಾವಣಾಸುರನೋ ? ” 

“ ಕೇಳಬೇಕಾದ ವಿಚಾರವೇ . ನಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಯಕನಿಂದಲೇ 
ಕಥೆಯು ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿನಾಯಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವು 
ದುಂಟು. ಭೀಮನೊಡನೆ ಕುಸ್ತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೀಚಕನಂಥವನೇ ಬೇಕು. ಆನೆಯ 
ನ್ನೆದುರಿಸಿ ನಿಲ್ಲಲು ಮತ್ತೊಂದಾನೆಯೆ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಧೀರೋದಾತ್ತ ನನ್ನೆದುರಿಸಲು 
ಅವನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ತೂಗುವಂಥವನು ಬೇಕು. ಇಂಥಾ ಪ್ರತಿನಾಯಕ, ಧೀರೋದ್ದತ, ” 

“ ಅಂದರೆ ಧೀರೋದ್ಧ ತನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣಗಳೇ ಇರಬೇಕೆ ? ” 

“ ಅದರ ಅರ್ಥ ಅದಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಯಕನ ಗುಣಗಳಿರಬೇಕು. ಅವುಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ದರ್ಸನಾಯಾಸಗಳು ಅಹಂಕಾರ ರೌದ್ರಚಾಂಚಲ್ಯಗಳು , ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘನೆ 
ಇವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಕಾಣಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ - ರಾವಣ, ದುರ್ಯೋಧನರು . 
ಅವರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ, ಬಲಶಾಲಿಗಳು. ” 

“ ಇಂಥಾ ಧೀರೋದ್ಧತರ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ನಮಗಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ” 

“ ಧೀರೊದ್ದತನ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಧೀರೋದಾತ್ತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ 
ಹಾಗಾಗುತ್ತೆ . ಆ ಗುಣಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಅಮಂಗಳ ಪರಿಹಾರ , ಆನಂದ, ಕಾಂತಾ 
ಸಮ್ಮಿತ ಉಪದೇಶ ಇವು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಪೂರ್ವಿಕರ ಮತ. ಬರುಬರುತ್ತ 
ಆನಂದವೇ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಫಲವೆಂಬುದು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ವಿದ್ವಜ್ಜನ 
ಸಮ್ಮತವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತೆ . ಈ ಆನಂದವು ಅರ್ಥರಮಣೀಯತೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗ 


೩೫ 


ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಆಲಂಕಾರಿಕರ ಮತ. ಅದಕ್ಕೇ ಹೇಮಚಂದ್ರನು - ಅದೋಷಾ ಸಗುಣೋ 
ಸಾಲಂಕಾರೌಚ ಶಬ್ದಾರ್ಥಕಾವ್ಯಂ - ಎಂದ. ” 

“ ಅಂದರೆ ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದು ಸೊಗಸಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದೂ ಕಾವ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೆ ? ” 

* ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮವರು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿತ ಉಪದೇಶ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ಸತ್ಸಲ ದುಷ್ಪಲಗಳು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಾವಾಗಿಯೇ ಅಂಟುವಂತೆ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕಾವ್ಯನಾಟಕಾದಿಗಳು - ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿತ. ಇವು ರಸಪ್ರಧಾನ. ಈ 
ರಸವು ನಮಗೆ ಆನಂದದಾಯಕವಾಗಬೇಕು. ಉಪದೇಶದ ವಿಚಾರವನ್ನು ವೈಲ್ಡ್ 
ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. The author is the creator of beautiful things-ರಮಣೀಯ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಕವಿ . No artist has ethical sympathies - ಯಾವ 
ಕಲಾವಿದನೂ ಕೇವಲ ನೀತಿಯನ್ನೇ ಬೋಧಿಸಲು ಚಿತ್ರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. Thought and 
Language are to the artist instruments of art - ಯೋಚನೆ ಭಾಷೆಗಳು 
ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ಸೌಂದಯ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಲಕರಣೆಗಳು, Vice and virtue are to 
the artist materials of art - ಗುಣಾವಗುಣಗಳು ಕವಿಯ ಸರಕು , All art is 
at once surface and symbol - ಕಲೆ ಎನ್ನುವುದು ಮೇಲೆ ಕಾಣುವ ಕವಚ 
ಅಲ್ಲದೆ ಸನ್ನೆ , Those who go beineath the surface do so at their 
peril , ಆ ಕವಚವನ್ನು ಒಡೆದು ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಗಂಡಾಂತರವೆಂದಿಗೂ 
ತಪ್ಪದು. It is the spectator and not life that art rea !!y mirrors 
ಕಲೆಯು ನಿಜವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದು ಜೀವನವನ್ನಲ್ಲ; ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ವೀಕ್ಷಣೆ, ಕಲೆಯನ್ನು 
ನಾವು ಉಪಯೋಗಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನೇ All art is 
useless - ಕಲೆಯು ನಿರರ್ಥಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯೋ 
ಎನ್ನುವಂತೆ.. There is no such thing as moral or immoral book , 
Books are well written or badly written , that is all . gegooi . 
ಪುಸ್ತಕ, ಅನೀತಿ ಪುಸ್ತಕ ಎಂಬುವುಗಳಿಲ್ಲ . ಸೊಗಸಾಗಿ ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕ ; ಕೀಳಾಗಿ 
ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕ ಇವುಗಳಿವೆ , ಅಷ್ಟೇ ಎಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ . ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನಾವುನೋಡಿದ ಚಲನಚಿತ್ರಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಚಲನಚಿತ್ರದ ಧೈಯ 
ಜನರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ' ಖುಷಿ' ; ಮಾಡುವುದು ಅವರ ನರಗಳನ್ನು 
ಮಾಟ ಇಹಲೋಕವನ್ನು ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ” 

“ ಎಂದರೆ, ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮೇಲು 
ಎಂದಹಾಗಾಯಿತು. ೨) 


" ಸರಿ , ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಅದ್ಭುತ ಭೀಭತ್ಸ ದೃಶ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಚಲನ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಬಹುದು. A11 art is at once surface 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
and symbol ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಟ್ಟುವಂತೆ ಡೋರಿಯನ್ 
ಗ್ರೇ ವರ್ಣನೆಯು ಹೀಗಿದೆ - Now , the beauty of Dorian was of that 
kind which depends on colour and expression of its charm . 
His hair was bright and wavy ; the ruddiness of health suffused 
his cheeks ; his eyes sparkled with wholesome fun , good humour, 
and high thoughts . He was the sort of boy who makes the 
world seem jolly even when the east wind blows. Goodness 
and merriment radiated from him visibly ; the darkest room 
appeared to glow and brighten when he entered it , what a pity 
such a glorious creature should ever grow old ! edue couss 
ಎಲ್ಲಿದೆ, ಮೇಲಿನ ಹೊದಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಹೊದಿಕೆ ಸ್ಥಿರವೆ ? ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣಮಾಯ 
ವಾಗತಕ್ಕದ್ದು , ಅದನ್ನು ಒಡೆದು ಒಳಹೊಕ್ಕು, ನಿಜವನ್ನು ನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟರೆ ಅದು ನೋಡುವವನ ಗಂಡಾಂತವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾನವನು ಏತಕ್ಕೆ 
ಮುದಿಯಾಗಬೇಕು ? ” 

* ಇದರಲ್ಲಿ ಗಂಡಾಂತವೇನಿದೆ ? ” 

* ಹಾಗೋ ! ರಮಣೀಯತೆಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಅದು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. 
ಸತ್ಯವಲ್ಲದ ಪದಾರ್ಥ ನಮಗೆ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತು? ಗೌತಮಬುದ್ಧ 
ನಂತೆ ನಾವು ಸುಖವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ ಬಂದೀತು! ಆದ್ದರಿಂದ........ 

* ಮೇಲೆ ಕಾಣುವ ರಮಣೀಯತೆಯನ್ನು ನೋಡಿಆನಂದಿಸಬೇಕು. ” 

“ ಅದೇ ನಮ್ಮ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು : ರೀತಿರಾತ್ಮಾ 
ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ರೀತಿಯ ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ , ಅದನ್ನೇ ವೈಲ್ಡ್ - well-written - ಎಂದ ! 
ಅದರಂತೆಯೆ ಬೆಸಿಲ್ ಗ್ರೇ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಹು ಸೊಗಸಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಲಾರ್ಡ್ ಹ್ಯಾರಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. A portrait like this would set 
you far above all the young men in England and make the old 
men quite jealous, if old men are ever capable of any emotion 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಹ್ಯಾರಿ. 

* ಇದರಲ್ಲಿ ವಯಸ್ಸಾಗಿ ನುರಿತವರನ್ನು ಬೈದಂತಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? ” 

* ಅದೇ ಲಾರ್ಡ್ ಹ್ಯಾರಿಯ ಮಾತು ನಡೆವಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವಿಚಿತ್ರ 
ಗುಣ - ಗುಣ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವಗುಣ ಎನ್ನುವುದೇ ಮೇಲು! ” 

* ಮುಂದೆ ಕತೆಯನ್ನು ಓದಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಗ್ರೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ರೂಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.'' 

* ಭಿತ್ತಿ ಎಂದರೆ ? ? 
* ಗೋಡೆ. ಅದರಂತೆ ಮನಸ್ಸು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಯಿಂದ ಸುಖವ ದೃಶ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳನೆಯವರೆಗೂ 


ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
ಚಿತ್ರಗಾರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದೋ ಹಾಗೆಯೆ ಕವಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು. ಅವರವರ ಊಹಾಪೋಹಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಗಳು ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಜೀವಂತವಾಗುತ್ತವೆ. ವಯಸ್ಸು ಅನುಭವಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಚಿತ್ರಗಳು ಬದಲಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. ನಾವು ನೂರುಸಲ ಈ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಓದಬಹುದು. ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಆದರೆ ನಾವು ಮೊನ್ನೆ ನೋಡಿದೆವಲ್ಲಾ ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇ 
ಚಿತ್ರ . ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತೆ ನಾವು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ . ಅದೇ ಚಲನ ಚಿತ್ರದ ಒಂದು ಕೈವಾಡ ! ” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇ ನ ನಮ್ಮವರು ಯಾವ ನಾಯಕನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ? ” 

* ನಮ್ಮವರು ಕಾವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ . ಆದರೆ ನಾವು ಈ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ನಮ್ಮ ನಾಯಕ ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಥಳ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಧೀರಲಲಿತ ನಾಯಕ ಎನ್ನಬಹುದು ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃದುತ್ವ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ ಇವು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ನಿಶ್ಚಿಂತೆ 
ಯಿಂದ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು ನಾನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ದೃಶ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ನಾಯಕನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ, ಅವನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ . ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅದೇ ಗುಣಗಳೇ ಅವನಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕು. ಅವನ ಗುಣಗಳಿಗೆ ತಕ್ಷವುಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ ಅವನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಅವನಿಂದ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ವತ್ಸರಾಜನ ಸುಗುಣಗಳು ಗ್ರೇನಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಬರುಬರುತ್ತ ಗೇ ಗುಣಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 

* ಗುಣಗಳು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತಲ್ಲ ? ?” 

“ ನಿಜ. ಆದರೆ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಗುಣಗಳು ಬದಲಾವಣೆ 
ಯಾದರೆ ಅದು ಭಾವ ಪ್ರಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ ; ರಸಪ್ರಧಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಸ 
ಪ್ರಧಾನವಾದಾಗಲೆ ಅದು ಅಲೌಕಿಕ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನಮ್ಮವರು ಗುಣಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸದೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಪೋಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ.'' 

“ ಭಾವವೇನು- ರಸವೇನು? ನನಗರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! '' 

* ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಆಮಲಕ- ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಬಾಯಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಿಂದಾಗ ಅದು ಒಗರು ಅಥವಾ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಹುಳಿಯಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತೆ . ಅದು ಭಾವ ಎಂಬೋಣ. ಅದನ್ನು ಹಾಗೇ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಅದು ಮಧುರ- ಸೀ - ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರಸ, ಅದು 
ಮಧುರವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಾತಾವರಣ ಬೇಕು, ಕೆಲವು ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬೇಕು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವವು ರಸವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ವಾತಾವರಣ, ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಅಗತ್ಯ . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ರಸವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಗುಣವು ಬದಲಾವಣೆಯಾದರೆ , ಬೇರೆ ಭಾವವು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಕೇವಲ ಭಾವ ಪ್ರಧಾನವೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಗ್ರೇ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇದು 
ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ” 

“ ಅಂದರೆ ಗೇ ಗುಣಗಳು ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಕೂಡ ಕವಿ ಕೊಟ್ಟಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ” 

* ಅದೇ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯ , ಗೋ ಗುಣಗಳು ಬದಲಾವಣೆಯಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಲಾರ್ಡ್ ಹ್ಯಾರಿಯೆ ಕಾರಣ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾವಣ ರಾಮನ ಮೇಲೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನಾದ ರಾಮ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಗ್ರೇ ನಾಯಕನೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ಹ್ಯಾರಿಯ ಕೈಗೊಂಬೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕೋತಿಯನ್ನು ಕುಣಿಸಿದಂತೆ ಗೋನ ಹ್ಯಾರಿ ಕುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲೇ 
ಬೆಸಿಲ್ ಬಾಯಿಂದ ಕವಿಯು ಡೋರಿಯನ್‌ಗೆ ಹೇಳಿಸುತ್ತಾನೆ- ಲಾರ್ಡ್ ಹ್ಯಾರಿ 
ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಗಮನ ಕೊಡಬೇಡ. ಅವನ ಪ್ರಭಾವ ಬಿತ್ತೆಂದರೆ 
ಸರ್ವನಾಶ . ಆದರೆ ಅವನ ಪ್ರಭಾವ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ.. 
ಇದನ್ನೇ ನಮ್ಮವರು “ ಬೀಜ ” ಎನ್ನುವುದು. ಇದರಿಂದ ಕಾರವು ಆರಂಭ. ಇದನ್ನು 
* ಮುಖಸಂಧಿ ' ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ನಮ್ಮ ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕನು 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರೇ ಮನಸ್ಸು ಲಾರ್ಡ್ 
ಹ್ಯಾರಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಬದಲಾವಣೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾಗುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ” 

* ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಪಂಚ ಎಂದರೆ ??? 

“ ನಮಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ, ತೋರುತ್ತಿರುವ, ನಾವು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚ 
ನೆಲ್ಲಾ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಪಂಚವೇ . ದೇಹ ಪಿಟೀಲು; ಮನಸ್ಸು ಅದನ್ನು ನುಡಿಸುವ 
ಪಿಟೀಲುಗಾರ.'' 
* * ಮನಸ್ಸು ಹೇಗಿದ್ದರೆ ದೇಹ ಹಾಗಿರುತ್ತೆಯೆ !?”| 

“ ಯಾಕಿರೋದಿಲ್ಲ ? ನೀನು ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ಯಾಸಾದಿ ಅಂದರೆ ಇರೋ ಹಾಗೆ 
ಫೇಲಾದಾಗ ಇರುತ್ತೀಯಾ? ಸಂತೋಷ ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತೆ . ” 

“ ಗೇ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಕವಿಯು ಲಾರ್ಡ್ 
ಹ್ಯಾರಿ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದನೆ ? ” 

" ಅದೇನು ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಪನೆ ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥಾ ಲಾರ್ಡ್ 
ಹ್ಯಾರಿಗಳು, ಶಕುನಿಗಳು , ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದು 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಾಟುವಂತೆ ಆ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವೈಲ್ಡ್ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ 
ಪಾತ್ರವನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವಾಗ ಕವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿತ್ತೊ ? ನನಗಂತೂ 
ಹೀಗೆ ತೋರುತ್ತೆಕಾಯವು ತನ್ನ ಯವ್ವನವನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 


ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
ಮನಸ್ಸು ಅದರ ಯವ್ವನವನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲದೆ ? ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ 
ಒಂದು ಮಂಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸುರಾಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಂಜನರೀತಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿಸಿ, ಅದು ಹೇಗೆ ಕುಣಿಯುತ್ತೆ ನೋಡೋಣ, ಎಂದು ಆಡಿಸುವ ಪಾತ್ರ ಲಾರ್ಡ್ 
ಹ್ಯಾರಿಯದು. ” | 

* ಗೋ ಅಷ್ಟು ಮಂಕನೆ ??” 

* ಮಂಕನಲ್ಲ, ಅಮಾಯಕ. ಅವನೇ ಹ್ಯಾರಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ - ಇದು 
ನಿಜವೆ ? ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವ ಅಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟದ್ದೆ ? ಅದು ಬೆಸಿಲ್ ಹೇಳುವಷ್ಟು ಹಾನಿ 
ಕರವೆ ? ಅದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾರಿ ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭಾವ ಎಂದರೆ ಏನು ? ಕೆಡಿಸುವುದು 
ಎಂದರೆ ಏನು ? ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಪ್ರಭಾವ ಬೀಳುವುದು ಎಂದರೆ 
ಶಾಸ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಎಂದೇ ಭಾವನೆ. ಒಬ್ಬನ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತೊ 
ಬೃನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅದು ಅವನನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿತೆಂದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಅದು ಒಂದು 
ಹೊಸ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೆ ಸರಿ ! ಅವನ ಗುಣಗಳು ಅವನದಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಅವನಿಗುಂಟು ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತೆ . ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಗುರಿ ನನ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆ, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಡೆಯುವುದಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಬರೆದ ಹಾಡನ್ನು 
ಹಾಡುವುದಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ 
ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾವು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಈಗ ಜನರು ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಾನವನ ಗತಿ ಹೀಗಿದೆ. 
ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದನ್ನೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಧಾರ್ಮಿಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ - ಹಸಿದು ಬಂದವರಿಗೆ ಅನ್ನ ನೀಡುತ್ತಾನೆ; ದಿಗಂಬರನಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಧೈರ್ಯ ಎಂಬುದು ಮಾನವ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಳಿದು ಹೋದಂತಿದೆ 
ಏನೋ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅದು ! ನಮ್ಮ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ನಾವು 
ಒಳ್ಳೆಯವರಾಗಿ ನಟಿಸುತ್ತೇವೆ. . . . ದೇವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಮತಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. . . . ಆದರೆ . . . ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ 
ತನ್ನ ಸಹಜ ಜೀವನವನ್ನು ಸಹಜ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿ , ತನ್ನ ಭಾವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಕಾರ 
ವಿತ್ತು , ತನ್ನ ಕನಸನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಜ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿದರೆ . . . ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ 
ದೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು . . . ಗ್ರೀಕರ ಒಂದು ಧೈಯವನ್ನು . . . ಏತಕ್ಕೆ ! . . . ಅದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಯವಾದ ಸುಂದರವಾದ ರಸವತ್ತಾದ . . . ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ನೋಡಲು 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ . ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅತಿ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ತನಗೆ ತಾನೆ ಭಯ 
ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆಶೆ ತೋರಿದ ತಕ್ಷಣವೇ ಅದನ್ನು ಅಡಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅದೇ ನಮಗೆ 
ವಿಷವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತೆ . ಕಾಯವು ಪಾಪ ಮಾಡುತ್ತೆ ಎನ್ನು , ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಆ ಪಾಪವು ಹೋಯಿತು. ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೆ ಆ ಕಾರ್ಯವು ಪಾಪರಹಿತವಾಗುತ್ತೆ . 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಡದ ಕೆಲಸದ ಒಂದು ಸುಖದ ಛಾಯೆ , 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕಣಾ೯ಟಕ 
ಅಥವಾ ಮಾಡಬಾರದಿತ್ತೆಂಬುವ ಒಂದು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕಲ್ಪ ಅಥವಾ ವ್ಯಥೆ!... ಇವು | 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಬಂದು ವಿಷಯಸಂಕುಲಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಅನುಭವಿಸುವುದೇ 
ಮೇಲು. ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು ಅದರ ಶಕ್ತಿ ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅದೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬರುಬರುತ್ತ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭೂತವಾಗಿಬಿಡುತ್ತೆ . 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳೆಲ್ಲಾ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೆದುಳಿನಲ್ಲಿಯೋ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಗೋಗೆ ಆದ ಮನ 
ಸ್ಸಿನ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ನಾವುಊಹಿಸಬಹುದು. ಈ ವಿಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಂಚಲ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾರಿ ಈ ಮಾತಾಡುವುದು. ನಮ್ಮ ದೃಶ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಯಕನು ಕೂಡ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ, 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ಚಾಂಚಲ್ಯಗುಣ ಪ್ರತಿನಾಯಕನಲ್ಲೇ ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು . ಗ್ರೆಗೆ 
ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಸಾಕಪ್ಪ ! ನನಗೆ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದಂತಾಗಿದೆ ! ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಉತ್ತರವೇನೋ ಇರಬೇಕು. ಆದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆ, ಮಾತನಾಡಬೇಡ, 
ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ - ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಯೋಚನೆ ಮಾಡದೆ 
ಇರಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ” 

“ ಅಂದರೆ ಗೋ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಯಿತು. ” 

* ನಿಜ. ಕಾಯವು ಹಾಗೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಯಿತು. 
ಸುಖವಾಗಿರುವ ಧೀರಲಲಿತ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೇ 
ಮಾಯವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಮುಖಸಂಧಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೆ ಬೇರೆ ಘಟನೆ ಒದಗಿತು. ” 

* ಪ್ರತಿಮುಖ ಸಂಧಿ ಎಂದರೆ ? ” 

“ ನಾಯಕನು ಮುಂದಿನ ಕಾಧ್ಯಸಾಧನೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಮುಖ ಸಂಧಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಮನಃ 
ಚಾಂಚಲ್ಯದಿಂದ ಕಾರಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಒದಗಬಹುದೆಂದೆನಿಸಿತು. ಬಿಂದು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಮುಂದೆ ನಾಯಕನು ತನ್ನ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುಣವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನ ಗುಣಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಡೋರಿಯನ್ನನಲ್ಲಿದ್ದವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬೆಸಿಲ್‌ ಅವನ ಕಾಯವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ, 
ಹ್ಯಾರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ , ಧೀರಲಲಿತನಲ್ಲಿ ಧೀರವು ಮಾಯವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಯಿತು. ಡೋರಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಜೀವಾತ್ಮವನ್ನೇ ಚಲಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನೋ ಹೇಗೋ ! ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವು ಹೊರಬಿದ್ದಂತೆ, 
ಅದು ಈಚೆಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಬೆಸಿಲ್ ಗ್ರಹಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ ತನ್ನ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಸಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ! ಬೆಸಿಲ್ ಕೂಡ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡು 
ತಾನೆ ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ನಾನು ಚಿತ್ರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ ! ಹ್ಯಾರಿ ನಿನಗೆ ಏನು ಹೇಳು 
ತಿದ್ದನೋ ಏನೋ ! ಆದರೆ ಅವನ ಮಾತಿನಿಂದ ನಿನಗೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಭಾವವು 
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ಬಂದಂತೆ ತೋರಿತು. ನೀನುಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಲುಗಾಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ . ಇಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾಗಿ 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಇಲ್ಲ. ” 

* ಜೀವಾತ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೆಸಿಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದನೆ ? ” | 

“ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ ಹಲವರಲ್ಲಿದೆ. ಜೀವಾತ್ಮವು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಆಗಾಗ ಹೋಗಿಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಕಷ್ಟ , 
ತಿಳಿಸುವುದೂ ಕಷ್ಟ , ಇಲ್ಲಿ ಬೆಸಿಲ್ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಅಂಥಾ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ಅದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಜೀವಾತ್ಮವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಚಿತ್ರ ಎಂಬುದು ತೋರಿ 
ಬರುತ್ತೆ . 

“ ಅದರಿಂದ ಗ್ರೇಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಬೇಕೇನೋ ? ” 

“ ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಕಾರವುಕೈಗೂಡುವ ಸೂಚನೆ ಬಂದಾಗ ಅವನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹ್ಯಾರಿ ಕೆಡಿಸಿ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ” 

* ಗ್ರೇ , ಸಿಬಿಲ್‌ವೆನ್‌ಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಸಂದರ್ಭ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! ” ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ ಲೀಲಾ. 

" ನಾನು ಹೇಳೋದು ಅದೇ ವಿಚಾರ . ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರ . 
ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡಲು ಹೋದರೆ ಅನರ್ಥವೇ ಸರಿ . ಗ್ರೇ ಅವಳನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಎಂದರೆ ಅರ್ಥವೇನು? ಅವಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯುಂಟಾದರೆ ತನಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಯಾದುದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆನೋವಾಗುತ್ತದೆಎಂಬುದೇ . ಇಲ್ಲಿಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ಬೇಕಾದವರು ಯಾರು ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ವೆನ್‌ಳೇ ಅಥವಾ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಟಿಸುವ ಸಿಬಿಲ್ವೆನ್‌ಳೇ ? ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವೆನ್‌ಳನ್ನು ನಿಜವಾದ 
ವೆನ್ ಎನ್ನಬಹುದೆ ? ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವುದು ನಿಂತಕೂಡಲೆ 
ಗೋಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತೆ . ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಿಚಾರವು ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
ಬಂದ ವಿಚಾರವೇ . ಆದರೆ ಕವಿಯು ಅದನ್ನು ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆBut 
an actress ! How different an actress is ! adiwes Rotestos molessa 
Juste. Harry , why didn't you tell me that the only thing worth 
loving is an actress ? ಎನ್ನು ತಾನೆ ಗ್ರೇ , ವಿಷವನ್ನು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾರಿಗೆ 
ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಏಕೆಂದರೆ, ನಾನು ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಅಂಥವರನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಿ 
ದೇನೆ, ಡೋರಿಯನ್ ! ಎಂದು ಹ್ಯಾರಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಾತು 
ಡೋರಿಯನ್‌ಗೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತೆ . ಅವನು ಸಿಬಿಲ್‌ಳ ವಿಚಾರ ನಿನಗೆ ಹೇಳಬಾರದಿತ್ತು ! 
ಎಂದು ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹ್ಯಾರಿ ಕದೀಮ . ಹೇಳದೆ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಇರಬಲ್ಲೆ ? 
ನಿನ್ನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳದೆ 
ನೀನಿರಲಾರೆ ! ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಹ್ಯಾರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೂ ಗ್ರೇ ಅವನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ನಿಜ, ಹೇಳದಿರಲಾರೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿಚಿತ್ರ 


= 
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ವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಎಂಥಾ ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿಯೆ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ನೀನು ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ . ” 

* ಹ್ಯಾರಿ ಹಾಗಾದರೆ ಬುದ್ದಿವಂತ . ” 

“ ಸರಿ. ಆದರೆ ಅವನು ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ವನಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಚೂಪಾದ ಆಯುಧವಿದ್ದ ಹಾಗೆ. ಉಪಕಾರಕ್ಕೂ ಬರುತ್ತೆ . 
ಅಪಕಾರಕ್ಕೂ ಬರುತ್ತೆ . ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾರಿ ( Romance ” ಎಂಬುದರ 
ವಿಕಾರವಾಗಿ ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳ್ತಾನೆ.'' 

* Romance - - ಎಂದರೆ ? ” 

“ ಶೃಂಗಾರ ಭಾವ ಎನ್ನ ತೇವಲ್ಲ ಅದು. ಅವನ ಮಾತು ಹೀಗಿದೆ : When 
one is in love , one always begins by deceiving one self and one 
always ends by deciving others , that is, what the world calls a 
romance ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದಾಗ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮೋಸಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡುತ್ತಾನೆ ; ಅದನ್ನು ಮುಗಿಸುವುದೋ ಮಿಕ್ಕವರನ್ನು 
ಮೋಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ. ಇಂಥಾದ್ದನ್ನೇ , ಪ್ರಪಂಚ ಪ್ರಣಯ ಎಂದು ಕರೆಯೋದು. 

* ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದು ನಿಜವೆ ? '' 
“ ಅಲ್ಲ, ಗೋ ಅನುಕೂಲ ನಾಯಕನಂತೆ ವರ್ತಿಸುವುದು ಹ್ಯಾರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ . ” 
“ ಏಕೆ ? ” 

“ ಅದೇ ಕೆಟ್ಟ ಹುಳದ ಸ್ವಭಾವ. ಹ್ಯಾರಿ ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ಹುಳ, ಅದಕ್ಕೇ ದುರ್ಜನರ 
ಸಹವಾಸ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಹೇಳುವುದು . ಹಾಲಿಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಹಾಕಿದರೆ ಹಾಲು 
ಕೆಡುತ್ತೆ ; ಮಜ್ಜಿಗೆಗೆ ಹಾಲು ಹಾಕಿದರೂ ಹಾಲೇ ಕೆಡೋದು. ಹೇಗಾದರೂ ಮದುವೆ 
ಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂತಲೇ ಹ್ಯಾರಿಯ ಉದ್ದೇಶ. ” 

“ ಮದುವೆ ಏಕೆ ಮಾಡಿಕೋಬಾರದು ? ಅದರಿಂದ ಹ್ಯಾರಿಗೆ ಏನು ಕಷ್ಟ ? ” 

“ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಮನುಷ್ಯ ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತ್ಯಾಗಿಯಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ . ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಸುಖವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತೆ . ಇದರಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಅಹಂಕಾರ 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತೆ . ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮಾಯವಾಗುತ್ತೆ . 
ಮಾನವ ಸಪ್ಪೆ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥಾ ಮಾನವರ ಗುಂಪು ಲಾರ್ಡ್ಹ್ಯಾರಿಯ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮುಳ್ಳಿನ ಗಿಡ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ ! ” 

“ ಸರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಗ್ರೇ ಜೀವನ ಹೇಗೆ ನಡೆಸಬೇಕು ? ” 

* ಅದನ್ನೇ ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಸಿಬಿಲ್‌ಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು. 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳನಂತರ ಅವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯಕಲಾಪ ನಡೆಸಬೇಕು ಆಗಲೇ 
ಗ್ರೇ ಜೀವನ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು ಎಂಬುದು ಲಾರ್ಡ್ ಹ್ಯಾರಿಯ ಮತ ”. 
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* ಎಂಥಾ ಪ್ರಾಣಿ ಗಂಡಸು ! ” ಎಂದಳು ಲೀಲಾತಾಯಿ 

* ಲಾರ್ಡ್ ಹ್ಯಾರಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಅವನಿಗೂ 
ಬೆಸಿಲ್ ಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷೆಯನ್ನು ನಾವು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕು. ” 

ಬೆಸಿಲ್ : ಹ್ಯಾರಿ, ನಿನ್ನಿಂದ ಗ್ರೇ ಜೀವನ ಹಾಳಾದರೆ ನಿನಗೂ ದುಃಖವಾಗುತ್ತೆ . 
ನಿನ್ನ ನಟನೆಯಿಂದ ತೋರಿಬರುವಷ್ಟು ದುಷ್ಟ ನೀನಲ್ಲ ! 
- ಹ್ಯಾರಿ : ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾವು ಬಯಸುವುದೇತಕ್ಕೆ ? 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ, ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತೆ , ಅದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಭಯ ಹೇಳುತ್ತೆ . ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಮಗೆ ಅದರಿಂದ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಎಂತ. ಔದಾರ ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಏತಕ್ಕೆ ? ಅದರಲ್ಲೂ 
ಔದಾಧ್ಯವಿದೆ. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ 
ಯಿಂದ, ಹಣವಂತರನ್ನೇತಕ್ಕೆ ಹೊಗಳುತ್ತೇವೆ? ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸಾಲ 
ದೊರಕಲಿ, ಎಂತ ! ಕಳ್ಳರನ್ನೂ ಹೊಗಳುತ್ತೆವೆ, ಏಕೆ ? ಅವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಕದಿಯದೆ ಇರಲಿ, ಎಂತ ! ಇದೆಲ್ಲಾ ನಟನೆ, ಕೃತ್ರಿಮ . ಹೀಗೆ ನಡೆಯುವವರನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ನನಗಾಗದು ಕೆಟ್ಟ ಜೀವನ ಎಂತಾರೆ. ಕೆಟ್ಟ ಜೀವನ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲ ; 
ಜೀವನ ಬೆಳೆಯದೆ ಕರಡಾದುದುಂಟು . ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದು ಎಂಬುದಿಲ್ಲ; 
ಬೇರೆ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಉಂಟು. ಅಷ್ಟೆ ! ಮದುವೆ, ಕೇವಲ ಬುದ್ದಿ 
ಹೀನರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ್ದು ! ” 

“ ಒಳ್ಳೇ ಪುಸ್ತಕ, ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ ! ಬಿಸಾಡಿ ಅದನ್ನ ! ಮದುವೆ ವಿಚಾರ 
ಅವನಿಗೇನು ಗೊತ್ತು ! ನಾಯಿಗಳ ಹಾಗೆ ಇದ್ದು ಬಿಡಲಿ ಗಂಡಸರು ಇನ್ನಮೇಲೆ! ?? 
ಎಂದಳು ಲೀಲಾತಾಯಿ . 

* ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕೇಳಿ, ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಏನಾದಹಾಗೆ ! ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಅವರವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಹಾಗೆ ಮಾತಾಡ್ತಾರೆ. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅವರು 
ಹೇಳಲಿ, ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ. ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಷ್ಟ . 
ಹ್ಯಾರಿ ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳ್ತಾನೆ - ಪುರುಷನಿಗೂ ಹೀಗೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧಗಳೆಷ್ಟೋ ಇವೆ, ಮದುವೆಯೊಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗೇ 
ನನ್ನ ಬೆಂಬಲ ?” 

* ಅವನ ಹುಳಕಮಾರಿ ! ” ಎಂದಳು ರಾಯರ ಪತ್ನಿ , 

" ಮುಂದೆ ಕತೆ ನಡೆಯುತ್ತೆ . ಗೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಬಿಲ್‌ಳ ಆಕಾರವೇ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಬೆಸಿಲ್‌ನೊಡನೆ ನಡೆದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ 
ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾನೆ: - I have been right , Basil , havn't I, to take my 
love out of poetry and to find my wife in Shakespeare's plays ? 
Lips that Shakespeare taught to speak have whispered their 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
secret in my ear . I have had the arms of Rosalind around me ; 
and kissed Juliet on themouth 

* ಗದ್ಯವಾದರೂ ಪದ್ಯವಿದ್ದ ಹಾಗಿದೆ! ” ಎಂದಳು ಲೀಲಾ. 

* ಗ್ರೇ ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭಾವನಾಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾನೆ. ಅದಕ್ಕೇ 
ವರ್ ಸ್ವ ರ್ತ್ (Wordsworth ) ಕವಿ ಹೇಳಿದ್ದು emotion recollected in 
rianquility- ಎಂತ.'' 

* Tranquility - ಎಂದರೆ ? ” 
* ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ , ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ಎಂದರ್ಥ ” 
* emotion - ಎಂದರೆ ? ” 
* ಭಾವ , 
C ಅಂದರೆ ? ?? 

* ಸಿಬಿಲಳ ಆಕಾರವನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡಾಗ ಗ್ರೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಒಂದು 
ಸುಖ , ಅದನ್ನೇ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ ಅಥವಾ ಭಾವ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ 
ಎನ್ನುವದನ್ನು ನಮ್ಮವರು ರತಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಶಾಂತವಾಗಿ , ಅಥವಾ ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ 
ಎಂದರೆ ಮೆಲಕುಹಾಕುವಂತೆ ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಆಗ ನಮ್ಮ ಭಾವವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. . 
ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಅತಿ ತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ , ಮಾತು ನಿಂತು 
ಹೋಗುತ್ತೆ , ಮೂರ್ಛಬಂದರೂಬರಬಹುದು. ಅಂಥಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಅದರಿಂದ 
ಅಲೌಕಿಕ ಆನಂದ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ . ” 

* ಅಲೌಕಿಕ ಆನಂದ, ಅಂದರೆ ? ೩೨ 

“ ಅವತ್ತು ಊಟಮಾಡಿದ್ದು ಇವತ್ತು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಪಡುತ್ತಾರಲ್ಲ 
ಹಾಗಿರುವ ಆನಂದ ಅಲೌಕಿಕ ಆನಂದ. ' 

* ಇಂಥಾ ಒಂದು ಆನಂದ ಗೋನಲ್ಲಿದೆ, ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ” 

“ ಅದು ಗ್ರೇನಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಬೆಳೆದರೆ ಅದು ಆನಂದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರೀಯ ರಸಪ್ರಕರಣದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ' ಅತ್ರರಸೋನಾಯಕಾಶ್ರಯ ಏವ '..... 
ಎಂದಿದ್ದಾನೆ ಅದು ಕೇವಲ ನಾಯಕನಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ನಾಶವಾದರೆ ಅದರಿಂದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ 
ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕರಲ್ಲಿ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ, ಅದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಬೇಕು. ಅದೇ ವೈಲ್ಡ್ ಕವಿಯ ಉದ್ದೇಶ. ಗ್ರೇ ಬೆಸಿಲ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕೇವಲ. 
ಬೆಸಿಲ್‌ಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಓದುಗರಿಗೂ ಕೂಡ. ಆದರೆ ಓದುಗರಲ್ಲಿ ರತಿಸ್ಥಾಯಿಭಾವ 
ಮೂಡಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅವರಿಗೆ, Shakespeare , Rosalind, Juliet 
ಇವುಗಳ ವಿಚಾರ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ” 

“ ಎಂದರೆ ಗ್ರೆಗೆ ರಸಾನುಭವವೇ ಇಲ್ಲವೆ ? ” 


೪೫ 
ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
“ ಇದೆ. ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ನಟನೂ ಹೌದು, ಪ್ರೇಕ್ಷಕನೂ ಹೌದು. ಆದರೆ 
ಮಾತನಾಡುವಾಗ ತಾನು ಅವೆರಡೂ ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ” 

* ಲಾರ್ಡ್ ಹ್ಯಾರಿಗೆ ಗ್ರೇ ವಿಚಾರ ಗೊತ್ತಲ್ಲವೆ ? ” 

* ಅದಕ್ಕೇ ಅವನು ಕೇಳ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲವಯ್ಯಾ , ನೀನು ಅವಳಿಗೆ ಮದುವೆ ವಿಚಾರ 
ಹೇಳಿದ್ದು ಯಾವಾಗ ? ಅದಕ್ಕೆ ಗ್ರೇ : 

ಕೇವಲ ವ್ಯಾಪಾರದಂತೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ಭಾವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಮೇಲೆ ನನಗೆ 
ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ; ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದೆ. ಅದಕ್ಕವಳು ನಿನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲು ನಾನು ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ ಅಂದಳು. ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ, ಏಕಲ್ಲ ? ನನಗೆ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಅವಳು ! 

ಹ್ಯಾರಿ: ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ವಿಚಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು . ನನಗಿಂತ 
ಅವರು ಕಾರವಾಸಿಗಳು. ಇಂಥಾ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಮದುವೆ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಡುವುದೇ ಲೇಸು. ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಅವರೇ ಆಗಾಗ ಅದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತರುತ್ತಾರೆ. 

- ಬೆಸಿಲ್‌ಗೆ ಹಾರಿಯ ಮಾತುಗಳು ಸರಿಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ ಅವನು ಗ್ರೇ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹ್ಯಾರಿಗೆ ಹೀಗೆಹೇಳುತ್ತಾನೆ - ಹ್ಯಾರಿ, ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು. ಗ್ರೇ ಮಿಕ್ಕವರಂತಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ರಿಗೆ ಸಂಕಟವನ್ನು ಅವನೆಂದಿಗೂ ಉಂಟುಮಾಡಲಾರ. 
- ಹ್ಯಾರಿ : ಡೋರಿಯನ್ನನಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆಎಂದಿಗೂ ಕೋಪ ಬರುವುದಿಲ್ಲ . ನಾನು 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದ್ದು ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ . ಮಿಕ್ಕು ಯಾವ 
ಉದ್ದೇಶವೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಹೀಗೆತೋರುತ್ತೆ ; ಪುರುಷ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗು ಎಂದು ಮೊದಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲು ಗಂಡಸನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ” 

* ಹೆಂಗಸೇ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆಯೆ ! ” ಎಂದಳು ರಾಯರ ಪತ್ನಿ , 

* ಅವರ ನಡೆ ನುಡಿ ವಾತಾವರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಹ್ಯಾರಿಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ” 

* ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತು ! ?” 

“ ಅದಕ್ಕೆ ಗ್ರೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿನ್ನ ಸರಿಮಾಡಲು ಯಾರಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ! ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಾರದು. ಸಿಬಿಲಳನ್ನು ನೀನು ಒಮ್ಮೆ 
ನೋಡಿದ್ದಾದರೆ , ಅವಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ , ಮೃಗ 
ಎಂದು ನೀನೆ ಹೇಳುವೆ ! ಅನುರಾಗಯುಕ್ತವಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಬಯಸುತ್ತಾರೆಯೆ ? ನನಗೆ ಸಿಬಿಲ್‌ಕಳ ಮೇಲೆ ಮಮತೆಯಿದೆ 
........ ಮದುವೆ ಎಂದರೆ ಏನು ? ಬಿಡಿಸಲಾರದೆ ಒಂದು ಮಾತು.... ಭಾಷೆ... . ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ .... 
ಅದನ್ನು ನೀನು ಪರಿಹಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ..... 


* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
“ ಮದುವೆ ಎಂದರೆ ಮಾತು ಕೊಡೋದೇ ? ” 

* ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಉಂಟಲ್ಲಾ .... ದಾತಾ || ಧಾರ್ಥಕಾಮೇಷು ನಾತಿ ಚರಿತವ್ಯ 
ಇತಿವದೇತ್ | ನಾತಿಚರಾಮೀತಿವರಃ ಪ್ರಭೂಯಾತ್ || ಅದೇ ಭಾಷೆ, ಅದೇ ಮಾತು 
ಕೊಡೋದು....” 

“ ಇದೆಲ್ಲ ವರನಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ? 
* ಪುರೋಹಿತರು ಹೇಳಬೇಕು. ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳಬೇಕು. ” 


" ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ನೀನು ಏನು ಹೇಳಿ ಅಂತ.... ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ, ಎಂದು 
ಹೇಳೋಕೆಹೋಗಿದ್ದೀ . ಇರಲಿ ಮದುವೆ ವಿಚಾರ ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯ ! ?? 

* ಹೋಗೀ ಅಂದರೆ ! ?? 

“ ನಿನ್ನ ಬೈಯೋಕೆ ನಾನು ಹೊರಟಿಲ್ಲ, ಕೇಳು. ಒಬ್ಬ ಬರಹಗಾರ ಹೀಗೆಂದಿ 
cod _ _ Married life appears to me a sort of philosophical disci . 
pline, training persons to honourable duties , worthy of the good 
and wise . Few unmarried people are affected as they ought to be 
towards the public good and perceive what are really the most 
important objects in life , ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಹೇಳೊಲ್ಲವೆ. ಅವನೇನು ಗುಂಡು 
ಗೋವಿ! ಮದುವೆಯ ಗಿದುವೆಯೆ ಎಂತ ! ನೀತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳು ಬರಬೇಕಾದರೆ ಮದುವೆ 
ಯಿಂದಲೇ ” 

* ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯವೇನಿದೆ ? ) 

* ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕೇಳ್ತಾನೆ ಹಣ ಇದೆಯೇನಯ್ಯಾ ? ಇದೆ ಅಂತಾನೆ ! ಆಗ 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಅದು ಖರ್ಚಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಮಾರ್ಗ ಎಂದುಬಿಡ್ತಾನೆ ?? 

* ಹಣವಿಲ್ಲ - ಎಂದರೆ ? ” 
* ಬಿಟ್ಟ ಚಾಕರಿಗೆ ಒಬ್ಬಳು ಸಿಕ್ಕಹಾಗಾಯ್ತು ಮಾಡೋ ! ಅಂತಾನೆ ? 
“ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಮದುವೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವೆ ? ” 

* ಇಷ್ಟವಿದೆ. ಅವನೇ ಹೇಳ್ತಾನೆ. ಮದುವೆಯನ್ನ ಪರಿಹಾಸಮಾಡಬೇಡ. 
ನಾನು ಅವಳನ್ನ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಬೇಕೆಂತಲೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಅವಳ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ 
ನನಗೆಸೈರ್ಯ ಬರುತ್ತೆ . ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಗುಣವಂತನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೆ . ಸಿಬಿಲ್ 
ನನ್ನ ಕೈಮುಟ್ಟಿದಕೂಡ್ಡೆ - ನೀನೂ ನಿನ್ನ ವಿಷಭರಿತ ಆಕರ್ಷಣದ ಮಾತೂ ಮರೆತು 
ಹೋಗುತ್ತೆ . ” 

“ ನಾನೀಗ ಬದಲಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಹಾಗಾಯ್ತು ! ” 

“ ಹಾಗೇ ಹೇಳ್ತಾನೆ ಗೋ . ಅವನು ಬದಲಾಗಿದ್ದದ್ದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅದು | 
ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಗ್ರೇಗೆ ಮನಸ್ಸಿತ್ತು . ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ವಿಚಾರ ಸರಿಯಾಗಿ 


೪೭ 
ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಹ್ಯಾರಿಯ ಕುಯುಕ್ತಿಯ ಮಾತುಗಳು ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕಲಕಿಬಿಟ್ಟಿತು ; ಅವನ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಅವನಿಂದೀಚೆಗೆ ಒಗೆದುಬಿಟ್ಟ ತೋ 
ಎನ್ನುವಂತಾಯಿತು. ಆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಪ್ರೀತಿ...ಪ್ರೀತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ . ಸಿಬಿಲಳ ಪಾತ್ರ 
ನಟನೆಯ ಮೇಲೆ ಮೋಹವಾಯಿತು. ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಬಿಲಳ 
ಆಕೃತಿ ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಬಹಿರಂಗ ನಟನೆ, ಅವಳು ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಪಾತ್ರ , ಇವುಗಳು ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವಾದವು. ಅವಳ ಪಾತ್ರ ನಟನೆ ಮಾಯವಾದ 
ಕೂಡಲೆ, ಗೋ ಅನುರಾಗವೂ ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾಯವಾಯಿತು. ವಿಷ ಕುಡಿದು 
ಸಿಬಿಲಳೂ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳ ಸಾವಿಗೆ ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇ ಕಾರಣನಾದ 
ಬರುಬರುತ್ತ ಗ್ರೇಗೆ ಮಾನವತ್ವ ಜಾರುತ್ತ ಬಂತು. ಕೊನೆಗೆ ಅವನು ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಕಾಯಕ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತ ಮನಸ್ಸು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ, 
ಆತ್ಮವು ಕಾಯದಿಂದ ಬೇರೆಯಾದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರೆ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ, ಶಕ್ತಿ ಕುಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಅವನ 
ಕಾಠ್ಯದ ಪರಿಣಾಮಗಳೆಲ್ಲ ಅವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಬೆಸಿಲ್ ಬರೆದ 
ಆ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ? 

* ವಿಚಿತ್ರ ! ” 

“ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆಯೆ ರೂಪವಂತನಾಗಿದ್ದು ಆ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ವಯಸ್ಸಾಗಬಾರದೇ ! - ಎಂದಿದ್ದ ಗ್ರೇ . ಅದು ನಿಜವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಬೆಸಿಲ್ ತಾನು ಬರೆದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದ . ಗುಟ್ಟು 
ರಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಅವನು ನೋಡದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು ! 
ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದುಪಾಯ ಮಾಡಿದ, ಬೆಸಿಲ್‌ಗೆ ಹೇಳಿದ - ಆ ಚಿತ್ರದ ಕಡೆ ನೋಡಿದರೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಇನ್ನೆಂದಿಗೂ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
- ಬೆಸಿಲ್ ಆ ಚಿತ್ರದ ಕಡೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಂದರೆ ? ” 

- “ ನಿಜ. ಒಂದು ಸಲ ಕೇಳಬಹುದು. ಸಲಸಲಕ್ಕೂ ಕೇಳ್ತಾನೆ ಎಂದು 
ಹೇಗೆ ನಂಬೋದು? ” 

“ ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ - ಯಾರೂ ನೋಡಲಾಗದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಿಬಿಟ್ಟ . ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಆಟಕ್ಕಾಗಿದ್ದ ಸಾಮಾನನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ಕಾಣದಂತೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ; ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ 
ಸಾಗಿಸಿದ. ” . 

“ ಒಳ್ಳೆ ಉಪಾಯ ! ) 

* ಸಿಬಿಲಳಿಗೆದ್ರೋಹ ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪೆಂದು ಅವನಿಗೆನ್ನಿಸಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದ . ಆ ಕಾಗದ ಅವಳಿಗೆ ತಲುಪುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಅವಳು ಸತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದವನು ಹ್ಯಾರಿ! ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕುಯುಕ್ತಿ 


೪೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


O 


ಹೇಗಿದೆ ನೋಡಿ. . . ಇದು ದುರಂತವೇ ಅಲ್ಲ. ನಮಗೆ ತೊಂದರೆ ದುಃಖಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ದುರಂತವಲ್ಲ ; ಅದು ಒದಗುವ ರೀತಿ, ಕಲಾರಹಿತವಾಗಿ ಅದು ನಮಗೆ 
ಗೋಚರವಾದರೆ ಅದು ಆಗ ಸಂಕಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೆ . ಕಲಾಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅದು 
ನಮಗೆಗೋಚರವಾದರೆ ಆಗ ನಾವು ನಾಟಕ ಶಾಲೆಯ ಸಭಿಕರಂತಾಗುತ್ತೇವೆ. . . . 
ಈಗ ಆಗಿರುವ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವೇನು ? ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡೋಣ. ಯಾರೋ 
ಒಬ್ಬಳು, ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು , ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಹಾಗೆ, ನನ್ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆ ! ನನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಸಿದವರೋ ಅವರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಯವಾಗಿ, ಅವರ ಅನುರಾಗ ನಾಶವಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಬದುಕೇ 
ಇದ್ದಾರೆ. ಶರೀರವು ಇನ್ನೂ ಸ್ಕೂಲವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನನ್ನ ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದಿನ 
ದನ್ನು ಮೆಲಕುಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಜೀವನದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ನಾವುಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕು. ಮಿಕ್ಕ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲವಯಾ ? 
ಸಿಬಿಲಳು ನಿಜವಾಗಿ ಜೀವಂತಳಾಗಿದ್ದಳೆ? ಯಾವಾಗ ಅವಳು ನಿಜವಾಗಿ ಜೀವಂತ 
ಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೋ ಆಗ ಅವಳು ಸತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂತಲೂ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ” 

" ಇದೇನು ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಹಾಗಿದೆ ! ?? 

“ ಅದೇ ! ಅಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಆ ಉಪದೇಶ, ಇಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಷೇಕ್ಸ್ ಪಿಯರ್ ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಬೊಂಬೆ! ಒಫೀಲಿಯಾ 
ಸತ್ತಳೆಂದು ಅಳು ; ಕಾರ್ಡಿಲಿಯಾ ಮಾಯವಾದಳೆಂದು ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಬೂದಿ 
ಯನ್ನು ಸುರಿದುಕೊ ; ಬ್ರ ಬಾನ್‌ಷಿಯೋ ಮಗಳು ಮೃತಳಾದಳೆಂದು ನಿನ್ನ ದೈವ 
ವನ್ನು ದೂಷಿಸು; ಆದರೆ ಸಿಬಿಲಳು ಸತ್ತಳೆಂದು ಕಣ್ಣೀರಿಡಬೇಡ. ನೀನು ಸಿಬಿಲಳನ್ನು 
ಕಾಣೆನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ ! ಇನ್ನು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದವರು ಕಾರ್ಡಿಲಿಯಾ, ಜೂಲಿಯಟ್ , ಇವರೇ 
ಆಗಲಿ ಸಿಬಿಲಳಲ್ಲ. ” 

* ಮಾತು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ! ?” 

“ ಇಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದಿಂದ ವಿಕಾಸವಾಗಿದ್ದ ರೈಗೆ ಸಿಬಿಲಳ ಸಾವಿನಿಂದ ನಿಕ್ಷೇಪ 
ವಾದಂತಾಗಿ , ಪರಸ್ಪರ ಶತ್ರು ರಸಗಳು ಸೇರಿದವು. ಕರುಣರಸ ಪ್ರಧಾನವಾಗುವಂತೆ 
ತೋರಿತು. ಕಳವಳ ದೈನ್ಯ ಸಂಕಟ ಸಂಚಾರಿ ಭಾವಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲೇ ಹ್ಯಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವಿತರ್ಕ ಜಡತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಉದ್ರೇಕಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನಯ 
ಮಾಧುರ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಶ್ಲಾಘನೆಯು 
ತಪ್ಪು . ಆ ಆತ್ಮ ಶ್ಲಾಘನೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾರಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ” 


ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 


೪೯ 


“ ಹೇಗೆ ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘನೆ ಬರುತ್ತೆ , ಇಲ್ಲಿ ? ” 

“ ನನಗೋಸ್ಕರ ಸಿಬಿಲ್ ಸತ್ತಳಲ್ಲ ನಾನು ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ . ಇದೇ 
ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘನೆ. ” 

" ಹ್ಯಾರಿಯ ಮಾತಿನ ತರ್ಕ ಸರಿಯೆ ? ” 

" ಎಲ್ಲಿದೆ! ಅವನ ಮಾತಿನ ತುಂಬ ವಿಷವೇ . ಗ್ರೇ ಅದನ್ನು ನುಂಗಿದ. 
ಅವನಿಗೆ ನಿಜ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದನಲ್ಲ. ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅವನು ಮಾನವನೇ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಿದ್ದರೆ ನಿಜ, ಸುಳ್ಳು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೆ , ಗೋ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹ್ಯಾರಿ ಕೈಗೊಂಬೆಯಾದ. ಕರುಣರಸದ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಗ್ರೇ ಅವನನ್ನೇ ಕೇಳ್ತಾನೆ- ಇನ್ನೂ ನನಗೆ ಅನುಭವಗಳು ಇದೆಯೆ ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ಹ್ಯಾರಿಗೆ ಬೇಕು. ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶ್ಲಾಘನೆ ತೂರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹ್ಯಾರಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ- ಇದೆಯೆ ಎಂತ ಕೇಳಬೇಕೆ ? ಇನ್ನೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಸೌದರದಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೈಸೇರದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಗೆಲ್ಲ 
ಬಲ್ಲೆ . ನಿನ್ನ ಸೌಂದರವನ್ನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಧಾರ್ಮಿಕನೂ 
ತ್ಯಾಗಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಧೀರಲಲಿತ ನಾಯಕನಾದ ಗೋ ಅಹಂಕಾರ ಆತ್ಮ ಶ್ಲಾಘನೆಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮ ಸತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸೌಂದರವಿದ್ದರೂ ನಾಯಕನ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಲೋಪ ಬಂತು. ಗ್ರೇ ತನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅನುಭವ 
ಎಂದಕೂಡಲೆ, ನಮ್ಮ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರ ಮತದಲ್ಲಿ ಧೀರ ಲಲಿತ ನಾಯಕನು ಮಾಯವಾದ. 
- ಗರ್ಭಸಂಧಿ - ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡಬಹುದಾದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನ ಕಾಯವು 

ಮಾಸದೆ ಇದ್ದರೂ ಮನವು ಮಲಿನವಾಗಿ ಮಾಯಾ ಮೋಸಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನೇ ಬೆಸಿಲ್ ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

239 00 : You talk as if you had no heart, no pity in you . 
It is Harry 's influence , I see that. 

- ಗ್ರೇ : I owe a great deal more to Harry , Basil,.... more than 
I owe to you . You only taught me to be vain .... 

ಬೆಸಿಲ್‌ : ಸರಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷೆ ನನಗಾಗಿದೆ ಅಥವಾ ಯಾವತ್ತಾದರೂ ಆಗುತ್ತೆ . 

ಎಂಥಾ ಶಿಕ್ಷೆ ತನಗಾಗುತ್ತೆ ಎಂದು ಬೆಸಿಲ್ ಊಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರೇ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲ ಆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಎಂದುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರೇ ಎಷ್ಟು ಬದಲಾಗಿದ್ದ 
ಎಂಬುದು ಬೆಸಿಲ್‌ಗೆ ಸಂಕಟವಾಗುವಷ್ಟಾಗಿತ್ತು . 

ಬೆಸಿಲ್‌ : I want the Dorion Gray I used to paint - ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಅದೇ ಕೂಗುನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಬರುತ್ತೆ . ಗ್ರೇ ಎಷ್ಟು ಬದಲಾಗಿದ್ದ ಎಂಬುದು 
ಅವನಾಡುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತೆ . ಆ ಸಾವಿನಲ್ಲೇನಿದೆ, ಅದಷ್ಟು ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ವಿಚಾರವೇನೂ ಅಲ್ಲ . It is one of the great romantic tragedies of 


೫೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
the age - she was always a heroine. She acted badly because she 
had known the reality of love . When she knew its unreality , 
she died as Juliet might have died ........she passed again into the 
sphere of art ........” 

“ ಏನಿದು ಅನ್ಯಾಯ ! ಅವಳನ್ನು ವಿಷ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಂಕಟಪಡದೆ, ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡ್ತಾಯಿದ್ದಾನಲ್ಲ ! ಅವನಿಗೇನು ಸಂಕಟ ಎಂಬೊ 
ದಿಲ್ಲವೆ ? ) 

" ಅದಕ್ಕೂ ಅವನು ಮುಂದೆ ಹೇಳ್ತಾನೆ.... ನನಗೂ ಬಹು ಸಂಕಟವಾಯಿತು 
You must not think that I have not suffered......... I suffered 
immensely ., Then it passed away ....... I cannot repeat an 
emotion ........ teach me to forget what has happened or to see it 
from the proper artistic point of view - you have not realised 
how I have developed ........I am changed but you must always , 
be my friend.... ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಸಿಬಿಲಳ ತಾಯಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೂ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಸಿಬಿಲಳ ಚಿತ್ರ ಒಂದನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಬೆಸಿಲ್‌ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ” 

* ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸಂಕಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ೨೨ 

* ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸ ಎಂಬುದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ಹಾಗೆನ್ನಿಸುತ್ತೆ . ಇಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಹೃದಯವಿದೆಯೆ ಎಂದು 
ಕೇಳಬಹುದು ! ಇದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಹೃದಯ . ಅವಳ 
ಕೊಲೆಗೆ ತಾನೇ ಕಾರಣನಾಗಿ ಅವಳ ಚಿತ್ರವನ್ನು ದಿನಂಪ್ರತಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು 
ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ” 

* ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ನೀತಿಯೆಲ್ಲಿದೆ ? ” 

* ಅದೇ ಪ್ರಕೃತದ ವಿಚಾರ . ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರೇನಲ್ಲಿ ಕರುಣರಸ ಪ್ರಧಾನವಾಗಬೇಕಾಗಿ 
ತೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಮತ, ಅಲ್ಲವೆ ? ಸಿಬಿಲ್ ಆಲಂಬನ ವಿಭಾವ, ನಿರಾಕರಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಉದ್ದೀಪನ, ಇವುಗಳಿಂದ ಕರುಣರಸ ಜನಿಸಬೇಕು. ಅದು ಅನುಭಾವ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ | 
ಭಾವಗಳಿಂದ ಪರಿಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಕರುಣರಸ ಪುಷ್ಟಿ ಯಾಗಬೇಕು -ಿ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಸುರಿಯಬೇಕು, ದುಃಖದಿಂದ ಅವನು ಅಳಬೇಕು. ಇದು ಲೊಲ್ಲಟನ ಮತ. ಹೀಗೆ 
ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ ? ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರೇ ನಟನೆಂದು ನಾವು ಭಾವಿಸಿದರೆ , ಈ ಕರುಣ ಭಾವವು 
ನಟನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರೇ ಇಲ್ಲಿ ನಟನಲ್ಲ ; ಅವನು ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವಾಗುತ್ತೆ . ಆದರೆ ಅವನು ಅದನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ನಾಗಿ ಸಿಬಿಲಳ ಸಾವಿನ ಆಟವನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶಂಕುಕನ 
ಮತದಂತೆ ಸಾಮಾಜಿಕನಾದ ಗ್ರೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣಭಾವದ ಬದಲು ಅದ್ಭುತ 


ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
ಸ್ಥಾಯಿಭಾವವು ಪ್ರಚೋದಿತವಾಗಿ ವಿಭಾವ ಅನುಭಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಅದು ತನ್ನ 
ಪೋಷಣೆಗೆ ಹವಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನೀತಿವಂತನಾಗಿ ನಟನಾಗಿ ಗ್ರೇ ಇದ್ದಾಗ ಜನಿಸುವ 
ಭಾವವೇ ಬೇರೆ; ನೀತಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡದೆ ಕೇವಲ ಸಾಮಾಜಿಕನಂತೆ ಗ್ರೇ 
ಇದ್ದಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಭಾವನೇ ಬೇರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಗ್ರೇನಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದು ಅನಂತರವೂ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ” 

“ Art for Art 's Sake - ಕಲೆ ಕಲೆಗಾಗಿ, ನೀತಿಗಲ್ಲ - ಎಂಬ ಮಾತುಬಂತಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆ ? ?? 

* ಗ್ರೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಇದರ ವಿಚಾರ ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತೆ . ಸಿಬಿಲ್ 
ಸತ್ತಳೆಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವಾಗುತ್ತೆ . ಏಕೆ ? ತಾನೇ ಆ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣ, 
ಎಂದು. ನೀತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ , ತಾನು ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಗ್ರೇ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಕರುಣರಸ ಕಂಡುಬರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ರಸ ಎಂದರೆ ಸ್ಥಾಯಿ ಭಾವವೇ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ನೀತಿಯ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡದೆ, ಸಿಬಿಲ್ 
ಎಂಬುವಳು ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಯಕೊಡದೆ, ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ಕಾಣಬರುವ ಜೂಲಿಯಟ್ ಮುಂತಾದ ಪಾತ್ರಗಳಂತೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ , 
ನೋಡಿದರೆ , ಸಿಬಿಲಳು ವಿಷವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡದ್ದು 
ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೆ . ಹೀಗೆ ನೋಡಬೇಕು ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿ - ಕಲೆ 
ಕಲೆಗಾಗಿ ಎನ್ನುವುದು. ಇದರಿಂದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹಾನಿ. ” 

“ ಅದು ಹೇಗೆ ? : 

“ ಗಂಡ ಹೆಂಡತೀನ ಕೊರಡು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊಡೆದು ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಗಾಯ 
ವಾಗಿ ಅವಳು ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ ಎಂಬೋಣ. ಆಗ ನೀತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದನೋಡಿದರೆ 
ಗಂಡ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ , ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತೆ . ಹೆಂಡತಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ, ಎಷ್ಟು ನೋವಾಗಿ 
ಸತ್ತಳೋ ಎಂದರೆ ಕರುಣಭಾವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತೆ . ಅದನ್ನೇ ನೋಡಿ - ಗಂಡ 
ಎಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಗ, ಹೇಗೆ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ ( ಹುಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಂದಂತೆ :) 
ಎಂದರೆ ಅದ್ಭುತ ರಸವು ತೋರಿ, ನಾವೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅದೇ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು ಎಂದಂತೆ ಆಗುತ್ತೆ . ” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಇದಕ್ಕೇನು ಪರಿಹಾರ ? ” 

“ ಅದಕ್ಕೆ ಮಮ್ಮಟನು ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಯೋಜನೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ . ಶಿವೇತರಕ್ಷತಯೇ - ಎಂದರೆ ಅಶುಭದ 
ನಿವಾರಣೆಗೆ ಕಾಂತಾಸಮ್ಮಿತತಯೋಪದೇಶಯುಜೇ - ಕಾಂತೆಯಂತೆ ಮೊದಲು ಸರಸ 
ವಾಗಿ ಮನೋಲ್ಲಾಸವನ್ನು ತರುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆದು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕೊಂಡು ರಾಮಾದಿಗಳಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕು, ರಾವಣಾದಿಗಳಂತಲ್ಲ. - ಎಂಬ ನೀತಿಯ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಅದು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕು. ಹುಲಿ ಚಿರತೆಗಳಂತೆ ತನ್ನ 
ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಮಾನವನ ಗುರಿಯಾದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಷಡ್ರಸಗಳೇ ಸಾಕು ; 
ನವರಸಗಳು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ” 

“ ಅಂದರೆ , ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀತಿಯಿರಬೇಕು, ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀತಿ ಇರಬೇಕು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. ” 

“ ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಗ್ರೇ ಬಾಯಿಂದ ಸಿಬಿಳಲ ಚಿತ್ರ ಬೇಕು ಎನ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ” 

“ ಅಂದರೆ ? ” 

“ ಅಂದರೆ , ಗೋ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಬೆಸಿಲ್ ಕೂಡ ಆಶ್ಚರದಿಂದ 
I wonder do I know you ? Before I could answer that I should 
see your soul ! ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ” 

* To see the Soul ! ಎಲ್ಲಾದರೂ ಆಗುತ್ತೆಯೆ ? ” 

* ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಗೋದಿಲ್ಲ ; ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತೆ . ಅದಕ್ಕೆ ಗ್ರೇ 
ಅವನನ್ನು ಕೇಳ್ತಾನೆ ನೋಡಲೇಬೇಕೆ? ” 

" ನೋಡಬೇಕು ಅದು ದೇವರಿಂದಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಬೆಸಿಲ್ . 
ಆಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರೇ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬೆಸಿಲ್ ನೋಡು 
ತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಬರೆದಿದ್ದಲ್ಲ ಎಂಬೋ ಸಂಶಯ ಬರುತ್ತೆ . ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆಸಿಲ್ ರುಜು 
ಇರುತ್ತೆ . ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ವಿಷ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹೀಗಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ - You Were to me such an ideal as 
I shall never meet again . This is the face of a satyr ! re este 
This is the face of my soul ! ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಬೆಸಿಲ್‌ ಅದಕ್ಕೆ - Christ ! 
What a thing I must have worshipped ! It has the eyes of a 
devil ! ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಕೂಡ ಗೋ ಪಿಶಾಚತ್ವ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ . ಗ್ರೇ 
Each of us has Heaven and Heli in him , Basil, -ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಲ್ಲೂ ನಾಕ ನರಕಗಳಿದ್ದೇ ಇವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಬೆಸಿಲ್‌ ದಿಕ್ಕು 
ತೋಚದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ದೇವರಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡು ಎನ್ನು 
ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೂ ಗ್ರೇ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ - It is too late 
ಆ ಕಾಲ ಮಿಂಚಿಹೋಯಿತು ! ” 

* ಹಾಗಂದರೆ ಏನರ್ಥ ! ?” 


೫೩ 
ಡೋರಿಯನ್ ಗ್ರೇಯ ಪ್ರತಿರೂಪ 
* ಗ್ರೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೆಸಿಲ್‌ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದ ಬೆಸಿಲ್ ಬದುಕಬಾರದೆಂದೇ ಅವನ ನಿರ್ಧಾರ.'' 

* ಅಂಥಾ ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನೇ ? ” 

“ ಇಲ್ಲಿ Art for Art's sake. ಸೊಗಸಾಗಿ ಕೊಂದರೆ ಆಯ್ತು ! 
ಯಾರಾದರೇನು ? ಅಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಒಂದು ಚೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಿರುಗಿಸಿ, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಬೆಸಿಲನನ್ನು ಗ್ರೇ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ.'' 

“ ಅತಿ ಘೋರ! ಅಲ್ಲವೆ ? ” 

“ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಹ್ಯಾರಿ ಹತ್ತಿರ ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹ್ಯಾರಿ ಅಪಹಾಸ್ಯದಿಂದ - anything becomes a pleasure 
if one does it too often ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನು ಉಪಸಂಹೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕನು 
ತನ್ನ ಕಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿ ನಾಯಕನ ಸೋಲು ಮರಣಗಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ದುರಂತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಧೀರೋದಾತ್ತನು ಧೀರೋದ್ದತನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನೇ ಕೊಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ - ಒಥೆಲೋವಿನಂತೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಗೋ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಕೊಂದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೆ ತನ್ನ ಪಾಪಗಳು ಮಾಯವಾಗು 
ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಗ್ರೇ ಚೂರಿಯಿಂದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಿವಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅದು 
ಜೀವ ಕಳೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಗ್ರೇಯ ಜೀವವೂ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾಯದ ಕಾಂತಿಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಪದ ಚಿಹ್ನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಸಲ 
ಗ್ರೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ದೇಹದ ಗುರುತು ಕೂಡ ಯಾರಿಗೂ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೈಬೆರಳಿನ ಉಂಗುರಗಳಿಂದ ಅದು ಗೋ ಶರೀರವೆಂದು ಜನರು ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ” 

* ಇದರಲ್ಲಿ ಘೋರ ಅಸಹ್ಯ ಎರಡೂ ಬೆರೆತ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತೆ ಅಲ್ಲವೆ ? '' 

“ ಅದಕ್ಕೆ ಇಂಥಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ನಮಗುಂಟಾಗುವ ಭಾವವನ್ನು ಭೀಭತ್ಸ 
ಎಂದು ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ . ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಡಿನು ಎಂಬ 
ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ” 


ಗುಂಡ್ಮಿ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ 


ಗುಂಡುಸೂಜಿ 


ವಿಧಾನಸೌಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಧಾನವಾಯ್ತನೆ ಕೆಲಸ 

ಅನುಭವಿ ಗುಮಾಸ್ತ್ರ ಹೀಗೆಂದ : 
* ಅರ್ಜಿಯನು ಗಾಳಿಗೆದುರಾಗಿ ಇಡಬೇಡಿ ; 

ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಭಾರ ಹೇರಿಡಿರಿ ! ) 


ಕುಳ್ಳನೊಬ್ಬನು - ಗದಾಯುದ್ಧ ' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 

ಪಾತ್ರವನು ಕೇಳಿದನು ಅಭಿನಯಿಸಲು ; 
ಭೀಮಪಾತ್ರದ ನಟನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನನಗೆ : 
- " ನೀ ನನ್ನ ಗದೆಯಾಗು, ಸಾಕು ಹೋಗು! ? 


* ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಿ ? ಸೈಕಲ್ , ಜಟಕವೇ ? ” 

ಎಂದು ಕೇಳಲು ನುಡಿದೆ ವಾಹನಿಲಿ ನಾನು : 
* ಸೈಕಲ್ಲ ಇಲ್ಲ , ಗಿಯಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ; 

ಕೈಕಾಲಿನಲಿ ಬಂದೆ ಸ್ವಾಮಿ ” ಎಂದೆ ! 


ಕೊಡಗಿನ ಹುಡುಗಿಯರ ಬೆಡಗೇನ ಬಣ್ಣಿಸಲಿ , 

ಒಂದೊಂದೂ ಕಿಳೆ ಹಣ್ಣು ! 
ಕೊಡಗಿನ ಕಿಳೆ ಹಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣಿಸಲಿ , 

ಒಂದೊಂದೂ ಕೊಡಗಿನ ಹೆಣ್ಣು ! 


- ಕೆ. ಎಂ . ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 


ದಸರಾ ರಜ ಮುಗಿದು ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳು ಅದೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದು ವು. ಆ ದಿನ 
ಶನಿವಾರ ಬೇರೆ. ಅನೇಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಮಗೆ ತಾವೇ ಆ ದಿನಕ್ಕೂ ರಜ ಘೋಷಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ ಸೋಮವಾರದಿಂದ ತರಗತಿಗಳಿಗೆ ಬರುವುದಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಂತಿತ್ತು , ನಾನು ಕ್ಲಾಸ್ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದಾಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ , ಇರ 
ಬೇಕಾದುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧದಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಬಂದವರಿಗೂ ಪಾಠ ಕೇಳುವ 
ಮನಸ್ಸಿದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ . ಎಲ್ಲರೂ ಇನ್ನೂ ರಜದ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ಗಳೂ ಇದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂದೂಹಿಸಿ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಪುಸ್ತಕ ಪೆನ್ನು 
ಏನೂ ತರದೆ, ಸಿನಿಮಾ ಥಿಯೇಟರಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ, ಬರಿ ಕೈ ಬೀಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. 

ನಾನು ಎರಡು ನಿಮಿಷ ಅವರ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನೇ ನೋಡಿದೆ. ಈ ದಿನ ಪಾಠ 
ಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅವರ ಹಾಜರಿ ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಲಘುವಾಗಿ ಮಾತುಕತೆಗೆ ತೊಡಗಿದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅದೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತೇನೊ , ಅವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಈ ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ 
ವಹಿಸಿದರು. 

* ರಜದಲ್ಲಿ ನೀನೇನೇನು ಮಾಡಿದಿರಿ ??? 
- ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು , ಯಾವ 
ಮಾತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗದೆ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಗಲಭೆ ಮಾತ್ರ ಆಯಿತು. ನಾನು 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನೆ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸ ತೊಡಗಿದೆ. 

* ರಜದಲ್ಲಿ ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ ??? 

“ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಆದ ಎಲ್ಲ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡೆ ಸರ್‌ ,'' 
- ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಹೇಳಿದ. 

" ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳು ಸಾರ್‌ . ಇವನು ದಿನಾ ಸಿನಿಮಾ ನೋಡ್ತಿದ್ದ . ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ತಟ್ಟನೇ ಅಡ್ಡ ಮಾತು ತೆಗೆದ. 

ತರಗತಿಯ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಗೆ ಒಂದು ನಗೆಯ ಅಲೆ ಹರಡಿತು. 


೫೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
* ಹೋಗಲಿ, ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ ? ” ನಾನು ಆ ಅಡ್ಡ ಮಾತು ತೆಗೆದವನನ್ನೇ 
ಕೇಳಿದೆ. 

“ ನಾನಂತು ಸಿನಿಮಾ ನೋಡಿದೆ ಸಾರ್ , ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ” 
* ಪ್ರತಿದಿನ ನೋಡಿದೆಯಾ? ? 

* ಪ್ರತಿದಿನ ಹೇಗೆ ನೋಡುವುದು ಸಾರ್‌ ? ಇರುವುದು ನಾಲ್ವೇ ಥಿಯೇಟರು 
ಈ ಊರಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿ ಛೇಂಜಿಗೂ ಹೋದೆ, ಅಷ್ಟೆ . ” 

- ಅವನ ದಿಟ್ಟತನ ನೋಡಿ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಬೆರಗಾದಂತಿತ್ತು . ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರಿಗೆ ತಮಾಷೆ. 

* ಬೆಳಗಿನಿಂದ ರಾತ್ರಿಯವರೆಗೂ ಸಿನಿಮಾ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಾ? ” 

* ಅದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಸಾರ್ ? ನಮ್ಮೂರಲ್ಲಿ ವಾರಕ್ಕೆ ಮೂರು ದಿನ 
ಮಾತ್ರ ಮಾಡ್ಮಿಂಗ್ ಹೊ . ” 

“ ಬಾಕಿಯಂತೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ? ” 

* ಉಣ್ಣು ವುದು, ಪಟ್ಟಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಹೊಡೆಯುವುದು. ಅದೂ ಬೇಸರವಾದಾಗ 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಕಸರತ್ತು ಮಾಡುವುದು . . . ಓದುವುದು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಲ್ಲ ಸಾರ್‌ , ರಜ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಜ ಮಾಡಬೇಕು, ಅದೇ ನನ್ನ ನೀತಿ. ” 

ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಹುಡುಗರು ಗೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕರು. 

“ ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆಯಯ್ಯ ?' ನಾನು ಮೂರನೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ. 

" ನಾನು, ನನ್ನ ಕೆಲವರು ಸ್ನೇಹಿತರು ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ, ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ದಸರ | 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆವು ಸರ್‌ .'' 

- “ ಅವರದ್ದೆಲ್ಲ ಹಾಗಿರಲಿ ಸಾರ್‌ . ನಾನು ರಜ ಹೇಗೆ ಕಳೆದೆ ಎಂದು ಮೊದಲು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆಮೇಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ಅವರನ್ನು ಕೇಳುವಿರಂತೆ. ” ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗುರುಮೂರ್ತಿಎದ್ದು ನಿಂತು ಹೇಳಿದ. 

- ಎಲ್ಲರ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿತು. ಅವನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲರೂ ಮುಖ ಅರಳಿಸಿ, ಅವನ ಮಾತು ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. 
ಗುರುಮೂರ್ತಿನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಮುಖ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ. ಅವನು ಕಾಲೇಜಿಗೆ 
ಸೇರಿ ಆರು ವರ್ಷಗಳಾಯಿತಂತೆ. ಇನ್ನೂ ಎರಡನೆಯ ಬಿ.ಎ . ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ. 
“ ಈ ಕಾಲೇಜು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ಸಾರ್ . ಬಿ.ಎ . ಪಾಸ್ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮುಗಿದಂತೆ . ನಮ್ಮಪ್ಪ ನನ್ನನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹಾಕ್ಕೊಂಡು 
ಬಿಡ್ತಾರೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿರುವ ಸುಖ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಬರೋಕು ಸಾರ್ ? ಆದ್ದರಿಂದ | 
ನಾನು ಬಿ. ಎಸ್ಸಿ . ಯಿಂದ ಬಿ.ಎ . ಗೆ, ಬಿ. ಎ. ಯಿಂದ ಬಿ.ಎಸ್ಸಿ . ಗೆ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ 
ಇಷ್ಟು ವರ್ಷವಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಈ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೀನಿ. ನಿಮಗೆ | 


ಗುರುಮೂರ್ತಿಹೇಳಿದ ಕತೆ 


೫೭ 


ಈ ಊರಿಗೆ ವರ್ಗವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಈ ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ವರ್ಗವಾಗಿ ಹೋದಮೇಲೂ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದೀನಿ ಸರ್ '' ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ . 

ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಕಾಲೇಜಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ನಾಯಕ. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಸಂಘಕ್ಕೆ ಅವನು ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿಯೊ , ಉಪಾಧ್ಯಕನಾಗಿಯೊ , ಉಪ 
ಕಾಠ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿಯೋ - ಅಂತೂ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಚುನಾಯಿತನಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ . ಪ್ರತಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮುಷ್ಕರದಲ್ಲೂ ಅವನೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ. ಜೊತೆಗೆ ಅವನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕ್ರೀಡಾಪಟುವೂ ಅಹುದು. ಅನೇಕ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಕಾಲೇಜಿಗೆ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು , ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ವೃಂದದಲ್ಲಿ ಅವನು ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯವ್ಯಕ್ತಿ . ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ನಡೆಸುವ 
ರೋಮಾನ್ಸ್ ಗಳೂ ಅನೇಕ ಎಂದು ಸುದ್ದಿ . ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆಗಬಲ್ಲ ; 
ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ ಪ್ರಬಲ ಶತ್ರುವೂ ಆಗಬಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ಮೂರು 
ಜನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರುಗಳು ಬಂದು ಹೋದರು ಸಾರ್ ,' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಭೂಪ. 

ಇಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಅನುಭವ ಹೇಳಲು ಎದ್ದು ನಿಂತಾಗ ತಡೆಯುವವರಾರು ? 
ಅದಂತು ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದಲ್ಲ ಎಂದು ಯಾರೂ ಊಹಿಸಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು . ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಷ್ಟು ? ಅವು ಯಾವುವು ? ಎಂಬುದನ್ನು 
ಯಾವ ವರ್ಷವೂ ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ . ಕೆಲವು 
ಸಲ, ತಾನು ಓದುತ್ತಿರುವುದು ಬಿ. ಎ. ಗೊ , ಬಿ .ಎಸ್ಸಿ . ಗೊ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತು 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಸಾಮಿ ಆತ . ಅಂದಮೇಲೆ ಅವನ ಅನುಭವ, ಅವನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಯಾವುದೂ ಪ್ರಣಯ ಸಾಹಸವಾಗಿರಬೇಕು, ಇಲ್ಲದೆ ಹೊಡೆದಾಟವಾಗಿರಬೇಕು. ಅಂತೂ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಡ್ರೆಂಚರ್ . 

“ ಹೇಳು, ಹೇಳು, ” ಎಂದು ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿ 
ಸಿದರು. 

“ ಹೇಳಯ್ಯ , ” ಎಂದೆ, ನಾನೂ ಅಷ್ಟೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ. 

“ ನಾನು ಪೂರ್ತಿ ಹೇಳುವವರೆಗೂ ಕೇಳಬೇಕು ಸರ್ , ಮಧ್ಯೆ ಯಾರೂ ಅಡ್ಡ 
ಮಾತು ತೆಗೆಯಬಾರದು. . . . ” 

" ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ, ಹೇಳು, ” ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಸಮ್ಮತಿಸೂಚಿಸಿದರು. 

ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ತಲೆ ಕೆರೆದುಕೊಂಡ. ಕೈಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನು ಸವರಿಕೊಂಡ. ಏನೋ ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು , ತುಟಿಗಳನ್ನು ಚಲಿಸಿ, ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಕ್ಕ . ಆಮೇಲೆ, 

* ಸರ್ , ಯಾರೂ ನಗಕೂಡದು, ” ಎಂದು ತಟ್ಟನೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕರಾರು ಹಾಕಿದ. 

* ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ, ನಗುವುದಿಲ್ಲ ಹೇಳು, ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನಗು ನಗುತ್ತಲೇ 
ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು, 


೫೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
* ಸರ್ , ನಾನು ಈ ರಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ . . . . 
ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಶುರುಮಾಡಿದ. 

* ಯಾವ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೊ ? ” 
“ ಯಾವ ಅಮ್ಮನವರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆಯೋ ? ” 
" ನಿನಗೂ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧವೊ ? ” 
* ಮಕ್ಕಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆಯೇನೊ ? ” 
“ ಅಥವಾ ತಿರುಪತಿ ಯಾತ್ರೆಯಾಯಿತೊ ? ? 
ಕರಾರನ್ನು ಮುರಿದು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆದ್ದು ವು. 

" ನೋಡಿ, ಹೀಗೆಲ್ಲ ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ” ಎಂದ 
ಗುರುಮೂರ್ತಿ. 

“ ನಡುವೆ ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಕೂಡದು, ” ಎಂದು ನಾನೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದೆ. 

ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಆದರೂ ಅವರು, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ , ಒಳಗೊಳಗೇ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ತಿಳಿಯುವಂತಿತ್ತು . ಗುರು 
ಮೂರ್ತಿ ತರಗತಿಯ ಹೊರಗೆ ' ಹೀರೋ ' ಆದರೆ ಒಳಗೆ ಕುರಿಯ ಮರಿ, ಪಾಠ 
ಪ್ರವಚನಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಅಗ್ಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು . 

* ಇಲ್ಲಿ ನಗುವಂತಹ ವಿಚಾರವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಸಾರ್ . ಇದು ಸ್ವಲ್ಪ ಸೀರಿಯಸ್ , ” 


ಎಂದ. 


ಆದರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನಕ್ಕರು. ಅಲ್ಲಿನ ವಾತಾವರಣ ಅವನಲ್ಲ ನಗೆಯನ್ನು 
ಉಕ್ಕಿಸಿತು. 

“ ಹೇಳಯ್ಯ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ” ಅವನ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವರು ಉತ್ತೇಜನ 
ಕೊಟ್ಟರು. 

“ “ ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೆಸರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಸಾರ್ . . . ” ಗುರು 
ಮೂರ್ತಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ. 

“ ಯಾಕೆ ? ” ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ , ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮುರಿದು, ಕೇಳಿಯೇ ಕೇಳಿದ. 
- “ ಅಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಂಥ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆಯಾ ? ಎಂದು ಯಾರಾ 
ದರೂ ನಡುವೆಯೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿಯಾರು, ಅದಕ್ಕೆ . . ಅಂದ ಹಾಗೆ ನಾವಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವೇನೇ , ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮಗೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. . . . ? 

* ಇರಲಿ ಮುಂದುವರಿಸು ” 

* ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರು, ನಮ್ಮ ನಂಟರಿಷ್ಟರು ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿ | 
ಐವತ್ತು ಜನ ಹೋಗಿದ್ದೆವು ಸರ್‌ , ಒಂದು ಸ್ಪೆಷಲ್ ಬಸ್ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಲವತ್ತೆಂಟು ಮಂದಿ ಬರೀ ಹೆಂಗಸರೇ ! ?? 


೫೯ 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 


ಎಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


ಸ್ವಾರಸ್ಯ ! ” ಒಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ . ಅವಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ 


“ ಹೊ ಹೊ ಹೊ ! . . . ” ಎಂದು ಹುಡುಗರು ನಗಾಡಿದರು. 

“ ನಾನು, ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮಗ ಶ್ರೀರಂಗ - ಅವನೂ ನನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನವನೇ 
ಇಬ್ಬರೇ ಗಂಡಸರು , ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರು, ಯುವತಿಯರು, ಪ್ರೌಢಯರು, 
ಮುದುಕಿಯರು, ವಿಧವೆಯರು- ಎಲ್ಲಾ ತರಹದವರೂ ಇದ್ದರು. ಅವರ ಹಾಸಿಗೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತು ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಮೂಳೆಯೆಲ್ಲ ಮುರಿದು ಹೋಯಿತು, ಅನ್ನಿ , ಮಾರ್ಗ 
ಮಧ್ಯದ ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಕ್ಕ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದೆವು. ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯ ನಾಲ್ಕು ಜನರೂ 
ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಂಗಸರೇ . ಅವರ ಪೈಕಿ ಇಂದಿರಾ ಎಂಬ ಒಂದು ಹುಡುಗಿ . . . ” 

" ಹೋ ? ಇಲ್ಲಿದೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ! ” ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ಕೂಗಿದ. 

“ ನಾನು ನಮ್ಮಕ್ಕನ ಊರಿಗೆ ಆಗಾಗ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ . ನೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ 
ಹುಡುಗಿ ಇಂದಿರೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ . ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರಂಗನೂ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ . 
ಅವಳು ಎಸ್ಸೆಸ್ಸೆಲ್ಸಿವರೆಗೂ ಓದಿ, ಮುಂದೆ ಓದಲು ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೀಪಾಠ, ಸಂಗೀತ, ಕಸೂತಿ- ಇತ್ಯಾದಿ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು 
ಅವಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತ . . . ” 

* ಹಗ್ಗ ಹ್ಯಾ ! ” 

* . . . . ಅವಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ . ಈಗ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಅವಳೂ 
ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಖುಷಿಯಾಯಿತು. ಹಾಸಿಗೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೊತ್ತು ಆದ ಬೆನ್ನು ನೋವು ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ನಾವು ದೀರ್ಘಕಾಲದ 
ಪ್ರಯಾಣದನಂತರ ಆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ತಲಪಿದೆವು. ದಸರಾ ಉತ್ಸವಗಳು ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಊರುಗಳಿಂದ - ದೂರದ ಮದ್ರಾಸು, 
ಕೇರಳ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಯಾತ್ರಿಕರು ಬಂದು ನೆರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಸ್ಕೂಲುಗಳಿಗೆ 
ಹೇಗೂ ರಜ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಯಾತ್ರಿಕರು ಉಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ಕೂಲು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೆರಡು ಚತ್ರಗಳೂ ಇವೆಯೆನ್ನಿ . ಆದರೆ 
ಅವು ಸಾಲವು. ನಾವು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ತಲುಪಿ, ಮಠದ ಪಾರುಪತ್ತೆಗಾರರನ್ನು ಕಂಡೆವು. 
ಅವರು ನಮಗೆ ಒಂದು ಸ್ಕೂಲು ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಹದಿನೈದು ದಿನ ತಂಗಿದ್ದೆವು ಅನ್ನಿ , ನಮ್ಮ ಜೊತೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಇಂದಿರಾ ಮತ್ತು ಅವಳ ಗುಂಪಿನ ಇನ್ನು ಮೂವರು ಹೆಂಗಸರು ಅವರ ನಂಟರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿದ್ದರು. ಅದು ನಾವಿದ್ದ ಕಟ್ಟಡದಿಂದ ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ಮೈಲಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿತ್ತು . 

* ಸರ್ , ಆದು ತುಂಬ ರಮ್ಯವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ , ದೇವರು ದಿಂಡರು ಪೂಜೆ ಉತ್ಸ 
ವಾದಿಗಳ ವಿಷಯ ಹಾಗಿರಲಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ನಿಸರ್ಗ ಸೌಂದಯ್ಯ ಮನೋಹರವಾದುದು. ಅದು 
ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಪರ್ವತಶ್ರೇಣಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿವೆ, ಊರಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ನದಿಯೊಂದು ಮಂದ 


೬೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಗಮನದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ ; ಅಥವಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಊರಿದೆ ಎಂದರೂ ಸರಿಯೆ . 
ನದಿಯ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ , ಅದರ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ , ಒಂದು ವಿಶಾಲವಾದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಮುಖ್ಯ ದೇವಾಲಯಗಳಿವೆ . ನದಿ ದಾಟಿ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ 
ಪುಟ್ಟ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಯ ಅರಣ್ಯರಾಜಿ. 
ಅಲ್ಲ ಗುಡ್ಡಗಳ ಮೇಲೆ ಗುಡಿಗಳು. ಕೆಲವೆಡೆ ನೀರಿನ ಝರಿಗಳು. ಕೆಲವು ಕಾಲ | 
ಅಲ್ಲೆ ಇದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಕವಿಯಾಗಿಬಿಡಬಹುದು ಸಾರ್‌ . ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದ 
ಮೇಲೇ ನಾನು ಇಷ್ಟು ಮಾತು ಕಲಿತಿದ್ದು , ಇರಲಿ, ನಾವು ಆಗಾಗ ನದಿ ದಾಟ | 
ಎದುರಿನ ಗುಡ್ಡ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 
ಅಂಬಿಗನೊಂದಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ಊರು ತುಂಬ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಐದಾರು ಮೈಲಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನೇಕ ದೇವಾ 
ಲಯಗಳು, ನೋಡಬೇಕಾದ ಇತರ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳಗಳು , ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ತಾಣಗಳೂ 
ಉಂಟು. ನಾವು ಅವಕಾಶವಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು, ಕತ್ತಲೆ 
ಕವಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಸ್ಥಾನ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ನಾವು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸರಸವಾಗಿ 
ಹರಟುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ವಿನೋದವಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅಷ್ಟೊಂದು ಜನ 
ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಕೊರತೆ ? 

* ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಠದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಹೊತ್ತು ಊಟ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು 
ಗಂಟೆಗೊ ಮೂರುಗಂಟೆಗೊ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು . ಆದರೆ ಬೆಳಗಿನ ಹತ್ತು ಗಂಟೆಗೆಲ್ಲ ಊಟಕ್ಕೆ 
ಎಲೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾತ್ರಿಕರು ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೇ ಸ್ನಾನ, ದೇವರ ದರ್ಶನ 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಲೆಗಳ ಮುಂದೆ ಸಾಲು ಹಿಡಿದು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಎರಡು ಗಂಟೆಯವರೆಗೂ ಕಾದು ಕಾದು ಅವರ ಮೈಕೈಯೆಲ್ಲ ನೋವು ಬಂದಿರಬೇಕು. 
ತಡವಾಗಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಜಾಗವೂ ಇಲ್ಲ, ಊಟವೂ ಇಲ್ಲ . ಆ ಮಠದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪಂಕ್ತಿ 
ಊಟ. ಎರಡನೆಯ ಪಂಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಬಂದ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ಸ್ನಾನ ದೇವರ 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಾಲು ಹಿಡಿದು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತು, ಬಡಿಸುವವರೆಗೂ ಹರಟೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಕಾಲ ಕಳೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಾನು ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗ ಎರಡು 
ದಿನ ಮಾತ್ರ ಹೀಗೆ ಕಾದು ಕುಳಿತು, ಆಮೇಲೆಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆವು. ಊಟಕ್ಕೆ 
ಬಡಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಂದರೆ ಒಂದು ಎಲೆಯೂ ಖಾಲಿಯಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಮಠದ ಊಟ ಸಿಗುವುದು ಕಷ್ಟ . ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದುಕೊಂಡು ನಾವು 
ಪಾರುಪತ್ತೆಗಾರರ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆದು, ಉಳಿದವರಿಗೆ ಬಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದವು 
ಈ ಕೆಲಸವಾದರೂ ಆಗಲಿ ಎಂದುಕೊಂಡು, ಹಾಗೆ ಬಡಿಸುವಾಗ ನಾವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಜನ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಾಲಿಗೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಇಂದಿರೆಯ ಗುಂಪಿ 
ನವರೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವು ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ 
ಬಡಿಸಿದ್ರೂ ಬಡಿಸಿದ್ದೆ . ನನ್ನ ಗಂಟೇನು ಹೋಗಬೇಕು ? ಆ ಹಾಳಾದ ಮಠದಲ್ಲಿ 


ಒಂದೇ 


ಎಲೆ ಹಾರುಗಂಟೆಗೊ 


೬೧ 


ಗುರುಮೂರ್ತಿಹೇಳಿದ ಕತೆ 


ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸುವವರಿಗೂ ಆಮೇಲೆಊಟದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಲ್ಲ. ಬಡಿಸುವ ಹುಡುಗರಿಗೆಲ್ಲ 

ಪಾರುಪತ್ತೆಗಾರರು ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕಾಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ದೊನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ 
- ಒಂದಿಷ್ಟು ಅನ್ನ ಸಾರು ಕಲಸಿಕೊಂಡು, ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಿಂದು. 
ನೀರು ಕುಡಿದು, ಮನೆಗೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಮಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಂದು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೆ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉಪವಾಸ ನರಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಜೊತೆ ಕೆಲವರು ವಿಧವೆಯರೂ ಬಂದಿದ್ದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಮಠದ 
ಊಟ ಮೈಲಿಗೆಯಂತೆ. ಅಂಥವರಿಗೆ ಮಠದಿಂದ ಅಕ್ಕಿ ಬೇಳೆ ಸೌದೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಡಿಗೆಯ 
ಪರಿಕರಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವರು ನಾವಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಶಾಲಾ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆಡೆ ಒಲೆ ಹೂಡಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀರಂಗನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡು ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಸಂಗಡ, ಸಮಯ ಬಂದರೆ ಇರಲಿ ಎಂದುಕೊಂಡು, ಊಟ ತಿಂಡಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಹೊಟೇಲುಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ನಮಗೆ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕೊರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ . . . . '' 

* ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನೇನು ಮಾಡಿದೆ ? ” ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಕುತೂಹಲ 
ತಾಳಲಾರದೆ ಕೇಳಿದ. 

* ಅದೇ ವಿಷಯ ಈಗ ಹೇಳಲಿರುವುದು .... ” ಗುರುಮಾರ್ತಿ ನಗುತ್ತ ಮುಂದು 
ವರಿಸಿದ . “ ಇಂದಿರೆ ಮತ್ತು ಅವಳ ಪಾರ್ಟಿಯ ಇನ್ನು ಮೂವರು ಹೆಂಗಸರು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡವೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನ ನೆರೆಯವರು ತಾನೇ ಅವರು. 
ಅವರಿಗೂ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ 
ಅವರ ನಂಟರು ಮಠದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕಿದ್ದವರು. ಇವರನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಬಿಡುವಾಗಬೇಕು ? ಅಂತೆಯೆ ಅವರು ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನೊಂದಿಗೇ 
ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರು. ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ನಂಟರ ಒಂದೆರಡು ಮಕ್ಕಳೂ ಗಂಟುಬಿದ್ದರು. 
ಇಂದಿರೆಯ ಗುಂಪಿನವರು ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ನಂಟರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಉಳಿದಂತೆ ಸ್ನಾನ, ದೇವರ ದರ್ಶನ, ಊಟ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಅಲೆದಾಟ , ಹಾಡು, ಹರಟೆ - ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಮ್ಮೊಟ್ಟಿಗೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. 

* ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ನೋಡುವಂಥದೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಶ್ರೀರಂಗ ಎರಡು ದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಏಳೆಂಟು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಎರಡು 
ಮೂರು ಬಾರಿ ನೋಡಿದೆವು. ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತಿನ ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ 
ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನ ಜನ ಇಡೀ ಹದಿನೈದು ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿ 
ತಂಗಲು ನಿರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದವರು. ಮಠದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಹದಿನೈದು ದಿನ ಪುಕ್ಕಟೆ 
ಅನ್ನ ಹಾಕುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರಲ್ಲನೇಕರು ಇಡೀ ತಿಂಗಳು ಇರಲು ಬೇಡವೆನ್ನು ತಿರಲಿಲ್ಲ , 
ದಿನವೂ ನದಿಯ ತಣ್ಣೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದು, ನೋಡಿದ ದೇವರುಗಳನ್ನೇ ಮತ್ತೆ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮತ್ತೆ ನೋಡುವುದು, ಮಠದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮೋಪದೇಶ ಜರುಗುತ್ತಿತ್ತು . ಅದು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ ದಿನವೂ ಕೇಳಿದ್ರೂ ಕೇಳಿದ್ದೆ . ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲನೇಕರು 
ಧರ್ಮಶ್ರವಣ ಮಾಡದೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದವರ ಒಡವೆ ವಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನೇ ಕುರಿತು 
ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನಾನು ಶ್ರೀರಂಗ ಆಗಾಗ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. 

* ನಾವು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಒಳಹೊರಗೆ ಸುತ್ತುವಾಗ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ಆ ಇಂದಿರೆಗೆ 
ಸಮಾಪವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅವಳೂ , ಅವಳ ಮನೆಯವರ ಕಣ್ಣಪ್ಪಿಸಿ, ನಮಗೆ 
ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ನಮ್ಮ ಸಾಮಾವ್ಯವೂ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

* ಬೆಳಗಿನ ಎಂಟೊಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಗೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನವರೆಲ್ಲರೂ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇಂದಿರೆ ಮತ್ತು ಅವಳ 
ಗುಂಪಿನವರೂ ನಮ್ಮವರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗಿ ನಾವೂ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ, ಅವರು ಕೂಗಿದರೆ ಕೇಳಬೇಕು ಅಷ್ಟು 
ಸವಿಾಪವಾಗಿ ಕಾದಿರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಒಗೆದು, ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದಿನ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಒಣಗಲು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವುಗಳ 
ಕಾವಲಿಗೆ ಒಂದೆರಡು ಮಂದಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ಇವರಿಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ, ಬೇರೇನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗ | 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದಿನ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಮೇಲೋ ಅಥವಾ ಯಾವುದಾದರೂ ಮಂಟಪ 
ದಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹರಟೆಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕಾದಹಾಗೂ 
ಆಯಿತು, ಇತ್ತ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಕಾಯುವುದೂ ಆಯಿತು. ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ, ನಮ್ಮಿಂದ 
ತುಸು ದೂರದಲ್ಲಿ ಇಂದಿರೆಯೂ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರ ಜೊತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು, ಒಣಹಾಕಿದ ಬಟ್ಟೆ ಕಾಯುವ ನೆಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಚಪಲ.... ” 

" ಪು ಪು !.... ಪಾಪ ! 
" ಅಯ್ಯೋ , ಪಾಪ ! ” 

ಯಾರೋ ಹುಡುಗರು ಲೊಚಗುಟ್ಟಿದರು. 
* ಸೈಲೆನ್ಸ್ , ಸೈಲೆನ್ಸ್ . ” 

ಇನ್ನಾರೊ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡಿದರು. 
* ಪೂರಿ, ಕೋಳೊ ಇಲ್ಲಿ, ” ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದ. '' ಏನಾದರೂ 
ನೆಪ ತೆಗೆದು ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸೋಣ ಎನ್ನುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನವರೊ , 
ಅವಳ ಮನೆಯವರೊ ಯಾರಾದರೂ ಸರಕ್ಕನೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತೂ ಈ 
ಮಹಿಳಾಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಿಬ್ಬರಿಗೆ ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗುಮಾನಿ ಬಂದು, ಅವರು 
ಎಡಬಿಡದೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದು ದೂ , ಕ್ರಮೇಣ, ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 


ಹೀಗಾಗಿ ನಾವು ಇಂದಿರೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸಲಿಗೆ 
ಬೆಳೆಸುವುದಾಗಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಗಂಡಸರಾದ ನಮಗೇ ಇಷ್ಟು ಅಂಜಿಕೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಇರುವಾಗ ಅವಳ ವಿಷಯ ಹೇಳುವುದೇನು ? ನಾವು ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಾತಾಡಿಸು 
ತೇವೆ ಎನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಕುಳಿತ ಜಾಗ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಯೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೆಣಕಿ, ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿದ ಮಾಯಾ ಜಿಂಕೆಯ 
ಹಾಗೆ.... ? 

* ಪರವಾಗಿಲ್ಲ, ಮಹಾಭಾರತ ಓದಿಕೊಂಡಿದಾನೆ ! ' 
* ಹಣ್ಣಾ ! ಹಹ್ವಾ ! ” 
CC ' ಶ್ ೮ ೯ ....'' 

ಯಾರೊ ಮಾತಿನ ಪಟಾಕಿ ಹಾರಿಸಿದರು. ಕೂಡಲೆ ಅದನ್ನು ಯಾರೋ 
ಆರಿಸಿಯೂ ಆರಿಸಿದರು. 

" .... ಹಾಗೆ, ಗುರುಮೂರಿ ನಗುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿದ, “ ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಡತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೇನು, ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಎಟುಕಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ ಎನ್ನುವಷ್ಟು 
ಸವಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಕೈನೀಡಿದಕೂಡಲೆ ದೂರ ಹಾರಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು 
ದಿನಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ಕಳೆದುವು. ನಾವು ಗುಡ್ಡ ಬಯಲು ಅಲೆಯವಾಗ ತೀರ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ದೇವಾಲಯಗಳ ಒಳಹೊರಗೆ ಸುತ್ತುವಾಗ, ಕತ್ತಲೆಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲೊ ಕಂಬದ ಮರೆಯಲ್ಲೂ ಅತಿ ಸವಿಾಪ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅಂಗಡಿ 
ಮುಂಗಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಜೊತೆಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಆದರೆ 
ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಾಡಲು ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಈ ಹುಡುಗಿಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಾವು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಳೆಂಟು ದಿನ ಮಳೆ ಬಿಟ್ಟೂ ಬಿಡದೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು . ಜೊತೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿನಿಮಾ ನಾಟಕ ಇತ್ಯಾದಿ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಇಂದಿರೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಎರಡು ದಿನಕ್ಕೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದೆವೊ ಏನೊ . 
ಈಗ ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದಿನ ಇರುವುದಕ್ಕೂ ನಾವು ತಯಾರು ! 

“ ಹೀಗೆಯೇ ಹದಿಮೂರು ದಿನ ಕಳೆಯಿತು. ಆ ದಿನ ಸಂಜೆ ನಾನು ಶ್ರೀರಂಗ 
ಇಂದಿರೆಯ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಅದು ಪೇಟೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು. 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಪೋಲಿ ಪಟಾಲಂ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಅವರು ಏಳೆಂಟು ಮಂದಿ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಳ್ಳೆ ಧಾಂಡಿಗರು, ಜೂಜು, ಕುಡಿತ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಇನ್ನಿತರ 
ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಳಗಿದವರ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಪೇಟೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಸುತ್ತು , ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿರಿಸಿ ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅದೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಲ್ಲ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ. 
ಹೀಗೇ ಒಮ್ಮೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರಂಗನ ಭುಜಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಭುಜ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ತಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ನುಗ್ಗಿದ. 'ಏನೋ , ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೇನೊ ?? 
ಎಂದು ಅವನೇ ಜೋರುಮಾಡಿದ. ಅವರು ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಜಗಳ ಕಾಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅನುಮಾನವಾಗಿ ನಾವು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡೆವು. 

“ ಮಾರನೆ ದಿನವೆಲ್ಲ ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಆಗಾಗ ಸಂಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಗಳ 
ಹೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚೋದನೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಅಷ್ಟೊಂದು ಜನರೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡುವುದು ವಿವೇಕವಲ್ಲ ಎಂದು ನಾವು ಸುಮ್ಮನೇ ಅವರ 
ಚಲನವಲನಗಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಚೂರಿಗಳನ್ನೂ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದುದು ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು . ಏನಾದರೂ ನೆಪಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

* ನಮ್ಮ ಮೇಲೇಕೆ ಅವರ ಕಣ್ಣು ಬಿತ್ತು ಎಂದು ನಾನೂ ಶ್ರೀರಂಗ 
ಯೋಚಿಸಿದೆವು. ನಾವು ಇಂದಿರೆಯ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಾರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದೆ ಎಂದು ತರ್ಕಿಸಿದೆವು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ ? ಇವರೇನೂ 
ಅವಳ ನಂಟರೂ ಅಲ್ಲ, ಇಷ್ಟ ರೂ ಅಲ್ಲ . ಮತ್ತೆ ? ಅವಳ ಒಲವಿಗಾಗಿ ಈ ಗುಂಪಿನವರು 
ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಹೂಡಿರುವರೊ ? ಇಂದಿರೆಯೂ ನಮ್ಮ ಆಸುಪಾಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಈ ಜನ ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಈ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಬಹು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತಮ್ಮ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರಬೇಕು. ನಾನೂ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀರಂಗ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹೆದರಿಸಿ ದೂರ ಓಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿರಬೇಕು....” 

“ ನಾಯಿಗಳ ಹಾಗೆ ಅನ್ನು ! ” 
“ ಬೌ ಬೌ ! ಬೌ ಬೌ ! ” 
“ ಕಂಯ್ ! ಕಂಯ್ ! ” 
* ಹ ಹ ಹ್ಯಾ ! ” 

“ ಸುಮ್ಮನಿರೊ ನಾಯಿಗಳಾ ! ” ಗುರುಮೂರಿ ಜಗ್ಗದೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದ. 
“ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ನಮ್ಮ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರೇ , ನಾವು ಅಜಾಗರೂಕರಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಏನು ಅನಾಹುತವಾದೀತೊ ! ಮೇಲಾಗಿ ಅವರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇರುವರೋ ? ಅವರೇನು, ಕಳ್ಳತನ ಕೊಲೆ - ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೇಸುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರ ಕೈಗೆ, ಪಾಪ, ಆ ಇಂದಿರೆ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವ ಹೆಣ್ಣೆ 
ಆಗಲಿ, ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದರೆ ಏನುಗತಿ ? 

“ ನಾವು ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಏನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೇ 
ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಗರಿ ತೇಲಿದ ಹಾಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಮತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆದು 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 


೬೫ 


ಬಿಟ್ಟೆವು. ಈಗಲೀಗ ನಮಗೆ ಈ ಅಪಾಯದ ಸುಳಿವು ಹತ್ತಿತು. ಆ ಇಂದಿರೆಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳು ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೇ ಆ ಇಬ್ಬರು ಸಣ್ಣ 
ಹುಡುಗರನ್ನು ಜೊತೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೇಟೆ, ದೇವಸ್ಥಾನ, ನದಿ ಎಂದೆಲ್ಲ ಅಲೆಯು 
ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳನ್ನು ಈ ಜನ ಯಾವ ನಿಮಿಷದಲ್ಲೋ ಹಾರಿಸಿಬಿಡಬಹುದು. ಅವಳು 
ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿಯುತ್ತಿದ್ದಳೇ ವಿನಹ ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ 
ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಪಾಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ” 

- “ ಸರ್ , ಕ್ರಮೇಣ ನನಗೆ, ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಹುಡುಗಿಯಮೇಲೆ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕರು ಕಣ್ಣು ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿ ಗೂ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ ಗೂ ತುಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿತ್ತು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ 
ಸ್ನೇಹ ಅಥವಾ ಸಹವಾಸ ಇಂದಿರೆಗೂ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇದುವರೆಗಿನ ಅವಳ 
ಚಲನವಲನಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದುವು. ಇರಲಿ, ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಡವರ ಮನೆಯ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಾರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೆ ಏನುಗತಿ ? ವಿದ್ಯಾವಂತ ಎಂದಿಲ್ಲ, 
ದಡ್ಡ ಎಂದಿಲ್ಲ. ಇದು ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ , ಇದು ಪೇಟೆ ಎನ್ನುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಇಂತಹಕೀಚಕರೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡರೆ ಏನುಗತಿ ? ಇದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಪರಾಧವಿದೆ ಎನಿಸಿತು ನನಗೆ. ನಾವು ಇಂದಿರೆಯ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿಯುತ್ತ 
* ಇಲ್ಲಿ ಗಂಡುಗಳ ಬೇಟಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗುವ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿದೆ ' ಎಂದು ಹತ್ತು ಜನಕ್ಕೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹಾಗಾಯಿತು. ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ಸಲ ಜೋಬಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ , ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಪರ್ಸನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತ , ಅಲ್ಲೇನೊ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ವಸ್ತುವಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು , ನಮಗರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಹಾಗೆ. ” 

“ ಸರ್ , ನನಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಆ ಇಂದಿರೆಯ ಮೇಲೆ ಏನೇನು ಬಾಲಿಶವಾದ 
ಚಪಲವಿತ್ತೊ ಅದೆಲ್ಲ ಪೂರ್ಣ ಹರಿದುಹೋಯಿತು, ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಸೋದರವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಮೊಳೆಯಿತು. ಈ ದುಷ್ಟರು ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಆಲೋಚನೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, 
ಇವರ ಕೈಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿಯುವ ದುಷ್ಟ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಧರ್ಮವಾಗಿ 
ನಡೆಯುವುದಾದರೆ ಈ ಭೂಲೋಕವೇ ಸ್ವರ್ಗನಾಗಲಾರದೆ ಎನ್ನಿಸಿತು, ಯಾವುದೊ 
ಒಂದು ದೈವೀಭಾವ ಸುಳಿದಂತಾಗಿ ನನ್ನೆದೆ ಹಿಗ್ಗಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಲ್ಲಕ ಭಾವನೆಗಳೆಲ್ಲ 
ತೊಲಗಿ ನನ್ನೆದೆ ಗಟ್ಟಿಯೂ ಆಯಿತು. ಸಾರ್ , ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಎಷ್ಟೋ 
ಹುಡುಗಿಯರ ಸ್ನೇಹ ಸಂಪಾದಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಶಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಆಗೆಂದೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಜಾಗೃತಿ ಮೂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದೇನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯೋ ಏನೋ ! 

* ಇರಲಿ, ನಾವು ಇಂದಿರೆಗೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟೆವು. 


೬೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಆದರವಳು ನಾವು ಮಾತಾಡಿಸುವಷ್ಟು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ . ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬೇರೆ ಹೆಂಗಸರ ಮೂಲಕ ಅವಳಿಗೆ ಈ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಸಬಹುದು ಎನ್ನು ವುದು ಆಗ ನಮಗೆ 
ಹೊಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ . ನಾವು ನಮ್ಮ ಉಳಿದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಮಟ್ಟಿಗೂ ಅವಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನವಂತೂ ನಮಗೂ ಆ 
ಪೋಲಿ ಪಟಾಲಮ್ಮಿಗೂ ಕೈಕೈ ಮಿಲಾವಣೆಯಾಗಿ ಖನಿಯೊ ಮತ್ತೊಂದೊ ಆಗ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ ನಾವು ಘರ್ಷಣೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದಂತೆ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ಮತ್ತು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಜನರೆದುರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಆ ಇಡೀ ಗುಂಪಿನ ವಿರುದ್ದ 
ನಾವಿಬ್ಬರೇ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದೆವು. 

* ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನ - ಹುಣ್ಣಿಮೆ . ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತೆಪ್ಪೋತ್ಸವ, ದಸರಾ 
ಉತ್ಸವಗಳ ಕೊನೆಯ ದಿನವದು. ಅಂತೆಯೆ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಊರುಗಳಿಂದಲೂ 
ತಂಡೋಪತಂಡವಾಗಿ ಯಾತ್ರಿಕರು ಬಂದು ನೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಿಂದಲೇ 
ದೇವರುಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಅಲಂಕಾರ ತೊಡಗಿತ್ತು . ಸಂಜೆ ಏಳು ಘಂಟೆಯಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದು ವು. ಎಂಟು ಗಂಟೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದು ದೇವರುಗಳು ತೆಪ್ಪದ 
ಮೇಲೆ ಏರಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಂಗಳಾರತಿಗಳು ಆಗಿ, ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ 
ತೆಪ್ಪೋತ್ಸವ ಶುರುವಾಗಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯವರೆಗೂ ಜಲವಿಹಾರ, 
ಇದು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ನಡೆಯುವ ಕ್ರಮ . 

* ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಕಣ್ಣಣಿಯ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಯಾತ್ರಿಕರು ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ತಡವಾಗಿ ಬಂದರೆ ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದ ಜನ ಎಂಟುಗಂಟೆಗೆಲ್ಲ ಸೋಪಾನ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ತೆಪ್ಪಗಳು ವಿದ್ಯುತ್ ದೀಪಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೇಲೆ, 
ತಿಳಿಯಾದ ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ . ನದಿಯ ನೀರು ಆ ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರಗಿದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಾಗೆ ಫಳಫಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು . ನಾನು ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀರಂಗ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರನ್ನೆಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಸೋಪಾನದ ಮೇಲೆ ಒಂದೆಡೆ ಜಾಗ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೆವು. ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ ನೂಕು 
ನುಗ್ಗಲು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಜನ ಮುಂದಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗ ಹಿಡಿಯಲು ತಾರಾಡು 
ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗ ಒಂದೇ ಗುಂಪಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನ, 
ನದಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ, ತನಗನುಕೂಲವಾದ ಜಾಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ 
ಭರದಲ್ಲಿ , ಚೆದರಿ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಂಡ ಎಲ್ಲೊ , ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲೋ , 
ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳು ಎಲ್ಲೊ . ಉತ್ಸವ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹೇಗೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದೇ 
ಬರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದ್ದುದರಿಂದ, ಆಮೇಲಾದರೂ ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕ ಬಹುದು 
ಎಂಬ ಧೈರ್ಯವಿದ್ದುದರಿಂದ, ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಉದ್ವೇಗಕ್ಕೂ ಗಾಬರಿಗೂ 


وفي 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 


ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ . ಅಷ್ಟೊಂದು ಜನ ಸೇರಿರುವಾಗ ಯಾರೂ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುವ ಭಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜನ ಕಣ್ಮರೆಯಾದವರ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು 
ಕೂಗುವುದು, ಹುಡುಕುವುದು ನಡೆದೇ ಇತ್ತು . ಸ್ಥಳದವರ ಧೈರ್ಯ ಪರಸ್ಥಳದವರಿಗೆ 
ಬರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ . 

“ ನಾವೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಮಹಿಳೆಯರಿಗೇ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಇನ್ನು ನನಗೊಂದು ಸ್ಥಳ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ತೆಪ್ಪೋತ್ಸವ ಶುರುವಾಗಿತ್ತು . ಆಮೇಲೆ, ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದು ಜಾಗವನ್ನು ಆಯುವ ಭರದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಶ್ರೀರಂಗ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟೆವು. 

“ ನನಗಂತೂ ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಂದು ತಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ . ಜೊತೆಗೆ ಶ್ರೀರಂಗನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ತವಕ ಬೇರೆ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ದಟ್ಟವಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದ ಜನರ ಭುಜಗಳ ಸಂದಿಯಿಂದಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಇಣಿಕಿ ನೋಡುವುದು ; ಅದು ಮರೆಯಾದಾಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲುವ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು , ಹಾಲಿನ ಹಾಗೆ ಸುರಿಯುವ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದು ; ಅದೂ 
ಸಾಕಾದಾಗ ಜನಗಳ ನೂಕು ನುಗ್ಗಾಟವನ್ನು ಅಲೆತ ತಾರಾಟವನ್ನು ನೋಡುವುದು 
ಹೀಗೇ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಗೂ ಮಾರಿತು ಹೊತ್ತು . * ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ ' ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾರೊ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಒಂದೆಡೆ ನುಗ್ಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನೂ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದೆ. ಅವರು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದುಭೋಜನಶಾಲೆಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದರು. ಹಾಂ ! 
ಇದೊಂದು ದಾರಿಯಿದೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನೂ ನುಗ್ಗಿದೆ. ಅದು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭೋಜನಶಾಲೆಗಳಲೆಲ್ಲ ತುಂಬ ದೊಡ್ಡದು. ಸುಮಾರು ಮುನ್ನೂರಡಿ ಉದ್ದ ಇನ್ನೂರಡಿ 
- ಅಗಲವಿದೆ. ಅದರ ಹಿಂಭಾಗದ ಬಾಗಿಲು ನದಿಯಕಡೆಗೆ ತೆರೆದಿದೆ. ಆ ಬಾಗಿಲು 

ದಾಟಿದರೆ ನದಿಯ ಸೋಪಾನ ಪಂಕ್ತಿ . ಊಟ ಮಾಡಿದವರು ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೈತೊಳೆಯಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಅದರ ರಚನೆ ಇದ್ದಿತು. ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ನದಿಯ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವಕಾಶ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಆದರೆ 
ಉತ್ಸವದ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಭೋಜನಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಂದು ಮಾಡಲು 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವರು ಮರೆತಿದ್ದರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಯಾರೊ 
ಕೆಲವರು ಆ ಹಾದಿಯಾಗಿ ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

* ಹಾಲು ಸುರಿದ ಹಾಗೆ ಬೆಳುದಿಂಗಳಿದ್ದರೂ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು 
ಬೃಹದಾಕಾರದ ಮರಗಳಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ , ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇವಾಲಯಗಳ 
ಉನ್ನತವಾದ ಗೋಪುರಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಬೆಳಕಿಗಿಂತಲೂ ನೆರಳೇ ಅಧಿಕವಾಗಿ 


೬೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತ್ತು . ಆ ಮರೆಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೂ ನುಗ್ಗಿದೆ. ನನ್ನ ಎಡಬಲದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಹಿಂದುಗಡೆಯಾಗಲಿ ಒಂದು ನರಪಿಳ್ಳೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೋದ 
ವರು ಧಡಧಡನೆ ಹೋಗಿಯೇಬಿಟ್ಟರು. ನನ್ನ ಹಿಂದುಗಡೆ ಇಡೀ ಊರಿಗೆ ಊರೇ 
ಬರಿದಾದಂತಿತ್ತು . ಎಲ್ಲರೂ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವ ನೋಡಲು ಜಮಾಯಿಸಿದ್ದರು. 
ಅವರ ಮಾತು ಗಲಭೆ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೂ ಅವರಿಗೂ ನಡುವೆ ಎತ್ತರವಾದ 
ಗೋಡೆ, ದೇವಾಲಯಗಳೂ , ಭೋಜನಶಾಲೆಗಳೂ ನಿಂತಿದ್ದು ವು. 

" ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಇಂದಿರೆಯೂ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ನನ್ನಂತೆಯೇ ಅವಳೂ ಆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಜನಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು 
ಸರಿಯಾದ ಕಡೆಯಿಂದ ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗು , ತನ್ನ ಮನೆಯವರಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿರಬೇಕೆನ್ನಿಸಿತು. ಆ ಕೊನೆಯ ದಿನದ ಉತ್ಸವನೋಡುವ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಅವಳನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆವೆಂದರೂ ಸರಿಯೆ . ಆ ಸಂಜೆ ಅವಳು ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರು 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತಂಗಿದ್ದ ಮನೆಯಿಂದಲೆ ನೇರವಾಗಿ ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಇಲ್ಲಿ 
ಏನಾಯಿತೊ ಏನೊ ಒಬ್ಬಂಟಿಗಳಾಗಿ ತಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಅರೆಮರೆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲ 
ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಗಾಬರಿಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಜೊತೆಜೊತೆಯಲ್ಲೆ , 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು . ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ, ಅವಳ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ , ಆ ಪೋಲಿ ಪಟಾಲಂ ಅವಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟ. 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. " ಓ , ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ನೋಡಿ, ಹಿಡಿಯಿರಿ, ಬಿಡಬೇಡಿ.... 
ಎಂದು ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅವರು ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಾವಿಷ್ಟು ಜನ ಬಿಟ್ಟು ಆಯೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಳನ್ನವರು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರೇನು ಗತಿ ಎಂದು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು.. 
ನಾನು ಇಂದಿರೆಗೆ ಕೈಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಆ ಭೋಜನಶಾಲೆಯ ಒಳಹೊಕ್ಕೆ. ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಎರಡು ವಿದ್ಯುತ್ ದೀಪಗಳು. ಆ ತುದಿಯಲ್ಲೊಂದು ಈ ತುದಿ 
ಯಲ್ಲೊಂದು ಮಿಣಮಿಣನೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಳಗೆಲ್ಲ ಕಂಬದ ಸಾಲುಗಳು 
ದೈತ್ಯಪಡೆಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದವು. ನಾವು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಎದುರು ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹಾದು 
ನದಿಯ ಸೋಪಾನ ಪಂಕ್ತಿಗಿಳಿದು, ಜನರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರೋಣವೆಂದು ನನ್ನ ವೇಗವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆವು. ಆ ಪೋಲಿ ಗುಂಪಿನವರೂ ಏನೇನೋ ಪಿಸು ಪಿಸು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ , 
ಶಿಳ್ಳೆ ಹಾಕು , ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆಯೇ ನುಗ್ಗಿದರು. ನಾನು ಮತ್ತು ಇಂದಿರೆ ಆ ಕಟ್ಟಡದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಅದೇನಾಯಿತೊ ಏನೊ , ವಿದ್ಯುತ್ 
ದೀಪಗಳು ಫಕ್ಕನೆ ಆರಿಹೋದುವು. ತೆಪ್ಪದ ಮೇಲಿನ ದೀಪವೂ ಆರಿಹೋಗಿರಬೇಕು.. 
ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಜನಗಳ ಗಲಭೆ ಜೋರಾಗಿ ಕೇಳಿಬರತೊಡಗಿತು . ಬಹುಶಃ ಈ ಪುಂಡರೇ 
ಹೀಗೆ ದೀಪ ಕೆಡಿಸಿರಬೇಕು. ಹೊರಗೇನೋ ಬೆಳುದಿಂಗಳಿತ್ತು . ಆದರೆ ನಾವಿದ್ದ 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 
ತಾಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಏನೇನೂ ಕಾಣದಷ್ಟು ಕತ್ತಲೆ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿತ್ತು . 
ದೀಪ ಆರಿದ ಕೂಡಲೆ ಇಂದಿರೆ ' ಅಯ್ಯೋ ! ' ಎಂದು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಚೀರಿದಳು . ನಾನು 
ಫಕ್ಕನೆ ಅವಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಸುಮ್ಮನಿರು, ಶಬ್ದ ಮಾಡಬೇಡ' ಎಂದು ಪಿಸುಗುಟ್ಟಿ , 
ಅವಳನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಸರಿದು ನಿಂತೆ. ಆ ಗುಂಪಿನ ಗೂಂಡಾಗಳು 
ಧಪ್ಪ ಧಪ್ಪನೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಓಡಾಡುತ್ತ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ನುಗ್ಗಿದರು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಎದುರು 
ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದೂಹಿಸಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಡೆಗೆ 
ನುಗ್ಗಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣದೇನೆ ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ 
ಹೆಜ್ಜೆಯ ಸಪ್ಪಳವೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ' ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು ಅವಳು ? ಹುಡುಕಿರಿ, ಬಿಡಬೇಡಿ, 
ಇಂಥ ಛಾನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ....' ಎಂದು ಅವರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗೇ ಕೂಗುತ್ತ 
ತಾರಾಡತೊಡಗಿದರು . ಇಂದಿರೆಗೆ ಈಗಲೀಗ ತಾನೆಂತಹ ಆಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವೆನೆಂಬ 
ಅರಿವಾಯಿತು. ಅವಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ರಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ಅವಳ 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಥರಥರನೆ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ' ಈಗೇನು ಮಾಡುವುದು ? ಈಗೇನು ಮಾಡು 
ವುದು ?.... ಅವರು.... ಅವರು....' ಎಂದು ಸಕಂಪಿತ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಉಸುರಿದಳು. ನಾನು 
ಅವಳ ಬಾಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಸಿದೆ. ಆ ಗೂಂಡಾಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು , ನಾವು ಆ ಭೋಜನಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೂಹಿಸಿ, ಬೆಂಕಿ ಕಡ್ಡಿ 
ಹಚ್ಚಿಸಿ, ಅತ್ತಿತ್ತ ಅರಸುಗಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬೀರತೊಡಗಿದರು. ಅಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ, ಹಿಡಿ, 
ಹೊಡಿ ; ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿ , ಅವಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಡಿ....' ಎಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಆ ಭೋಜನಶಾಲೆಯ ತುಂಬ , ಗಲಭೆ ಮಾಡುತ್ತ , ಅಡಿಯಿಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ನಾವಿಲ್ಲಿರುವುದು ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಿತ್ತು . ನಾನು 
ಇಂದಿರೆಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಕಂಬದಿಂದ ಕಂಬದ ಮರೆಗೆ ದಾಟುತ್ತ , ಕೊನೆಗೆ ನಾವು 
ಬಂದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರಹೊರಟೆ . ಯಾರೋ ಕೆಲವರು, ಆ ಬಾಗಿಲಿನ ನಸುಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರಬೇಕು. * ಅಗೋ , ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಹಿಡಿಯಿರಿ' ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಂಡು, ನನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿಬಂದರು. ನಾನು ಇಂದಿರೆ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ 
ಸಂದಿಗೊಂದಿಗಳಲ್ಲಿ, ಮರಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ, ನೆಳಲಲ್ಲಿ ನುಸುಳಿ, ಅಂತೂ ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ರಸ್ತೆಗೆ ಓಡಿದೆವು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರದ ಕಡೆಗೆ ಬೀಸುಗಾಲು ಹಾಕಿ ನಡೆದೆವು. 
ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಜನ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ, ಬಹು ದೂರದಲ್ಲಿ , 
ಪೇಟೆಯ ಈಚೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಅಂಗಡಿಗಳು ತೆರೆದಿದ್ದುದು, 
ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ, ಊಹೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಇನ್ನು , ರಸ್ತೆಯ 
ಎರಡೂ ಬದಿಯ ಮನೆಗಳೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿದ್ದು ವು. ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸವ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಮುದುಕರು ತದಕರು ಮಕ್ಕಳು ಕೈಲಾಗದವರು ಮಾತ್ರ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದು. ನಾನು ಇಂದಿರೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಬಿಡಾರ ತಲಪಿದೆ. ಬೇಗನೆ ಬೀಗ ತೆಗೆದು, ಬಾಗಿಲುತಳ್ಳಿ , ಇಬ್ಬರೂ ಒಳಹೊಕ್ಕೆವು. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ , ಆ ಪುಂಡರ ಗುಂಪು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದೆ ! 
ಯೇನೋ ಎಂದು ಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹಣಿಕಿ ನೋಡಿದೆ. ಐದಾರು ನಿಮಿಷ 
ನೋಡಿದರೂ ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋದರೊ ಏನೋ , ಅಂತೂ 
ಬಚಾವಾದೆವಲ್ಲ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನದ ಉಸಿರ್ಗರೆದೆ. 

“ ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುತ್ ದೀಪವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಅದೊಂದು। 
ಶಾಲೆಯ ಕಟ್ಟಡ, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ಯುತ್ ದೀಪ? ನಾವು ನಮ್ಮ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆಂದು 
ಒಂದು ಪೆಟ್ರೋಮ್ಯಾಕ್ಸ್ ಲೈಟ್ , ಒಂದೆರಡು ಲ್ಯಾಂಪು ಲಾಟೀನುಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದೆ ವು. 
ನಾನು ಒಂದು ಲ್ಯಾಂಪು ಹಚ್ಚಿದೆ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಧಡಬಡನೆ ಒಡ್ಡುಗಳ ಸಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಆ ಗೂಂಡಾಗಳೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡು, ದೀಪ ಸಣ್ಣ ದುಮಾಡಿ, ಕಿಟಕಿಯ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಓರೆಮಾಡಿ, ಸಂದಿಯಿಂದಲೇ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದೆ. ಹೌದು, ಅದೇ ಜನ, 
ಆದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದಹಾಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನಾಲೈದು ಮಂದಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದರು. 
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಈ ನಾಲೈದು ಜನರೇ ಆಗಲಿ, ನಾವಿದ್ದ 
ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ , ಬಾಗಿಲು ಒಡೆದು, ಒಳಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ, 
ಬಚಾವಾಗುವುದು ಕಷ್ಟವೇ ಇದ್ದಿತು. ಸಹಾಯಕ್ಕೆಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರೂ , ಯಾರಾ 
ದರೂ ಜನ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಏನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತೊ , ಇಂದಿರೆಯಂತು 
ಚಳಿ ಹಿಡಿದ ಹಕ್ಕಿಯ ಹಾಗೆ ಗದಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ 
ದೇವರ ಜಪಮಾಡತೊಡಗಿದೆ. ಆದರೆ, ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ, ಆ ಜನ ಹಾಗೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು . 

'ನಾನು ಕಿಟಕಿ ಬಾಗಿಲು ಬಂದುಮಾಡಿದೆ. ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದಿರೆಗೆ ಧೈರ್ಯ 
ಹೇಳಿ, ಕೂತುಕೊಳ್ಳಲು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಅವಳು 
ಕುಳಿತಳು. ನಾನೂ ಸಮಾಧಾನದ ಉಸಿರ್ಗರೆಯುತ್ತ ಹಾಸಿಗೆಯ ಸುರುಳಿಗೆ ಒರಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಡುವೆ ದೀಪ ಮಿಣಮಿಣನೆ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು . 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೆವು. ಆಮೇಲೆ ನಾನೇ ' ಇಂಥ 
ಕಡೆ ಹೀಗೆ ಒಂಟೊಂಟಿಯಾಗಿ ಬರಬಹುದೇ ಇಂದಿರಾ ? ' ಎಂದೆ. ' ಇಲ್ಲ, ಇವತ್ತು 
ಸಂಜೆ ನಮ್ಮನೆಗೆ ಯಾರೂ ನಂಟರು ತೆಪ್ಪೋತ್ಸವ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ಬಂದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುವುದು ತಡವಾಯಿತು. ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ನದೀ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದೆವು. ನಾವು ಒಬ್ಬರ ಕೈಯನ್ನೊಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ 
ಇದ್ದೆವು. ಆಗ ಇದೇ ಗುಂಪಿನ ಕೆಲವರು ನಮ್ಮ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಿ ನನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಮಾಡಿಬಟ್ಟರು. ನನಗೆ ಆಗಲೂ ಅವರ ಉದ್ದೇಶ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಇನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯವರನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಈ ಕಡೆಯಿಂದ ಜನ ನುಗ್ಗಿ 
ನಾನೆಲ್ಲೊ ಅವರೆಲ್ಲೊ ಆಗಿಬಿಟ್ಟೆವು. ಆಗ ಈ ಜನರ ಪೈಕಿಯೇ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು, 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 


“ನೋಡಮ್ಮಾ , ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಆ ಕಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಸಂದಿಯಿಂದ ಹೋದರೆ , ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಇಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ ” ಎಂದರು. ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡದೆ ಅವರು 
ತೋರಿಸಿದ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ನಡೆದೆ. ಅವರೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು....ಸದ್ಯ , 
ನೀವು ಸಿಕ್ಕಿದಿರಿ , ನನ್ನ ಮಾನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಯಿತು. ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದೇವರು 
ಬಂದ ಹಾಗೆ ಬಂದಿರಿ ? ಎಂದು ಒಂದೇ ಉಸಿರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಸಣ್ಣಗೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತ 
ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಅತ್ತೂ ಬಿಟ್ಟಳು. * ಆ ಜನ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಲೆಂದೊ ಏನೊ ಮೂರು ದಿನದಿಂದ ಹೊಂಚುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು ' ಎಂದೆ. ' ಅದು ನನಗೆ 
ಮೊದಲು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ, ಈಗ ನೀವು ಸಿಕ್ಕದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ ? 
ಎಂದು ಸಶಬ್ದವಾಗಿ ಬೆಚ್ಚಿದಳು. 

“ ಅಷ್ಟು ಮಾತಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನ ತಾಳಿದೆವು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆಲೋಚನಾಪರವಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಹಾಗೇ ಜೊಂಪು ಹಿಡಿದಂತಾಯಿತು. ” 

* ಹೊರಗೇನೋ ಗಲಭೆಯಾಗಿ ನನಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಮೇಲೆದ್ದು 
ಕಿಟಕಿ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದು ನೋಡಿದೆ. ಉತ್ಸವ ಮುಗಿದಿತ್ತು ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಜನ 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿದೆ, ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು . ಇಂದಿರೆಯ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು 
ಮಲಗಿದ್ದಳು. ನಾನ ಅವಳನ್ನು ಕೂಗಿದೆ. ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳೊ , ಎಚ್ಚರವಾಗೇ 
ಇದ್ದಳೊ , ಕರೆದ ಕೂಡಲೆ ತಟ್ಟನೇ ಎದ್ದಳು. * ಏಳು, ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬರುತ್ತೇನೆ' 
ಎಂದೆ. ಅವಳು ಮೂಕಿಯಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. ನಾನು ನನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬೀಗ 
ಹಾಕಿ, ಆಜುಬಾಜು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟೆ. ರಸ್ತೆ 
ತುಂಬ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಜನಸಂದಣಿ. ಈಗೇನೂ ಯಾವ ಪುಂಡರ ಭಯವೂ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ . ನಾವು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರೂ ಹಾಗೂ ಇಂದಿರೆಯ ಮನೆಯವರೂ ಗುಂಪು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ನನ್ನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಇಂದಿರೆ ಮೆತ್ತಗೆ ಆ ಗುಂಪಿನೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಳು . ಅವಳನ್ನು ಕಂಡ ಅವಳ ಮನೆಯವರಾರೊ " ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆಯೇ 
ಇಂದಿರಾ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಸಾಕಾಯಿತು' ಎಂದರು. ' ನೀವು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿರಬಹುದು ಅಂತ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದೆ, ನೀವಿನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಿರಾ ! ? 
ಎಂದು ಮಾತು ಹಾರಿಸಿದಳು. 

* ಆಮೇಲೆ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ಶ್ರೀರಂಗನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ನಾನು ಇಂದಿರೆಯನ್ನೂ ಅವಳ ಗುಂಪಿನವರನನ್ನೂ 
ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದೆ. ಅವರು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಂದಿರುಗಿದೆ. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
“ ಸರ್ , ಇಷ್ಟೆ , ವಿಷಯ . ಆದರೆ ಈ ಘಟನೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೊಂದು 
ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಅದುವರೆಗೂ ನಾನು ಇಂದಿರೆಯನ್ನು 
ಒಂದು ಭೋಗವಸ್ತು ಎನ್ನುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ . ಇತರರ ಹಾಗೇ 
ನಾನೂ ಪೋಲೀತನವನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ಆದರೆ ಯಾವಾಗ ಅವಳು ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನನ್ನ ವಶವಾದಳೋ ಆಗ ನನ್ನೊಳಗೇ ಒಂದು ಮಹತ್ತರ ಬದಲಾವಣೆಯಾಯಿತು. 
ಪುರುಷನ ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮ ಮೋಕಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕಳಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೀಗೆ ಬೇಟೆಯಾಡು 
ವುದೆ ? ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಜಾತಿಗೆ, ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರ ಜಾತಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅವಮಾನ 
ಮಾಡುವುದೆ ? ಒಂದು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಗ್ಗ ಮಾಡಬಾರದು ; ಅಗ್ಗ ಮಾಡಲು 
ಅವಕಾಶವನ್ನೂ ಕೊಡಬಾರದು. ಈ ರೀತಿ ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಪಾರು 
ಮಾಡದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಪುರುಷಶಕ್ತಿಗೇನು ಬೆಲೆ ? 

* ಅದೇನೋ ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲ ಸರ್ , ಗೀತೆಯ ಒಂದುಶ್ಲೋಕ....?? 

* ಹೊ ಹೊ ಹೊ ..... ” ಗುರುಮೂರ್ತಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯ ಹೆಸರು | 
ಕೇಳಿಯೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೃಂದ ಕೇಕೆಹಾಕಿ ನಕ್ಕಿತು. 

* ಯದಾ ಯದಾ ಹಿಗ್ಗಾನಿಸ್ಯ ಧರ್ಮ.... ' ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಅವರ ನಗೆಯನ್ನೂ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿ,ಶ್ಲೋಕ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರದೆ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಕ್ಕು, 

" ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಗೀತೆಯನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಬೇಡವೋ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ! ” 

“ ಯದಾ ಯದಾ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ಲಾನಿರ್ಭವತಿ ಭಾರತ | ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನ 
ಮಧರ್ಮಸ್ಯ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಜಾಮ್ಯಹಮ್ || ಎಂದು ಕಣೋ ಆಶ್ಲೋಕ, ಯಾವಾಗ 
ಧರ್ಮದ ಅವನತಿಯಾಗುವುದೊ , ಅಧರ್ಮದ ಉನ್ನತಿಯಾಗುವುದೊ ಆಗ ನಾನು 
ಅವತಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅದರ ಅರ್ಥ.” ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಗೀತೆಯ ಆ 
ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಅದರರ್ಥವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ. 

“ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್‌ , '' ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದ , “ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ 
ಅವನತಿಯಾದಾಗ, ಅಧರ್ಮದ ಉನ್ನತಿಯಾದಾಗ ಆ ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಅವತರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿತು, ಅಲ್ಲವೇ ಸರ್‌ ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನಾನು ಆರೀತಿ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತೆ ?.... ” 

* ಹೊ ಹೊ ! ಇವನೇ ದೇವರು ! ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ! ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿರೋ ! ” ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗತೊಡಗಿದರು. 

* ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದೇವರು ಬಂದ ಹಾಗೆ ಬಂದಿರಿ , ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದಿರಿ ? 
ಎಂದು ಆ ಇಂದಿರೆಯೂ ಹೇಳಿದಳು . ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅವಳ ಮಾತು ಸತ್ಯವೇ 
ಇರಬಹುದು . ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆ ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಹಾಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡಬಾರದು . 
ಅದು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲಸುವಂತೆ ಆಗಬೇಕು. ಅದೇ ಅಲ್ಲವೇ ಸಾರ್‌ , ಮಾನವನ 
ಆದರ್ಶ ? ಆದರೆ ಈ ಅಲ್ಪಕಾಲಿಕವಾದುದಕ್ಕೂ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಸಾವಿರ ಕಿಡಿ 


ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಕತೆ 


೨ 


ಸೇರಿ ಒಂದು ದಳ್ಳುರಿ. ಸಾವಿರ ಯೋಧರು ಸೇರಿ ಒಂದು ಸೈನ್ಯ , ಅಸಂಖ್ಯ ಹನಿ ಸೇರಿ 
ಒಂದು ಸಾಗರ . ಹಾಗೆಯೇ ಅಸಂಖ್ಯ ಸತ್ಯಗಳ ಮೊತ್ತವೇ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷೋತ್ತಮ .... ” 

- ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ನಗೆಯನ್ನೂ ಮಾರಿಸಿ ಗುರುಮೂರಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದ . 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕುಲುಕುಲು ನಗುತ್ತಿರುವಂತೇ ' ಢಣ್ ಢಣ್ ಢಣ್ .... ' 
ಎಂದು ಪೀರಿಯಡ್ ಮುಗಿದುದರ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ ಗಂಟೆ ಹೊಡೆಯಿತು. ಅವನು 
ಮುಂದೆ ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಹುಡುಗರು ಹಕ್ಕಿಯ ಗುಂಪಿಗೆ 
ಕಲ್ಲೊಗೆದ ಹಾಗೆ ದುಡುದುಡು ಓಡಿದರು. 

ಗುರುಮೂರಿ ಯಾವುದೊ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ಕಂಡವನಂತೆ ನಟ್ಟ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟ 
ಬಾಯಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಗೇ ಅಚಲನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ . 


ಅಮ್ಮೆಂಬಳ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 


ಜೇನುಹನಿ* 


ಕರ್ಪೂರ ದೂಳಿಯಲಿ ಕಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಿದರೂ 
- ಕತ್ತುರಿಯ ಕುಂಕುಮವ ಮೈಗೆಸವರಿದರೂ 
ಬಂಗಾರ ಕೊಡಗಳಿಂ ನೀರ ಹನಿಸಿದರೂ 
ನೀರುಳ್ಳಿ ಹುಟ್ಟು ಗುಣ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡದಿಹುದು. 


ಶಿಷ್ಯರ ವಿತ್ತವ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿಹ 

ಗುರುಗಳು ಲೋಕದಿ ಬಹುಮಂದಿ. 
ಶಿಷ್ಯರ ಚಿತ್ತವ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿಹ 

ಗುರುವೋ ದುರ್ಲಭನಾಗಿಹನು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀವಂತರು ಹೆಚ್ಚಾಗರಿಯರು 

ಅನ್ಯರ ನೋವಿನ ಬಗೆಯನ್ನು : 
ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನಾಂತಿಹ ಶೇಷನ 

ಮೇಲೊರಗಿಹ ಹರಿ ಸುಖವಾಗಿ . 


ಶ್ರೇಷ್ಟತೆಯಾಂತಿಹ ಸಜ್ಜನ ಸಂಗವು 

ಯಾರಿಗೆಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯೊದನಿಸದು ? 
ತಾವರೆಯೆಲೆಯನು ಹೊಂದಿದ ನೀರ್ಪನಿ 

ಮುತ್ತಿನ ಚೆಲುವನು ಪಡೆಯುವುದು. 
* ಸಂಸ್ಕೃತ ಚಾಟೂಕ್ತಿ - ಸುಭಾಷಿತಗಳ ಕನ್ನಡಾವತಾರ 


ಪಿ , ಗುರುರಾಜಭಟ್ಟ 


ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಸೇರೆಗಾರರು 


- ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯು ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ತುಳುನಾಡಿನ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ 
ಭಾಗವಾಗಿತ್ತು . ಈ ನಾಡಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಇತಿಹಾಸದ ಪುಟಗಳನ್ನು ತೆರೆದರೆ ಅನೇಕ 
ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಗುಂಪುಗಳು ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಜಾತಿಯಾ ಗುಂಪುಗಳೊಳಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಬಾಳ್ವಿಕೆಯಿದ್ದಂತೆಯೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಜಾತಿಗಳ ಮೂಲದ ( ಹುಟ್ಟಿನ) ಕುರಿತಾದ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ 
ಶೋಧನೆಯು ಇಂದಿಗೂ ನಡೆಯದುದು ಬಹಳ ದುಃಖಾಸ್ಪದವಾದ ಸಂಗತಿ. ಈ 
ರೀತಿಯ ಶೋಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ವಿಷಯಗಳ 
ಪರಿಚಯವಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆದು 
ಬಂದುವು, ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳು ಎಷ್ಟು , ಜೊಳ್ಳು ಎಷ್ಟು ಎಂಬೀ ಸಂಗತಿಗಳೂ 
ಬಯಲಿಗೆ ಬರಲವಕಾಶವಿದೆ, ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜಾತಿ ಸಂಬಂಧಿಕವಾದ ಹಲವಾರು ತಪ್ಪು 
ಭಾವನೆಗಳೂ ಮಾಯವಾಗಿಹೋಗಲು ಆಸ್ಪದವಾಗುವುದು . ಒಂದು ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು : ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಜಾತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಈಗಿದ್ದಷ್ಟು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಕ್ರಿ . ಶ. 
೧೫ನೇ ಶತಕದ ಒಂದು ಶಾಸನವು1 " ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯೊಳು ಬ್ರಾಹಣ ಮಾಡಿದಡೆ 
ಕಂಶುಕ್ಕೆ ಜಾತಿಸರ್ವಸ್ಯ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯಿಂ ಪೊರಗು ' ಎನ್ನುವಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ, ಎಂಬೀ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ವೇ ಹೊರತು ಅನ್ಯಥಾ ಅಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು 
ಶಾಸನವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ವೈಶ್ಯ , ಶೂದ್ರರೊಳಗೆ.... ರುದ್ಧ ಜಾತಿಯಿಂದೊಬ್ಬ ಅಳಿಸಿದಡೆ 
ದೇವರಿಗೆ ತಪ್ಪು ಗ ೫೦೦ ಅರಸರಿಗೆ ಗ ೫೦೦ ಗ್ರಾಮದ ಗ ೫೦೦ ಯಿದನೂ ತರು 
ವುದು ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಯಿಂ ಹೊರಗೆ....' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವಾಗ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳು ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಅವುಗಳೊಳಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕಾರ, ಸಹನೆ , ಸಹಜೀವನಗಳಿದ್ದುವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಅಂತೂ ಶೂದ್ರವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅವರವರು ಮಾಡುವ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಒಳಪ್ರಭೇದ 
ಗಳು ಉಂಟಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಈ ಒಳಪ್ರಭೇದಗಳು ತಮ್ಮ ಮೂಲವನ್ನೇ 
ಮರೆತು ಪರಸ್ಪರರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುವಂತಾಯಿತೆನ್ನಬಹುದು. 

ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ 
ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ವು. ಇವುಗಳು ಹಲಕೆಲವು ಸಾಮಾಜಿಕ ವರ್ಗಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದುವೆನ್ನಬಹುದು. ಅಂತಹ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಡಿಗರ 
( ದೇವಾಡಿಗರ ) ಸಮಾಜ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ವರ್ಗದವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ದೇವಡಿಗ, ಶೇರಿಗಾರ ಮತ್ತು ಮೈಲಿ(ಮೊಯಲಿ) ಎಂಬೀ ಮೂರುಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾದ 
ಕುಲನಾಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ನನ್ನ ' ತುಳುನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಕರು ' ಎಂಬ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ದೇವಾ 
ಲಯಗಳ ಆಡಳಿತೆಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ಹೊತ್ತಗೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಡಿಗರ ಕುರಿತು 
ಚಿಕ್ಕದಾದೊಂದು ವಿವರವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನೇ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹಲ 
ಕೆಲವು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ದಾಖಲೆಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಇಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಿದೆ. 
* * ದೇವಡಿಗ ' ಎಂಬ ಪದವು ಒಂದು ಕೂಡು ನುಡಿ : ದೇವ + ಅಡಿಗ ಎಂಬು 
ದಾಗಿದೆ. ಅಡಿಗ ( ಅಥವಾ ಆಡಿಗ) ಎಂದರೆ : ನಟ ' ವೆಂದರ್ಥವಾಗುವುದು ; ಪಾದ 
ಸೇವಕವೆನ್ನಬಹುದು. ದೇವಡಿಗನೆಂದರೆ ಪೂಜಾರಿ, ದೇವರ ಬಳಿಯ ಸೇವಕ, ದೇವರನ್ನು 
ಬಲ್ಲವ - ಎನ್ನಬಹುದು.5 

ದೇವಡಿಗರ ಉಗಮವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಾಡುವ ಸೇವಕವೃತ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಗಿದೆ. ಇವರನ್ನು ' ಶೇರಿಗಾರ ' ರೆಂದು ಕರೆಯುವುದರಲ್ಲೂ ಔಚಿತ್ಯವಿದೆ. 
ಕಾರಣ * ಶೇರಿಗಾರ ' ಎಂಬ ಪದವು ' ಸ್ವರಗಾ ' ಎಂಬುದರ ಅಪಭ್ರಂಶವಾಗ 
ಬಹುದು. ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾದ್ಯ ಅಥವಾ 
* ವಾಲಗ ' ವನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದು ಇವರ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿ . ಹೀಗಾಗಿ ಸ್ವರಗಾಳಿ 
(ಶೇರಿಗಾರ) ರೆಂದರೆ ನಾಲಗನೇ ಜೀವಿತದ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವರ್ಗ ಇವರ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾನಗಳು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದ್ದು ವು. 

ಉಡುಪಿ ತಾಲೂಕಿನ ಕಾಪಿನಪೇಟೆಯ ಬಳಿ ದೊರಕಿದ ಶಾ , ಶಕವರ್ಷ ೧೨೪೭ 
ನೇ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೩೨೫ನೇ ಇಸವಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಕಲ್ಬರಹ 
ವೊಂದು ? “ ನಾಲಿಗರ ಕೆ ಜಿ ' ಯ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಾಲಿಗರು ವಾಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆ ಜತೆಯು ನಾಲಿಗರ ಕೆರೆ, ಈ ವಾಲಗದವರು ಕಾಪುಜ 
ನಾರ್ದನದೇವಳಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರು ಆಗಿದ್ದರು. ಮೂಡಬಿದುರೆಯ ಗೌರೀ ದೇವಾ 
ಲಯದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಾ , ಶಕ ೧೨೬೩ನೆಯ ರಾಕ್ಷಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಎಂದರೆ 


ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಸೇರೆಗಾರರು | 
ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೪೧ರ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲ್ಬರಹವು ೫ ಮುಟ್ಟನಲು ೩ ಹೇರಿಂಗೆ ತೋಟು 
ಗೆಯ್ಯದಿರ್ದಡೆ ೫ರ ಹೊನ್ನ ಹರೆಯದವರು ತಪ್ಪುವರು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಮೂದಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ' ಹಅತಿಯದವರು ' ಎಂದರೆ ನಾಲಗದವರೆಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥವಿಸಬಹುದು. 10 
ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫ನೇ ಶತಕಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಮಂಗಳೂರಿನ ಮುಗರುನಾಡಿನ ಬಂಕೇಶ್ವರದ 
ದೇವರಿಗೆಕೊಟ್ಟ ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ11 ವಾಲಗದವರು ಕರ್ತವ್ಯ ಬಾಹಿರರಾದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ದಂಡವನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ' ಕೂತಾಡುವ ಬಾಕೆರಿಗೆಯವರು 
ತಾವು ಎಂದೂ ಬಹ ಮರಿಯಾದೆಯಲು ಬಾರದಿದ್ದಡೆ ಅಯಿದುವರೇ ದಂಡ ' ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಿಸುತ್ತದೆ. 'ಕೂತಾಡುವ ಬಾಕೆನೆರಿಗೆಯವ' ರೆಂದರೆ ಶೇರಿಗಾರರು , ನಾಲಗ. 
ದವರು , ಹಳೆಯವರು. 


ದೇವಸ್ಥಾನದ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನು ದೇವಡಿಗನು, ಈ ಸೇವೆಯು ವಾದ್ಯ , 
ನಾಲಗವನ್ನು ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇನ್ನಿತರ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ 
ಮಾಡಿಸುವುದೂ ದೇವಡಿಗನ ಕರ್ತವ್ಯವಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಕೊಲ್ಲೂರು 
ಮೂಕಾಂಬಿಕಾ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ಶಾ , ಶಕ ೧೪೦೪ನೆಯ ಸ್ಥನ ಸಂವತ್ಸರದ 
ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೮೨ರ ಶಿಲಾಲೇಖವು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತಿದೆ : 12 


ಭೂಮಿಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಮೂಕಾಂಬಿಕಾ ದೇವಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಒಂ ........ 
೦ನಡದ ಬಹ ಅಕ್ಕಿ ಮುಕಾಂಬಿಕಾ ದೇವಿಯ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರ್ತರು ಸಿಂ 
ಗಪ್ಪ ಒಡೆಯರು ಮಠಕ್ಕೆ ಮು ೨ ಗದ್ದೆಗೆ ನಡದು ಬಹಲಿ ಮು .... 
ಸಿಂಗಪ್ಪ ಒಡೆಯರು ಶ್ರೀ ಮೂಕಾಂಬಿಕಾ ದೇವಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಮಲ ಹೊತ್ತಿನ ಶ್ರೀ ಬಲಿಗೆ 

ಮಾಡಿದ ಕಟ್ಟಳೆಯ ವಿವರ ಮೇಲು ಶಾಂತಿ ಕೀ 
ಳು ಶಾಂತಿ ಬಲಿದೇವರ ಹೋಯಿವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಹ ಆ೦ತು ಮುವರು 
ಅಡಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಳು ಕಂಬಳ ಗದ್ದೆ ಕುಸಿಯತರದ ಗದೆ 
ಗಳು ೫ ಒತ್ತಿನ ತಲಬು ೧ ನಡುತಾಲಿಹಾಳಿ ೭ ಅ೦ತ್ತು ಮು ೧೦ 
ಗದೆಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು ೫೪ ಬಲಿಕಲ ಚರುವಿಗೆ ಹಿರಿಗದೆ ಒತ್ತಿನ 
ತಲಬುವ ಮುಡಲು ಹೊಳೆ ಬಿತ್ತಿನ ಹಾಳಿಗಳು ೭ ಸಹ ಹ ೬೦ ಗ.... 
ದೆ ಗೇಣಿ ಅಕ್ಕಿ ಮು ೬ ||| ದೇವಡಿಗಳಿಗೆ13 ಯೆಂದುಕೊಟ್ಟ ವಿವರ ಮೊ [ ದ] ನ 
೦ತೆ ಬಳಿಯ ಯೆಕ್ಕನಾಥಿಗೆ ಮುಲಾಗದೆ ಆ ಗದೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯ ನಾಲ್ಕಾ 
ನೇ ಅಕ್ಕಿ ನೈವೇದ್ಯ ನಡಸುವ ವಾದ್ಯ ಹಳಗೆ ಮದ್ದಳೆ ೨ ಗಂಗರಬಳಿಯ 
ದುಗ್ಗಣಗೆ ಮು ೮ ಗದೆ ಆ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯ ನಾಲ್ಯಾನೆ ಅಕ್ಕಿ ನೈವೇದ್ಯ 
ನಡಸುವ ನಾದ ಮದ್ದಲ್ಲಿ ಕಿ ಅಗಾಳೆ ೨ ಮೊಳಕುಬಳಿಯದೇ ಉಗೆ| 
ಮುಳಗದ್ದೆ ಆ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯ ಲಿ .ಸ್ಪಾನೆ ಅಕ್ಕಿ ನೈವೇದ್ಯ ನಡಸುವಾ 
ಡ್ಯ ತಾಳ ೧ ತೊಳಹರ ಬಳಿಯ ಚಿನ್ನಣಗೆ ನು ೮ 7 ದ್ದೆ ಹೊನ್ನಣೆ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
೧ ಕೆ ಮಕ್ಕಿಯ ಒಳಗೆ ನು ೩ ಆ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯ ನಾಲ್ಪಾನೆ ಅಕ್ಕಿ ನೈವೇ 
ದ್ಯ ನಡವ ವಾದ್ಯ ಜೇಗಟೆ ಕಿಡಗಾಳೆ ೨ ಅರಿತು ನಿತ್ಯ ಹಾನೆ ೨೨ ಅಕ್ಕಿ 
ನಡಉದು ಯಾ ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಬಾಳಿಗೆ ಮಠಕೆ ಶಾ೦ತಿಗೆ ನಡವ ಅಕ್ಕಿ ಗ 
ದೆ ಅನ್ನುತ ಪಡಿಗೆ ನಡವ ಅಕ್ಕಿಯನಳಿದವರು ಕುಡುಕೂರಕೋಟಿ 
ಲಿಂಗನ ಲಿಂಗವ ಕಿತ್ತವರು . . . . . 


ಊ ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಅನ್ನು ತಪಡಿಗೆ ದೇವಡಿಗಳಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ 
ಬಾಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಅರುವಾರಸ ) ಆರೊಬ್ಬರುಕೊಟ್ಟ ಹೊನ್ನು ಹೊಕು 
ಯಾ ದೇವಡಿಗಳು ದೇವಾಲ್ಯಕೆ ಕಲುನುರನ ಹೊಡಿಬೇಕು ಹೋದ ಬಂ 
ದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೊಡಸುವರು ಬಿಟ್ಟ ಯೆತ್ತು ಕಟ್ಟಿನ ಹುಲ್ಲುಸಾಲ14 


ವಿರೂಪಾಕ್ಷರಾಯರ ಒಪ್ಪ15ಸಿ೦ಗಣದ 
ಣಾಯಕರ ಒಪ್ಪ16 ಪಂಡರಿದೇವ ಒಡೆಯರ ಒಪ್ಪ17ಸಂಗಪ್ಪ ಒಡೆಯ 
ರ ಒಪ್ಪ18 ಬಂಕಿ ಅರಸು ಹೊನ್ನೆ ಕಂಬಳಿಯರ ಒಪ್ಪ19ಸಂತು ಸಾವಂ 
ತರ ಒಪ್ಪ2೦ಬ ಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಒಪ್ಪ1ಹೊನ್ನಪ್ಪ ಹೆಗ್ಗಡೆಯರ ಒಪ್ಪ22 
ತಿರುಮಲಕ್ಕ ದೇವರ ಒಪ್ಪ23 ಸಂತನಾಯಕರ ಒಪ್ಪ24 ... 
ಹುಡುಕೋಲ ಬಳಿಯ ' ಒಪ್ಪ5 ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ || 

ಮೇಲಿನ ಶಿಲಾ ಲೇಖದಲ್ಲಿ ಮೂಕಾಂಬಿಕಾ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಮೂರುರೀತಿಯ ಸಿಬ್ಬಂದಿಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ : 
| ೧) ಸ್ಥಾನದ ಕರ್ತರು ( ಸ್ಥಾನಿಕರು) ಸಿಂಗಪ್ಪ ಒಡೆಯರು 

೨) ಮೇಲುಶಾಂತಿಯವರು, ಕೀಳುಶಾಂತಿಯವರು ಆಗಿದ್ದ ಅಡಿಗಳು 
- ೩ ) ವಾದ್ಯ , ವಾಲಗದವರಾದ ದೇವಡಿಗಳು, ಈ ಮೂರುವರ್ಗದವರು ದೇವಾ 
ಲಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ದೇವಾಲಯದ 
ಆಡಳಿತೆಯು ಸ್ಥಾಪಿತನಿಂದಲೂ ದೇವರ ಅರ್ಚನಾಕೆಲಸವು ಶಾಂತಿಗಾರನಾದ ಅಡಿಗ 
ನಿಂದಲೂ ವಾದ್ಯ ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ ಹೊರಗಿನ ದೇವಕಾರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ದೇವಡಿಗನಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
- ಪ್ರಾಯಃ ನಮ್ಮ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟರತನಕ ದೊರಕಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದೇ 
* ದೇವಡಿಗ ' ರ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಮಾಡುವ ಲೇಖವಾಗಿದೆ. ಮೊದನಂತೆ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಎಕ್ಕುನಾಥ ಗಂಗರ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ದುಗ್ಗಣ ( ದುಗ್ಗಣ್ಣ , ಮೊಳಕು ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ದೇಉ (ದೇವು) , ತೊಳಹರ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಚಿಮ್ಮಣ ( ಚಿನ್ನಣ್ಣ - ಇವರು ಈ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡ ದೇವಡಿಗರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಒಟ್ಟು ೨೨ ಹಾನೆ 
ಅಕ್ಕಿ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿರಲು ದತ್ತಿ 
ಪಡೆದವರು. ವಾದ್ಯ , ಹಳಗೆ, ಮದ್ದಳೆ, ಜಾಗಟೆ, ತಾಳ, ಕೀತಗಾಳೆ ( ಕಿ ಕಹಳೆ) 26 
ಗಳನ್ನು ದಿನಂಪ್ರತಿ ಬಾರಿಸುವುದು ಇವರ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 


೭೯ 


ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಸೇರೆಗಾರರು 


ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಕ ವೃತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ' ದೇವಡಿಗ ' ವರ್ಗದವರು ಮಾಡುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
* ಅಡಪು , ' ಅಡಿಪು ' ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ' ಅಡಿಪು ' ಎಂದರೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ 
ಎನ್ನಬಹುದು. 27 ದೇವಾಲಯಗಳ ದೈನಂದಿನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೈರ್ಮಲ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಈ ವರ್ಗದ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲದೆ, ವಿಶೇಷ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ತಾಂತ್ರಿಕ ಕೆಲಸ 
ವಾದೊಡನೆ ಬಲಿಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ನೈವೇದ್ಯದಶೇಷವನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ತೆಗೆಯುವ ಕಸುಬು 
ಈ ವರ್ಗದ್ದಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫ನೇ ಶತಕದ ಮೇಲೆ ನಮೂದಿಸಿದ ಶಾಸನವು28 ಯಥಾ 
ಕ್ರಮದಲು ಅಡಪು ನಡೆಯದಿದ್ದಡೆ ಯಿವೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಅಂದಂದಿನ ಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಯಿಂನಡಿ ದಂಡ ? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅಡಪಿನ ಕೆಲಸ ಜೈನ ಬಸದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯು 
ತದೆ. ಕಾರ್ಕಳ ಚತುರ್ಮುಖ ಬಸದಿಯ ಕ್ರಿ . ಶಕ ೧೫೮೬ರ ಶಾಸನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ29 
ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶಾಸನ ಶಾಖೆಯ ಸೂಪರಿಂಟೆಂಡೆಂಟರು ' ಅಡಿಪಿನವರು ' ಎಂಬುದರ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬರೆದಿರುವರು. ತುಳುನಾಡಿನ ಪ್ರತಿ ದೇವಳದಲ್ಲಿಯೂ 
( ಬಸದಿಗಳೂ ಸೇರಿ) ಈ * ಅಡಿಸಿ ' ನವರಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ದೇವಡಿಗವರ್ಗದ ಕೆಲಸ. 


ದೇವಡಿಗರು ಮೈಲಿ' (ಮೊಯಲಿ) ಎಂಬ ಕುಲನಾಮವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು 
ವರು . 30a ಕ್ರಿ .ಶ. ಕ. ೧೪೦೭ರ ಕಲ್ಬರಹವೊಂದುತಿಂ ' ಹೊಸಬು ಮೊಯಲಿ ' ಎಂಬೊ 
ಬೃನು ದುರ್ಮರಣಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಮೂದಿಸುತ್ತದೆ. ' ಮೈಲಿ' ಎಂಬ 
ಪದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೂಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಬಹುದು. ' ಮೌಲಿ ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ , 
ಮುಂದಾಳು ಎಂಬೀ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೀಯುತ್ತದೆ. 31 ' ಮೌಲಿ ' ಎಂಬೀ ಪದವು 
* ಮೈಲಿ' ಶಬ್ದದ ಮೂಲರೂಪವಿರಬಹುದು. ಈ " ಮೈಲಿಯು ದೇವಳದ 
ಪರಿಚಾರಕವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಿದ್ದಿರಬೇಕಾದುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ದೇಗುಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವರ್ಗದವರಿರಲು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಈ ತೆರನಾದ ವಿವರಣೆಗೆ ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ . ದೇವಳದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಿಂದ ಬಂದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 32 ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ - ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಸ್ನಾನಿಕ ; ಶಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಶಾಂತಿಗಾರ ; ಆಚಾರ್ಯದಿಂದ ಆಸ್ರಣ ; ಕೊಟಾರದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಾರಿ , ಪಾಟ 
ಲಿತದಿಂದ ಪಾಠಾಳಿ ; ಪದಾರ್ಥದಿಂದ ಪದಾರ್ಥಿ ; ಭಂಡಾರದಿಂದ ಭಂಡಾರಿ ; ಅಂತೆಯೇ 
ಮೌಲಿಯಿಂದ ಮೈಲಿ. 
- ಹೀಗೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೪ನೇ ಶತಕದಿಂದ ಈ ದೇವಡಿಗರ ಉಲ್ಲೇಖವು 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಇಷ್ಟರತನಕ ದೊರಕಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ 


೮೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕೆಲವು ಶತಮಾನಗಳಾದರೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ವರ್ಗದ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಕಾರಣ 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳು ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷ ಕ್ರಿ .ಶ. ೪ನೇ ಶತಕದಿಂದಿದ್ದು ದು ದಾಖ । 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ದೇವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
* ದೇವಡಿಗ ' ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿ ದೇವರನ್ನು ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವರಗಾ ಜ (ಶೇರಿಗಾರ) ' ವೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ 
ರಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ ಪರಿಚಾರಕ ವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾದುದರಿಂದ 
* ಮೈಲಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. 


. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅಮರಕೋಶದಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಂಡ ಮದ್ದಲೆ ಬಡೆಯುವವನು ( ಮದ್ದಳಿಗೆ ) 
ಕೈತಾಳ ಹೊಡೆಯುವವನು, ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿಯೂದುವವನು, ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸು 
ವವನು ಇವರು ದೇವಡಿಗ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಿರಬೇಕು. 

ಮಾಕ್ಷಂಗಿಕಾ ಮೌರಜಿಕಾಃ ಪಾಣಿವಾದಾಸ್ತು ಪಾಣಿಘೋಃ | 
ವೇಣುದ್ಮಾಸುರೈಣವಿಕಾಃ ವೀಣಾವಾದಾಸ್ತು ವೈಣಿಕಾಃ 33 
ಅಮರಕೋಶದ ಕರ್ತನಾದ ಅಮರನ ಕಾಲವು ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ. ೪೫೦. ಹಾಗಾದರೆ 
ಈ ದೇವಡಿಗರೆಂಬ ವರ್ಗವು ಸುಮಾರು ಐದನೇ ಶತಕದಿಂದಲೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ನಮ್ಮ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಆರಂಭವು ಎಂದಿನಿಂದಾಯಿತೆನ್ನಲು ನಿರ್ವಿವಾದವುಳ್ಳ ದಾಖಲೆಗಳಿಲ್ಲ. | 

ಭೂತಾಳಪಾಂಡ್ಯನ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗಳು ನಮ್ಯಾ ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜನಜನಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಭೂತಾಳಪಾಂಡ್ಯರಾಯನಕತೆಯ ಯಥಾರ್ಥತೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವ 
ಕುರಿತು34 ಚರ್ಚಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ ಇದಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆ ಕುರಿತಾದ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಬದಿ 
ಗಿಟ್ಟು ಆತನ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿದ್ದ ೧೮ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ' ದೇವಡಿಗರ ? 
ವರ್ಗವೊಂದು ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಹೇಳಬಹುದು. 35 ಈ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗಳ ದಾಖಲೆಯು ಪ್ರಥಮ 
ವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಬಂದುದು ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೮೪೩ರಲ್ಲಿ. 36 ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ದೇವಡಿ 
ಗರು ಗಾಣದಿಂದ ಎಣ್ಣೆ ತೆಗೆಯುವ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿದೆ. ಆದರೆ ಗಾಣಿಗ ” 
ಎಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗ ಯಾ ಜಾತಿಯ “ ದೇವಡಿಗ ' ವರ್ಗ ಯಾ ಜಾತಿಯೂ ಒಂದೇ 
ಎನ್ನಲು ಬೇಕಷ್ಟು ಆಧಾರಗಳು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ . ದೇವಡಿಗರು ಕುಲನಾಮವಾಗಿ 
* ಗಾಣಿಗ ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ದರಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಎರಡೂ ವರ್ಗಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವೆನ್ನಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಅಭ್ಯಾಸದ ಫಲವಾದ ಸಂಶೋಧನೆಯು ಅಗತ್ಯ . 


ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೆನರಾ ಎಂಬ ಗೆಜೆಟೆಯರಿನಲ್ಲಿ : Sappaligs or 
Dwadigs ' ಎಂಬ ಶಿರೋನಾಮೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿವರವನ್ನಿತ್ತಿದೆ. 37 


- 


೮೧ 


ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಸೇರೆಗಾರರು 


“ The name Sappalig means God 's Musicians from deo god 
and vadig music. Some of them have Padial as this Surname 
a Telugu Word for a temple servant, showing that like the 
Devlis , Patalis and Padiars, they were once temple servants• 
Though they have no memory of their former home, they seem to 
have come to Kanara from Maisur............ Their chief object of 
worship is Venkatramana of Tirupati . Their caste people in 
South Kanara follow the law of Nephew - Succession or aliyas 
antan . But the North Kanara Sappaligs neither eat nor marry 
with them ............ They are clean , thrifty , sober and generally 
well -behaved and peaceful. Their hereditary calling is music . 
Their instruments are the brass horn , or shruti, the clarionet or 
moori, the derible drum or sammelu , the drum or dolu , cymbals 
or tāļa and the small drum or gidbidi............ Though they have 
no family gods, and no family priests , they hold Brahmins in 
great respect and invite Havigs to perform their marriage and 
death ceremonies . They reverence the leading Brahmin gods 
and observe the principal Hindu festivals but do not belong to 
any sect. Their chief objects of worship are the village gods, 
ammas and jatgas to when they offer animal sacrifies and fruit 


ಮೇಲಿನ ಒಕ್ಕಣೆಗಳಿಂದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಕೆಲವು ಅನುಮಾನಿತ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

( ೧) ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದೇವಡಿಗರೂ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ದೇವಡಿಗರೂ 
ಒಂದೇ ಬಳಗದವರು. 

( ೨) “ ಸಪ್ಪಳಿಗ ' ಎಂಬ ಪದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯು ' ಸ್ವರಗಾಳಿ ' (ಶೇರಿಗಾರ) 
ಪದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 

(೩ ) ದೇವಡಿಗರ ಪ್ರಧಾನ ಕಸುಬು ವಾಲಗ ಬಾರಿಸುವುದು. 

( ೪ ) ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಮೂಲ ದೇವಡಿಗರು ಕ್ರಮೇಣ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವರೋ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ನೆಲಸಿದ್ದ ದೇವಡಿಗಳು ಉತ್ತರ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಹೋಗಿರುವರೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ . 

( ೫ ) ಮೈಸೂರಿನತ್ತಣಿಂದ ದೇವಡಿಗಳು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಆಧಾರಗಳು ಸಾಲವು. ಕಾರಣ ಮೈಸೂರು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಡಿಗರ ವರ್ಗಯಿದ್ದಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಗಟ್ಟದ ಮೇಲಣ ಹಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವಡಿಗರು ನಮ್ಮ 
ಣಿಂದಲೇ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಿದ ಕುಲಗಳಿರಬೇಕು. 


೮೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
( ೬ ) ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ದೇವಡಿಗರು ಒಂದೇ ಬಳಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೂ 
ಕಾಲಾನುಗತಿಕದಿಂದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿ ತಮ್ಮೊಳಗಿರುವ ರಕ್ತ 
ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಮರೆತಿರಬೇಕು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ದೇವಡಿಗರು 
ಅಳಿಯ ಸಂತಾನಕ್ರಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರಾದುದರಿಂದ, ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ 
ಕನ್ನಡದ ದೇವಡಿಗರಿಗೆ ಸರಿಹೋಗದಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯೇ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿರಬೇಕು. 

( ೭) ದೇವಡಿಗರಿಗೆ ಸ್ಫೂಲವಾಗಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ದೈವತದ ಆರಾಧನೆ ಎರಡೂ 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಗಣನೀಯ. ಕಾರಣ ಎಲ್ಲಾ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಾ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವರ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವುದೇ ಅವರ ಉದ್ಯೋಗ, 

( ೮ ) ದೇವಡಿಗರು ಸಾತ್ವಿಕರೂ ಕಲಾನಿಪುಣರೂ ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರೂ 
ವಿಚಾರಪರರೂ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ಬುಕನನು ಆತನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ವಿವರವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 38 
“ In the temples of Tuluva, there prevails a very singular custom 
which has given origin to a caste called Moylar. Any woman 
of pure caste , Kshatriya or Vaishya or Sudra , who is tired of 
her husband or who (being a widow and incapable of marriage ) 
is tired of a life of celibacy , goes to a temple and eats some of 
the rice that is offered to the idol. She is then taken to the 
offices of the Government who assemble some people of her easte 
to inquire into the cause of her action and if she be of the Brahmin 
caste to give her an option of living either in the temple or out 
of its precincts . If she chose the former , she gets a daily 
allowance of rice and annually a piece of cloth . She must sweep 
the temple and fan the idol with Tibet cow ' s tail and then confirm 
her armours to the Brahmins. And in fact, she generally becomes 
a concubine to some officer of revenue who gives her a trife in 
addition to her public allowance and who flogs her severely , if 
she granted favours to any other person . The male children of 
these women are called Moylars .” 

ಬುಕನನ ಪುಸ್ತಕವು ಕ್ರಿ . ಶ . ೧೮೦೩ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದುದು. ಇವನ ವಿವರದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾದ ಮೊಯ್ಯಾರರೆಂದರೆ ದೇವಡಿಗರಲ್ಲಿ ಮೈಲಿ ಎಂಬ ಕುಲನಾಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದವರಲ್ಲವೆನ್ನುವುದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಗತ್ಯ . ಬುಕನನು 


ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಸೇರೆಗಾರರು 
* ಬಸವಿ ಬಿಡುವ ಕ್ರಮಕ್ಕೂ ' ಬಸವಿತ್ತಿಯರ ' ಪಾತ್ರಕ್ಕೂ ಉಲ್ಲೇಖವಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ' ಮಾಲೆ ' ಎಂಬ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅವನ ವಿವರ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು. 
ಮೂರು ಪದಪ್ರಯೋಗಗಳೊಳಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಮನಗಾಣಬೇಕು. ಮೊಯಿಲಿಗಳು, 
ಮಲವರು ಮತ್ತು ಮಾಲೆಯವರು. ಮಲವನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗ, ಅವರ 
ಹಿರಿಮೆ ಕೆಳದಿನಾಯಕರ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 39 ಮೊಯಲಿ 
(ಮೈಲಿ) ಗಳು ಈ ಮೊದಲೇ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ದೇವಾಲಯದ ಪರಿಚಾರಕ ವೃತ್ತಿಯ 
ಮುಂದಾಳುತನದಿಂದ ಪಡೆದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವೀಕೃತರಾದವರು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬಸವಿ ' 
ಬಿಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಬುಕನನು ಹೇಳುವಂತೆ ತುಳುವೆದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದ್ಧತಿ 
ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.40 | 

ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ದೇವಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಕುಲದೇವರೆಂಬುದಿಲ್ಲ. 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ಅವರಲ್ಲಿ ಭೂತಾಳ ಪಾಂಡ್ಯನ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುವ ೧೬ ಬಳಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಕೆಲವು ಬಳಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವರಿದ್ದರೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊರತಾದ ಅನೇಕ ಬಳಿಗಳಿದ್ದುವೆಂದೂ ಆ ಬಳಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದವ 
ರಿದ್ದರೆಂದೂ ಕೊಲ್ಲೂರಿನ ಶಿಲಾಲೇಖದಿಂದ ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಹೆಂಗಸರು ಗರ್ಭಿಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಗ ೭ ತಿಂಗಳು ಯಾ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಯಕೆ (ಶ್ರೀಮಂತ) , ಶಿಶು ಜನನವಾದ 
ಅನಂತರ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನಾಮಕರಣ ( ಹೆತ್ತವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮಡಿವಳತಿಯು ಹೆಸರಿಡುವುದು ), ಸೂತಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಯಾ ೧೬ ದಿನಗಳ 
ಸೂತಕಾಚರಣೆ ಮತ್ತು ವಿವಾಹ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಡೆಯವರು ಗಂಡಿನ 
ಕಡೆಯವರಿಗೆ ಬಳಿಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ - ಇವೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಸಮಾರಂಭಗಳು . ಸೂತಕ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ' ದೂಸೆ ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವ ಕ್ರಮವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ದೇವಡಿಗರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಸುಧಾರಿಸಿದವರಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಉದ್ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾಗಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಉಡುಪಿ ತಾಲೂಕಿನ ಕಲ್ಯಾಣಪುರವೆಂಬಲ್ಲಿ ದೇವಡಿಗರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾದೊಂದು ಗುಡಿಯಿದೆ. ಈ ಗುಡಿಯ ಅಧಿಷ್ಟಾನ ದೇವತವು ಕಾಂಚನಮ್ಮ , ಗುಡಿಯ 
ಹೊರಗಿನ ರಚನೆಯು ಅರ್ವಾಚೀನ, ಒಳಭಾಗವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಈ ಗುಡಿಯು 
ಸುಮಾರು ಮಧ್ಯ ವಿಜಯನಗರಕಾಲದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರೊಳಗಿರುವ 
ಮರದ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಈ ಕಾಲಮಾನಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಗರ್ಭಗುಡಿಯೊಳಗೆ ಒಂದು ತಿಟ್ಟೆಯಮೇಲೆ ಮೂರು ಮರದ ಮೂರ್ತಿಗಳಿವೆ . 
ಮಧ್ಯದ ಮೂರ್ತಿಯು ಸುಮಾರು ೩' ಎತ್ತರವೂ ಇಬ್ಬದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮೂರ್ತಿಗಳು 
೨' ಎತ್ತರವೂ ಇವೆ. ಪ್ರಧಾನದೇವತವು ಕಾಂಚನಮ್ಮ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಎದುರುಗಡೆಯ 
ಕತ್ತಲು ನವರಂಗದಲ್ಲಿ ಹಳಗಾಲದ ಒಂದು ವೀರಭದ್ರನ ಮರದ ಮೂರ್ತಿ ಇದೆ. ಇದು 
ಸುಮಾರು ೪ ?' ಎತ್ತರವಿದ್ದು ದ್ವಿಬಾಹುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಮುಖವು ಸುಲಕ್ಷಣ 
ವಾಗಿದ್ದು ಕಿರೀಟವು ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ ತುಂಬಾ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ವೀರಭದ್ರನ 
ಸಮಿಾಪ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ದ್ವಿಬಾಹುಕಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿಯೊಂದಿದೆ. ಇದರ 
ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪ್ರಾಯಃ ಈ ಮೂರ್ತಿಯುಮೂಲದೇವತವಾದ ದೇವಿ 
ವಿಗ್ರಹವಿರಬೇಕು. ಎಂದು ಇದು ಭಿನ್ನವಾಯಿತೋ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ, ಗರ್ಭಗುಡಿ 
ಹೊರಗಡೆ ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು ಮಂಟಪವಿದೆ. ಈ ಮಂಟಪದ ದಕ್ಷಿಣ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಂದಿಗೋಣನ ಮರದ ವಿಗ್ರಹವಿದೆ. ಇದರ ರೂಪವು ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ನಂದಿಗೋಣ ವಿಗ್ರಹಗಳ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಗುಡಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯನಗರದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಒಂದು ವೀರಗಲ್ಲು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು 
ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಕೆಳವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧದ ನಿರ್ದೆಶವನ್ನೂ 
ಎರಡನೇ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಮಡಿದ ಯೋಧ ಮಾವೀಜನ ನಿರ್ದೆಶನನ್ನೂ ಮೂರನೇ 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ಈ ವೀರನನ್ನು ದೇವಕನ್ನಿಕೆಯರು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ 
ನಿರ್ದೆಶನನ್ನೂ ತುದಿ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಆತನು ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾದ ನಿರ್ದೆಶನನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದೆ. ಈ ಗುಡಿಗೂ ಈ ವೀರಗಲ್ಲಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಗುಡಿಯು ಶೇರಿಗಾರ ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲಿಯ ದೇವಡಿಗ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಹೊಂದಿಬಂದುದೆಂಬುದಾಗಿ ಐತಿಹ್ಯ . ಇದೇ ತೆರನಾದ ಗುಡಿ 
ಯೊಂದು ಬಾರಕೂರಿನಲ್ಲಿ ದೇವಡಿಗರ ವಶವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು 
ಈಗ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀರ್ಣವಾಗಿದೆ. 

- ತುಳುನಾಡಿನ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯ ದೈವವಾದ ಪಂಜುರ್ಳಿಯು ದೇವಡಿಗ 
ಮನೆತನಗಳಿಂದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. . ಪಂಜುರ್ಳಿಯನ್ನು ವಾರಾಹಿ 
ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಪರಿಗಣಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಂಚನಮ್ಮ ಎಂದರೆ ಧನಾಧಿದೇವತೆ 
ಎಂದರೆ ದೇವಿಯೆ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 

ದೇವಡಿಗರ ಕುಲವು ತುಳುನಾಡಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನ 
ಪಡೆದುದಾಗಿದೆ. ಈ ಕುಲವು ಸಾತ್ವಿಕತೆಗೆ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿದೆ. ಸಾತ್ವಿಕತೆಯು 
ಪ್ರಗತಿಗೆ ಪೂರಯಿಕೆ ವಾತಾವರಣ, ಈಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇವಡಿಗರೂ 
ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ | 
ನಾಗದು, ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಪಾರಂಪಠ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕಲಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಅದರಲ್ಲೂ ಸಂಗೀತ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
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ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಬಹುದು. ಈ ಸಮಾಜವು ಒಂದಾಗಿ ಹಿತವಾಗುವ 
ಕಾರ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ ಎಂಬುದು 
ನಮ್ಮ ಆಶಯ . 


ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 
1 S , I, I, Vol, VII No. 185 . 
2 Ibid No . 231 

3 The caste of a particular individual came to be generally 
determined by his callnig , though the calling might with equal 
truth be said to depend on the Community to which be or she 
belonged . (P . G . Bhatt ) 

4 P , Gururaja Bhatt - ತುಳುನ ಡಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಕರು ( ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಆಡಳಿತೆಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಧ್ಯಯನ), ( ಸ್ಟಾನಿಕ ದ್ರಾವಿಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಘ , ಉಡುಪಿ 
ಇವರಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದುದು, ೧೯೬೬) . 

5 ಅಡಿಗ- ಅಡಿಗೆ , ಅಣಿಗ , ಆಡಿಗ - A suffix denoting one who (or 
what) moves in , plays with , is employed on or deals in - eves, an , 
ದೇವಡಿಗ , ಮಾನಡಿಗೆ , ಹೂನಡಿಗ (kittel p . 35 ) ಅಡಿಗ - ಅಡಿಯ , one who has a 
foot (Ibid p . 35) ದೇವಡಿಗ - An attendant upon an idol (Ibid p . 805) 
- ಅಡಿಗ ( ಆಡ + ಇಗ = ಆಟಿಗೆ) e. … , ದೇವಡಿಗ, ಪಾವಡಿಗ ( O , r, ಹಾವಾಡಿಗ) 
pojan ( A Grammar of the Kannada Language, Kittel ( 1903) p . 
203 Devadigar -menial servants who perform out door services 
at temples (Mannual of the Administration of the Madras pre 
sidency Vol. III Glossary p . 18 , 1893) 

* ಸ್ವರಗೆ: - a man who intonates , ಸ್ವರಗಾಳಿ ಹಾಡಿದ್ದೇ ರಾಗ, ವೈದ್ಯಗಾರ 
ಹೇಳಿದ್ದೇ ರೋಗ( kittel p . 1614) . 

ಈ ಶೇರಿಗಾರ ವೆ೦ಬ ಪದವು ಸೇರುವೆಗಾಗಿ ಎಂಬುದರ ಅಪಭ್ರಂಶವೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಸೇರುವೆಗಾ ( ಸೇರ್ವೆಗಾಳಿ) -the native officer incharge of the public 
establishment for rearing cattle ; a commander of a body of 
soldiers ( Kittel pp . 1592 - 1593 ) ಸೇರುವೆಗಾರ - a headman Over others 
( A Kannada - English School Dictinary -Rev. J. Bucher, 1923 p . 506 ) 

- ಒಂದು ಹೇಳಿಕೆ ಪ್ರಕಾರ ಕುಂದಾಪುರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇವಡಿಗರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಿಗೆ 
* ಶೇರಿಗಾರ' ನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಸೇರುವೆಗಾಜ ' ವೆಂಬುದೇ ಶೇರಿಗಾರ ” 
ಆಯಿತೆನ್ನಬಹುದು. ಮಲವರಲ್ಲಿ ' ಸೇರುವೆಗಾಳಿ ' ( ಶೇರಿಗೆ ರ) ವೆಂಬ ಕುಲ ನಾಮವಿದೆ . ಈ 
ವರ್ಗವು ಸೈನಿಕವರ್ಗ, ಇವರ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ. ಮಲವರ ( ಸೇರಿಗಾರ ' ರನ್ನು ದೇವಡಿಗರ 
( ಶೇರಿಗಾರ > ಡನೆ ಹೋಲಿಸಲಾಗದು , 

7 S , I , I , Vol. VIII No . 274 


೮೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
- 8 ( ನಾಲಗ ' ಪದವು ( ಓಲಗ ' ದಿಂದ ಹೊರಬರಬೇಕು. Rey J . Bucher ) 
9 S ,II, Vol . VII No . 224 
10 ಹರೆ - ತಮಟೆ, ಹಲಗೆ ( ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ - ಸಿರಿಗನ್ನಡ ಅರ್ಥಕೋಶ) . 
11 S , I, I Vol, VII No . 185 
12 S , I, I, Vol. IX part II No . 470 

13 ಅಡಿಗ ಮತ್ತು ದೇವಡಿಗ ಇವರೊಳಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ| 
ಅರ್ಚಕರಲ್ಲಿ ಅಡಿಗನು ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ದೇವಡಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರಲ್ಲಿ . 

14 ಈ ಶಾಸನವು ದೇವಡಿಗನು ಮಾಡಬಹುದಾದ ಮಾಡಿಸಬಹುದಾದ ಇತರ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

15 ವಿಜಯನಗರದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ , 

16 ವಿಜಯನಗರದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಬಾರಕೂರು ರಾಜ್ಯದ ಆಧಿಪತ್ಯ ಪಡೆದ ಸೇನಾಧಿ 
ಪತಿಯ ಹೆಸರು. 

17 ಬಾರಕೂರಿನ ರಾಜ್ಯಪಾಲರ ಹೆಸರು . 
18 ಮೂಕಾಂಬಿಕಾ ದೇವಾಲಯದ ಸಾ ಸಿಕನ ಹೆಸರು. 

19 ಹೊಸಂಗಡಿಯು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೊಲ್ಲೂರು, ಬೈಂದೂರು, ಬಸರೂರು, 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣ, ಉಪ್ಪಂದ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆಳಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತುಂಡರಸನಾದ 
ಹೊನ್ನೆಕಂಬಳಿ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಹೆಸರು, 

20, 21, 22 , 23 , 24ಇತರ ಘನ ಮಹನೀಯರ ಹೆಸರುಗಳು , 
25 ಸೈನಿಕ ಪಡೆಯ ಹೆಸರು . 

26 ನಮ್ಮ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಬಾರಿಸುವ ಪಂಚವ- ದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತದ | 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳು ಗಣನೀಯವಾದುವುಗಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ | 
ಅನುಮಾನವಿರದು . 

27 ಅಡಿಪು ಎಂಬುದು ತುಳುಶಬ್ದ . 
28 S , I. I. Vol . VII No : 185 . 
29 Ep , Ind. Vol- VIII p . 132 . 
30 A . R . No. 339 for 1931 - 32 . 

3°g ಮಾಯಲಿ, ಎಂಬುದು ' ಮಲ್ಯ ' ವೆಂಬ ಪದದಿಂದ ವಿಭಿನ್ನವಾದುದು. ಮಲ್ಯ 
ಎಂ ) ಈ ಕುಲನಾಮವು ಕುಂಭಾರರಲ್ಲಿ ಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ವಕೌಲಿ ಮತ್ತು ಮೂಲ್ಯ 
ವೆಂದರೆ ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದು . 

31 Monier - Monier Williams 

32 P . Gururaja Bhatt - ತುಳುನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿಕರು, ಪುಟಗಳು 
೪೪ - ೫೨ . ಆದರೆ, ಮೌರಿ ( a clarionet) ಎಂಬುದರಿಂದ ಪಡೆದ ಶಬ್ದ ( ಮೌಲಿ' 
ಯಾಗಿರಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಮೌರಿಕಾರ -a clarionet player ( J. Bucher p . 415) 

33 ಅಮರಕೋಶ- ದ್ವಿತೀಯ ಕಾಂಡ, ಶೂದ್ರವರ್ಗ , ಶ್ಲೋಕ ೭೦೦ ( Edited by 
Rewis Rice, 1873 ) 

- 34 B , A , Saletore - A History of Tuluva pp . 347 - 367 ಎಸ್ . 
ಎಸ್ , ಕಿಲ್ಲೆ ಮತ್ತು ಎಸ್ . ಎ . ಶೀನಪ್ಪ ಹೆಗ್ಗ - ಪ್ರಾಚೀನ ತುಳುನಾಡು, ಪುಟಗಳು 110 
117 . P . Gururaja Bhatt- Joey Jado 
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೮೭ 


35 Gangolly Krishna Rao - A Treatise on Aliya Santana 
Law and usage ( 1898) ಭೂತಾಳ ಪಾಂಡ್ಯ , ಪು. ೧೯ 

36 Ibid p . 13 . 

37 Gazetteer of the Bombay Presidency Vol. XV part I 
Kanara (1883 ) pp. 314 - 315 . 

38 Buchanan 's Travels ' part III pp . 65 – 66 . 

39 ಈ ನಲವರಲ್ಲಿ ಶೇರಿಗಾರ” ವೆಂಬ ಕುಲನಾಮವಿದೆ. ಇದರ ಮೂಲ, “ಸೇರುವೆಗಾಜಿ' 
ಎಂದರೆ ಯೋಧ, ಮಲವರು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಧರಾಗಿಯೇ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು . 

40 ಡಾ . ಎ . ಆ ವಾನಂದಮೂರ್ತಿ - ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ, ಪುಟ 
ಗಳು ೧೮೦ - ೧೮೬ 


ಎಸ್ . ಆರ್ . ವೇಣುಗೋಪಾಲರಾವ್ 


ನಚಿಕೇತ ಪ್ರಜ್ಞೆ 


ಆದರ್ಶಗಳ ಮೂಟೆಕಟ್ಟಿಟ್ಟು ಮೈ ಒದರಿ ನಿಲ್ಲುವ ಸಪೂರ 
ನಚಿಕೇತ ಮುಗ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾದು ನೋಡುವೆನು ಮೃತ್ಯುವಾರ, 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯೋಜನೆಯ ಸಹಸ್ರಾವತಾರಗಳ ನಿಗೂಢ ಚಿತ್ರಮಯವಾಗಿ 
ಪಿಂಛ ಬಿಚ್ಚಿದ ನವಿಲು ಕುಣಿದರೋ ಒಳಿತು, ಆರಾಮವಾಗಿ, 


ತಿಳಿತರಂಗದ ಸ್ವಚ್ಛ ಕಲ್ಲರಳು ಮರಳು ನುಣುಪಾಗಿ ಹರಿದು 
ಅವ್ಯಾವಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಾಜು ಕಿಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುತಿದ್ದು 
ವ್ಯಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮುಖಚರ್ಯೆ ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡದಿದ್ದರು ಸರಿಯೇ 
ಹಿಮ್ಮಡದ ಗುರುತು, ಹೇಳಿದೊಂದೆರಡು ನುಡಿ, ಆತ್ಮೀಯವೆ ? 


ಚಿಂತನಾತೀತ ವ್ಯಸನಾತೀತ ಬದುಕು, ಭಾಗ್ಯದ ಸೆಳಕು ಹೊಳಕು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಿಂದಲೂ ಹೊರಟ ಬೆಳಕು, ಕೇಂದ್ರೀಕೃತ ಚುಳುಕು 
ಭೂತಭವಿಷ್ಯದಾನಂತ ಆಮರಣಾಂತ ರೇಸಿಮೆ ನೂಲು ನೂಲು 
ಸ್ಪರ್ಶರಸ ಗಂಧಾತೀತ ಕಾಲಕೂಟೋದ್ರಿಕ್ತ ಶಿವಪಥ. 
ನಚಿಕೇತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿ ಮೃತ್ಯುಮುಖ ಸಂದರ್ಶನ 
ಅವ್ಯವಹಾರದೇಕಾಂತ ಮಂಚ ಸಿಂಗಾರದಲಿ ಕುಸುಮಗಂಧಿ ಸಂದರ್ಶನ, 
ಸಲ್ಲೇಖನ ವ್ರತಿಯುಳಿದ ಬಂಡೆ ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಕಾದು ಸೀಳು ಹೋಳೊಡೆದು 
ಮುಕ್ತಿ ಚವರಿಯ ಸೇವೆ ನಿರುತ್ಸಾಹಶೈವ ಸಂಪರ್ಕ ಬಾನೊಡೆದು. 


ಕೋ , ನ್ಯಾ . ರಮೇಶ 
ಮಾಧವ ನಾ , ಕಟ್ಟಿ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ೧ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನ 
ರಾಮದುರ್ಗ ಶಾಸನ 


ಕ್ರಿ . ಶ. ೮೧೪ ರಿಂದ೮೮೦ರ ವರೆಗೆ ೬೬ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ೧ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗ) ನಿಗೆ, ಅವನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾದ 
೨ ನೆಯ ಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನೇ ಮಗನಿದ್ದನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಚರಿತ್ರಕಾರರಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ , ಅದೇ ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ, ದುದ್ದಯ್ಯನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದ 
ನೆಂಬ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯವು, ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಆಲೂರು 
ತಾಲೂಕಿನ, ರಾಮದುರ್ಗಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯ ಭೋಗೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವ 
ಶಾಸನವೊಂದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
* ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ , ಯಾವದೇ ರೀತಿಯ , ತೇದಿಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವಾದರೂ , 
ಲಿಪಿಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಇದರ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ . ಶ. ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗ 
ವೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾಗಿರುವ ಅಮೋಘ 
ವರ್ಷನು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ೧ ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ಕಾಲದ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಈ ಶಾಸನವು ತಿಳಿಯಗೊಡುವದರಿಂದ, 
ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತೇವೆ. 


1 ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಮಂತ್ರಿಯರಿದ್ದರೆಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಇತಿಹಾಸಕಾರರಲ್ಲಿ 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. 
- 2 ಈ ಶಾಸನವು SII., vol . IX , Part 1 ರಲ್ಲಿ No. 54 ಎಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು , 
ಅದರಲ್ಲಿ ಶಾಸನದ ಪೂರ್ಣಪಾಠವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದರೂ , ಶಾಸನದ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ . ಅಲ್ಲದೆ ಶಾಸನದ ಬಗ್ಗೆ ಇತ್ತ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಪ್ರಮಾದಗಳು ತಲೆದೋರಿರುವದರಿಂದ , 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಈ 
ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ, ಶಾಸನದ ಪಡಿಯಚ್ಚುಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಪರಿಶೀಲಿಸಿರುತ್ತೇವೆ 


೯೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹದಿನೆಂಟು ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದರ ಪಾಠವು, ' ಸ್ವಸ್ತಿ ' ಎಂಬ ಮಂಗಳವಾಚಕ ಶಬ್ದ 
ದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ , “ ಶ್ರೀ ಪೃಥಿವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಭಟಾರರ ಮಗ ', ದುದ್ದಯ್ಯನು ಇಂದನಲಿ ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಊರುಗಳ 
ಮಂಡಲಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದುದ್ದಯ್ಯನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಥಿತಿಯ ವಿವರಗಳು ಈ ರೀತಿ ಇವೆ : 

ಅವರು ಈ ಶಾಸನವನ್ನಿರಿಸಿದಂದಿನಿಂದ, ' ಸೇಸೆ ' ಮತ್ತು ' ಸಿದ್ದಾಯ ' ಎಂಬೀ 
ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಟ್ಟ ಬಾಳುವದು ; ' ಪುಲ್ಲು ' ಬಾಲವಣ ' ಮತ್ತು 
* ಮಾಯಿಲದೆ ಅತಿ , ಈ ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 

ಈ ವಿವರಗಳನ್ನಿತ್ತ ಮೇಲೆ, ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಾಣಿಸಿದ ದತ್ತಿಯು ಬಲ್ಲಹನ 
ದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ' ಬಲ್ಲಹ , ಶಬ್ಬವು, ಸಂಸ್ಕೃತದ “ ವಲ್ಲಭ , ಶಬ್ದದ ತದ್ಭವ 
ವೆಂಬುದು ಸುವಿದಿತವಾಗಿದೆ. ಇತರ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಹ ' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ, ನಮ್ಮಿ ಶಾಸನದ ಬಲ್ಲಹನು ದುದ್ದಯ್ಯನ ತಂದೆಯೂ , ಅಂದಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆದ ೧ ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಬಲ್ಲಹನ ದತ್ತಿ ', ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯ ನಂತರ, ಈ ದತ್ತಿಯನ್ನು , ' ಅಳಿದು ಕೊಣ್ಣಾತನು, 
ಕೊಟ್ಟಾತನು, ವಾರಣಾಸಿಯಲು, ಸಾಸಿರ ಕವಿಲೆಯ್ಯಂ ಸಾಸಿರ್ವ್ವಪ್ರರ್ಾರ್ವರುಮಂ। 
ಕೊನ್ನ ಮಹಾಪಾತಕನಕ್ಕು ', ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ, ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದತ್ತಿಯ ಪ್ರಧಾನಭಾಗವು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ತದನಂತರ , ಇಂದಯ್ಯನ ಮಗ ಮಹಾಪ್ಪಯ್ಯನು ಶಾಸನದ ಕಲ್ಲನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನೆಂದೂ , 
ಪಾಂಡವನ ಮಗ ಕೊಮಾರಯ್ಯನಿಗೆ ನೂರ ಎಂಟು ಮತ್ತರು ' ಪನ್ನಸು ' ಕೊಡ 
ಲಾಯಿತೆಂದೂ , ಶಾಸನವನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಕೊರೆದ ಕೊಂಡಣನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು | 
ಮತ್ತರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸರ್ವಬಾಧಾ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಕೊಡಲಾಯಿತೆಂದೂ , ಈ 
ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಆರುಜನ ' ಗಾಮುಣ್ಣು ಗಳೂ . ಇಪ್ಪತ್ತಯ್ತು ಮಹಾಜನರೂ , ' ಉ ' 
ನೀರ ' ನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವರೆಂದೂ , ಈ ದತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದವರು, ವಾರಣಾಸಿಯನ್ನೂ , 
ಕವಿಲೆಯನ್ನೂ ಅಳಿದ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ೧ನೆಯ ಅಮೋಘ 


1 ಶಾಸನದ ಪಾಠದಿಂದ, ದುದ್ದಯ್ಯನ ದಾನವನ್ನು ಪಡೆದವರಾರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ . ಆದರೂ , ಅವನು ಇಂದನಲಿ ಮುಂತಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಊರುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಇದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವದರಿಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅವನ ದತ್ತಿ ಯ ಫಲಾನುಭವಿಗಳು 
ಆ ಊರುಗಳ ಪ್ರರ್ಜೆಸಾಮಾನ್ಯರೇ ಆಗಿದ್ದರೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ, 


೯೧ 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ೧ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನ ರಾಮದುರ್ಗ ಶಾಸನ 


ವರ್ಷನಿಗೆ, ೨ನೆಯ ಕೃಷ್ಣ ನೊಬ್ಬನೇ ಮಗನಿದ್ದ ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ . ಆದರೆ, 
ಪ್ರಸ್ತುತ ರಾಮದುರ್ಗ ಶಾಸನವು, ೧ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ, ದುದ್ದಯ್ಯನೆಂಬ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನೆಂದೂ ಅವನು ಇಂದನಲಿ ಹಾಗೂ ೧೧ ಊರುಗಳಿಗೆ ಮಂಡಲಿಕ 
ನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಗೊಡುತ್ತದೆ. 

' ದುದ್ದಯ್ಯ ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳ| 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದದ ಪದವಿಂಗಡಣೆಯು, ' ದುದ್ದ ' + ' ಅಯ್ಯ ' ಎಂದಿದ್ದು , 
* ದುದ್ದ ' ಶಬ್ದವು ಸಂಸ್ಕೃತದ “ ದುಗ್ಗ ' ಅಥವಾ ' ಯುದ್ದ , ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರ 
ಬಹುದು. * ದುಗ್ಗ ', ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂಬದಕ್ಕೆ , ಪಂಪಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಎರಡನೆಯ ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಪೂಜರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ' ದುಗ್ಗಮಲ್ಲ' ನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು , ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ , 
' ಯುವರಾಜ ' ಶಬ್ದವನ್ನು ' ದುಗರಾಜ 3 ಎಂದು ಬರೆಯಲಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, 
* ದುದ್ದ ' ಶಬ್ದವು, ' ಯುದ್ದ ' 

ಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. 
ದುದ್ದಯ್ಯನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಇಂದನಲಿ ಗ್ರಾಮವು, ಬಳ್ಳಾರಿ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅದೋನಿ ( ಆದವಾನಿ) ತಾಲೂಕಿನ ಇಂದಿನ ಎಂಡಪಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮವೇ 
ಇರಬೇಕು. ಅವನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದ ಇನ್ನಿತರ ೧೦ ಊರುಗಳು ಆ ಎಂಡಪಲ್ಲೆಯ 
ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
( ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕೆಲವು ತೆರಿಗೆಗಳೆಂದರೆ , ಸೇಸೆ ', ' ಸಿದ್ಧಾಯ , 
* ಪುಲ್ಲು ', ' ಬಾಲವಣ ', ಹಾಗೂ ' ಮಾಯಿಲದೆಅತಿ . ಇವುಗಳ ಪೈಕಿ, 
* ಸೇಸೆ' ಯು , ಸಂಸ್ಕೃತದ ' ಶೇಷ ', ಶಬ್ದದ ತದ್ಭವವಾಗಿದೆ. ಎಂದಮೇಲೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ವಿಧಿಸಲಾಗಿದ್ದ ತೆರಿಗೆಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನುಳಿದ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ' ಸೇಸೆ , 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. * ಸದ್ದಾಯ ' ವೆಂಬುದು, ' ಸಿದ್ದ ' + ಆಯ ] 
ಎಂದರೆ, ಸಿದ್ದವಾದ ( ಸಾರ್ವಕಾಲೀನ) ತೆರಿಗೆಗಳ ವರಮಾನವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. 


1 Bombay Gazetteer, Vol. I., Part II genealogical tree , 
facing page 386 . 

K . A . Nilakantha Shastri, History of South India (III 
Edition ), p . 210 . 

A . S . Altekar , The Răshtrakutas and their times, p . 87. 
G . Yazdani, Early History of the Deccan , Parts I to VI, 

p . 280, 

2 ಪಂಪಭಾರತ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಬೆಂಗಳೂರು ಇವರಿಂದ ೧೯೩೧ನೇ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತ ಪ್ರತಿ', ಪುಟ - ೧. 

3 EP . Ind., Vol. XXXVII , Part, VII. p . 335 ; Ibid, Vol. 
XXXVIII, P , 25 , 


M 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
* ಪುಲ್ಲು ', ' ಪುಲ್ ' + ' ಉ ', ಎಂದಿದ್ದು ಯಾವುದೇ ನೆಲವನ್ನು ಹುಲ್ಲು | 
ಗಾವಲಾಗಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗಿದ್ದ ತೆರಿಗೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಹುಲ್ಲು 
ಗಾವಲನ್ನು ಉಳುವ ನೆಲವನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗಿದ್ದ ತೆರಿಗೆಯನ್ನಾಗಲಿ 
ಈ ಶಬ್ದವುಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. * ಬಾಲವಣ ' ವು, ' ಬಾಲ ' + ' ವಣ ' ( < ಪಣ = 
ಹಣ) ಎಂದಿದ್ದು , ಇದು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಕೊಡುವ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು , ಅಂದರೆ ಜನನ 
ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ' ಮಾಯಿಲದೆ ಆತಿ ' ಯ ' ಮಾಯಿಲ ' ಶಬ್ದವು 
* ಮಾಮ್ ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿದ್ದು , ' ಮಾಮ್ ' ಧಾತುವಿಗೆ 
* ಸಾಯು ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇರುವ ಕಾರಣ, ಇದು ಮರಣ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು (death . 
duty ) ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನು , ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ , ಕೊಮರಯ್ಯನೆಂಬಾತನಿಗೆ ' ಪನ್ನಸು ' ನೂರಎಣ್ಣು 
ಮತ್ತರು ಕೊಡಲಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ' ಪನ್ನಸು ' ವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಪಡೆದವ 
ರನ್ನು ' ಪನ್ನಸಿಗ ' ರೆಂದು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ' ಪನ್ನಸು ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪಂಚಾಶತ್ ' ( = ಐವತ್ತು ) ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು , ಇದು ' ಪನ್ನಸ”, 
* ಪನ್ನಾಸ”, ' ಪನ್ನಾಯ ' ಎಂಬೀ ರೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಹೆಸರಿನ ದಾನವನ್ನು ಪಡೆದವರು, ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ಭೂಮಿಯ ಹುಟ್ಟುವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಶೇಕಡ ಐವತ್ತರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ , ಈ ವಿವರಣೆಯು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ' ಪಂಚಾಶತ್ ನಿವರ್ತ 
ನಾನಿ ' ( ಐವತ್ತು ನಿವರ್ತನಗಳ), ' ಪಂಚವಿಂಶತಿ ನಿವರ್ತನಾನಿ ' ( ಇಪ್ಪತ್ತೈದು 
ನಿವರ್ತನಗಳ), ಅಳತೆಯುಳ್ಳ ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಕಾಲ 
ಕ್ರಮೇಣ, ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ' ನಿವರ್ತನ ' ಶಬ್ದದ ಬಳಕೆ ತಪ್ಪಿ , ' ಮತ್ತರ್‌ , ' ಕಮ್ಮ ” 
ಮುಂತಾದ ದೇಶೀಯ ಅಳತೆಗಳು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಹೀಗಾದಮೇಲೆ, 'ಪಂಚಾಶತ್ ' 
* ಪಂಚವಿಂಶತಿ - ಎಂಬೀ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಕೂಡ, ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ, ' ಪನ್ನಾಸ', 
* ಪನ್ನ ವಿಸ ' ಎಂದು ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿಕೊಡಲಾದ 
ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವು. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ, ನಮ್ಮ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ' ಪನ್ನ ಸು ' ಶಬ್ದವು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ನೂರ ಎಂಟು 
ಮತ್ತರ್‌ ವಿಸ್ತಾರದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

ಆರು ಜನ ಗಾಮುಂಡುಗಳೂ , ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಮಹಾಜನರೂ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ' ಉಣ್ನೀರು - ಈ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. 

1 G . S . Gai , Historical Grammar of Old Kannada , p. 203. 

2 ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಡಾ . ಡಿ . ಸಿ. ಸರ್ಕಾರ - ಇವರ, Indian Epigraphical 
Glossary p . 234 ನಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದ ದ ಬಗ್ಗೆ ಇತ್ತ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ೧ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನ ರಾಮದುರ್ಗ ಶಾಸನ 


ಅನೇಕ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ, ಗಾವುಂಡುಗಳು ಮತ್ತು ಮಹಾಜನರು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸ 
ಲಾಗಿರುವ ದಾನಗಳ ರಕ್ಷಕರಾಗಿಯೂ , ನಿರ್ವಾಹಕರಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ಬವು, ನಮ್ಮ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

೧ ನೆಯ ಅಮೋಘವರ್ಷನಿಗೆ, ೨ನೆಯ ಕೃಷ್ಣ ನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲದೆ, ದುದ್ದಯ್ಯನೆಂಬ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗನೂ ಇದ್ದನೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಯಗೊಡುವ ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನವು ಐತಿಹಾಸಿಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಚರಿತ್ರಕಾರರು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ . 


ಪ್ರೊ . ಜಿ. ಎಚ್. ಹನ್ನೆರಡುಮಠ 


ಹಂಬಲವು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಚಿರವಾಯಿತು 


ಈ ಬೆಳಗು ಬಾಳಿನಲಿ ಈ ರುಚಿರ ಸೀಮೆಯಲಿ 
ಭಾವ ಮಂದಿರ ಗಂಟೆ ತೂಗಾಡಲಿ 
ಬೇವು ಜಾಲಿಯ ಹೊಗೆಗೆ ತಾಗಿರುವ ಈ ಎದೆಯು 
ಗಂಧಮಲ್ಲಿಗೆ ರಸದಿ ಈಜಾಡಲಿ 


ಓ ಬಾನ ದೇವತೆಯೆ ಓ ಬಾಳ ನೇಹತಿಯೆ 
ನಿನ್ನ ಮೊಲೆಗಳನಪ್ಪಿ ನಾ ಅತ್ತೆನು 
ಈ ದುಃಖ ಬಾಳಿನಲಿ ಈ ವೈರ ತೇರಿನಲಿ 
ನಿನ್ನ ಗಲ್ಲಕೆ ಮಲಗಿ ಮುದ್ದಿ ಟ್ವೆನು 


ಈ ಪ್ರೀತಿಯಾಟದಲಿ ನಿನ್ನು ದರ ಕೂಟದಲಿ 
ನಾಟಲಾರದು ವಿಷದ ಕಾರ್ಗತ್ತಲೆ 
ಈಂದುಂಟಿಯ ಕೆಂಪಿನಲಿ ಈಂಟಿರುವ ಜೇನಿನಲಿ । 
ಮಾಂಟಲಾರದು ಭವದ ಕಾರ್ಗತ್ತಲೆ 


ತೇಲು ಮೇಲಿನ ಮಾತು ಮುಗಿಲು ಮುಗಿಲಿನ ಸೇತು 
ಸಾಕುಮಾಡುವೆ ನಾನು ಈಗಾಗಲೆ 
ಅಂತರದ ಕಣ್ಣಿನಲಿ ದೂರಲಿಂಗವ ಕಂಡು 
ಕಾಣದಂತೆಯೆ ಇರುವೆ ಮುನ್ನೀಗಲೆ 


ಜಯವಾಯ್ತು ಹಸಿರಿನಲಿ ನಯವಾಯ್ತು, ಹೊಗರಿನಲಿ 
ಲಯವಾಗಿ ಸವಿಜೇನ ಕೊಡತುಂಬಿತು 
ಓಂಕಾರ ಒಂದಾಗಿ ಸಾಕಾರ ಹಲವಾಗಿ 
ಹಂಬಲವು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಚಿರವಾಯಿತು. 


ಗುಂಡ್ಮಿ , ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, 
ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 


ಸುಮಾರು ೧೫೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ 
ಹುಟ್ಟು , ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಬೆರಗಾಗುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ಜನ ಕವಿಗಳು 
ಈ ಪುಟ್ಟ ದೊರೆಸಾನಿಯನ್ನು ತಮ್ಮವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗಿದರು ; ಎಷ್ಟು 
ಜನ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು ತ್ರಿಪದಿಗಳ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾದ ಅನುಭವವಿಶೇಷವನ್ನು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾದ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಹುದುಗಿಟ್ಟು ಹೇಳಲು ತ್ರಿಪದಿ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿಟ್ಟ ಮಾಧ್ಯಮ . 
ಗುಲಗುಂಜಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಡುವಂತೆ ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯಿಸಿದ ಕವಿಯ 
ಅನುಭವ ಮಡಚಿದರೆ ಹಿಡಿಯಷ್ಟಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿದರೆ ಜಗದಗಲ ಹರಡುವ ವ್ಯಾಪಕ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ವಾಮನಗಾತ್ರದ ಅದ್ಭುತ ಪಾತ್ರದ ಈ ಛಂದೋರೂಪ ವಾಮನನ 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮದಂತೆ ತನ್ನ ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕದ ಅನುಭವವನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿಡಿ 
ದಿಡಬಲ್ಲುದು. ಅರ್ಥಮಾಡುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಕವಿಯ ಆಶಯ ಮೇಘವಿಘಾತಿಯಾಗು 
ತದೆ; ಅನುಭವ ಮುಗಿಲು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
- ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ' ಗಾಯತ್ರಿ ' ಹೇಗೋ , ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ' ತಿರುಕ್ಕು ಅಳ್ ' ನ 
'ಕುಳ್ ವೆಣ್ಣಾ ' ಹೇಗೋ , ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಹಾಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಸ್ವರೂಪ ಹೀಗಿದೆ : 


ತತ್ಸವಿತುರ್ ವರೇಣಿಯ೦| 
ಭರ್ಗೋದೇವಸ್ಯ ಧೀಮಹಿ|| 
ಧಿಯೋ ಯೋ ನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್ ||2 


1 ಋಕ್ಸಂಹಿತೆ : ಮಂಡಲ iii, ಸೂಕ್ತ ೬೨ , ಮಂತ್ರ ೧೦ . 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತಮಿಳಿನ ಆದಿಕಾವ್ಯವೆನಿಸಿದ ' ತಿರುಕ್ಕು ಜಳ್ ' ನ ಸ್ವರೂಪ ಹೀಗಿದೆ : 

ಕುಟಿಲಿನಿದಿಯಾಲಿ ನಿನ್ನ ತವರ ಮಕ್ಕಣ್ 

ಮಿ ಚೊ ಅತ್ಮೀಳಾದವರ್ ||2 
ಕನ್ನಡದ ತ್ರಿಪದಿ ಹೀಗಿದೆ : 

ಜೀವಿ ಜೀವಿಯ ತಿಂದು ಜೀವಿಪುದು ಜಗವೆಲ್ಲ 
ಜೀವದಿಂ ಹೊರಗೆ ತಿಂಬವರ ನಾ ಕಾಣೆ 

ಜೀವವೀ ಜಗವು ಸತ್ವಜ್ಞ ||3 
* ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಭಾಷೆಯ ಮೂರು ಛಂದೋರೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಕಿರಿಯದ 
ರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು; ಅಂಗುಲದಗಲದಲ್ಲಿ 
ಅಂಬುಧಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸಬಹುದು. ತಿರುಕ್ಕು ಅಳ್ನ ಛಂದೋ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಪಾದವಿದ್ದರೂ ತ್ರಿಪದಿ ಅದರ ಒಂದೂವರೆ ಪಾಲಷ್ಟು ಬೆಳೆದು ಅಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾರ್ಪಾಟಿನಿಂದ ತ್ರಿಪದಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸ್ವಲವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು.4 

ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಮೊತ್ತಮೊದಲ ತ್ರಿಪದಿ ಕ್ರಿ .ಶ. ೭ನೇ ಶತಮಾನದ 
ಬಾದಾಮಿ ಗುಹಾಶಾಸನವೊಂದರಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪೆ ಅರಭಟ್ಟನೆಂಬವನ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ ಈ ಶಾಸನ ಸಾಹಿತ್ಯಗುಣ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದೆ: 


ಸಾಧುಗೆ ಸಾಧು ಮಾಧುಯ್ಯನೆ ಮಾಧುರಂ 
ಬಾಧಿಪ್ಪ ಕಲಿಗೆ ಕಲಿಯುಗ ವಿಪರೀತನ್ 
ಮಾಧವನೀತನ್ ಪೆನಲ್ಲ || 


ಒಳ್ಳಿತ್ತ ಕೆಯ್ಯೋ ರಾರ್ ಪೊಲ್ಲದುವುದಂತೆ 
ಬಲ್ಲಿತ್ತು ಕಲಿಗೆ ವಿಪರೀತಾ ಪುರಾಕೃತ 
ಮಿಲ್ಲಿ ಸಂದಿಕ್ಕು ಮಿದು ಬಂದು|| 
ಕಟ್ಟದ ಸಿಂಘಮನ್ ಕೆಟ್ಟೋದೇನೆನುಗೆಂದು 
ಬಿಟ್ಟ ವೋಲ್ ಕಲಿಗೆ ವಿಪರೀತಂಗಹಿತರ್ಕಳ್ 
ಕೆಟ್ಟ ರ್ ಮೇಣ್ ಸತ್ತ ರವಿಚಾರಂ !5 


2 ತಿರುಕ್ಕು ಅಳ್ : ಅನು : ಎಲ್ . ಗುಂಡಪ್ಪ , ಎಂ . ಎ ., ಪು . ೨೯ , ಪ, ೬ 
3 ದಿ. ಶ್ರೀ ಚನ್ನಪ್ಪ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ಉಧೃತವಾಗಿದೆ. 

4 ಕನ್ನಡ ಕೈಪಿಡಿ : ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ; ಪು. ೧೨೫ ; ತೃತೀಯ ಮುದ್ರಣ ; 
೧೯೫೫ , ಛಂದೋವಿಕಾಸ : ಡಿ. ಎಸ್ . ಕರ್ಕಿ , ತ್ರಿಪದಿಯ ಲಕ್ಷಣ : ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ ; 
“ ಸಮರ್ಪಣೆ ” ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ. 

5 Indian Antiquary : X . p . 61. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ . ಶ. ೮೦೦ರಲ್ಲಿ ಸೈಗೊಟ್ಟ ಶಿವಮಾರನು ಗಜಾಷ್ಟಕವೆಂಬ ತನ್ನ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓವನಿಗೆಯಾಗಿಯೂ , ಒನಕೆವಾಡಾಗಿಯೂ ಬರೆದನೆಂದು ನಗರದ ೩೫ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ : “ ಶಿವಮಾರದೇವಂ ಸೈಗೊಟ್ಟ ನೆಂಬೆರಡನೆಯ ಪೆಸರಂ ತಾಳಿ 
ಶಿವನಾರಮತವೆಂದು ಗಜಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ಮಾಡಿ ಮತ್ತಂ 

ಏನೇಟ್ಟದೊ ಶಿವಮಾರ ಮು 
ಹೀನಳಯಾಧಿಪನ ಸುಭಗಕವಿತಾಗುಣಮುಂ | 
ಭೂವಳಯದೊಳ್ ಗಜಾಷ್ಟಕ 
ಮೋನನಿಗೆಯುಮೊನಕೆವಾಡುವಾದುದೆಪೇ೦||6 


ಇದರಿಂದ ಕ್ರಿ .ಶ. ೮ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಬ್ಬ ರಚನೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. 
- ತ್ರಿಪದಿಯ ರಚನೆ ಹಿಂದೆ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಆದಿಗ್ರಂಥವೆನಿಸಿದ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸ 
ದಿರುವುದು ತುಂಬ ಆಶ್ಚರದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 

ಕ್ರಿ .ಶ. ೯೪೧ರ ಆದಿಕವಿ ಪಂಪ ತನ್ನ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು 
- ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು : 


ವರದತ್ತಂ ಮೊದಲಾಗೆ ಧರಣೀಶರವರ್ಗೆಲ್ಲಂ 
ಸುರಲೋಕಂ ಸುವಿಧಿಯೋಡನಾದುದಂತುಟಿ 
ನೆರೆದರಂತೀ ಸುರಲೋಕಂ| 


ಸುರಯಿಯೊಳ್ ಗಿಳಿ ಮುರುಟಿ, ರಗಿಳಿ ಬಿರಯಿಗೆ 
ಮೊರೆವಂತೆ ಮೊರೆವ ಮರಿದುಂಬಿ ತಳಿರೊಲ್ 

ಪರಚ್ಛತಂ ಮಗುಟ್ಟಿ ಪರಭ ತಂ 97 
ಕ್ರಿ .ಶ. ೯೫೦ರ ಪೊನ್ನನ ಶಾಂತಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಾಲ್ಕು ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು : 


ಸಹಕಾರಾಸಾರನೊಕಹದಮುದಪಿಕನಿ 
ವಹ ಭಾಷಣಂಗಳುಮೆಸೆದುವು ಕಿನ್ನರ 
ಕುಹರಣದೊಡನೆ ಸೆಣಸುತ್ತ೦|| 
ಮದನ ದಾವಾಗ್ನಿಯಂ ನದಿಪೆ ಮಾಡಿದ ಕಾಮ 
ನದಿಯೆನಿಸುವುವು ದಿವಿಜದಂಪತಿ ಶತ 


6 Epigraphia Carnatica : Vol. VIII , NR . 35 . 
7 ಆದಿಪುರಾಣ : ಸಂ . ಕೆ . ಜಿ . ಕುಂದಣಗಾರ ; ೬ - ೧೩, ೬ - ೧೦೦ , . . 


. 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ದೊದವಿದ ರತದ ಪದನಲ್ಲಿ || 
ಎಲ್ಲ ದ ಬಗೆಯನೆ ಮೆಯ್ದ ಸ್ಪಂತನಿತು 
ಮೆಯ್ದರೆ ವಧುವರ್ ಬಂಧರೂಪಿಂಗಾ 
ಯೋದ್ದ ನನಪ್ಪ ಪರಮನಂ || 
ಅಂತುವಾರೂಪನೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಕಾಂತೆಯರ್‌ ಪತಿಗೆ ರತಿಸೋಲ್ಲ ಕೆಂದಳಿ 

ರಂತಲರ್ಗಣೆಗೆ ಡೊಣೆಯಾದರ್‌ ||8 
ಈ ಶತಮಾನದ ಶಾಸನಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತ್ರಿಪದಿಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
* ಕ್ರಿ . ಶ. ೯೬೬ - ೬೭ರ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಐದು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ.' 9 “ ಕ್ರಿ .ಶ . ೯೭೧ರ 
ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ ”10, “ ಕ್ರಿಶ. ೯೮೦ರ ಹೂಲಿಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ತುಟಿತ ಪದ್ಯವಿದೆ.” 11 ( ಕ್ರಿ .ಶ. ೯೭೧ರ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕವಿಯೊಬ್ಬ 
ತಾನು ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಓದದಿದ್ದರೂ , ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತಗಳನ್ನರಿಯ 
ದಿದ್ದರೂ ಕವಿತೆಯು ತನಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದಿತೆಂದು ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ| 
ದ್ದಾನೆ. ”12 

ಕನ್ನಡ ಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮೂಲಗ್ರಂಥವಾದ ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ. ೯೯೦ರ 
೧ನೇ ನಾಗವರ್ಮನ “ ಛಂದೋಂಬುಧಿ' ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತ್ರಿಪದಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೊತ್ತಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.13 

* ಕ್ರಿ .ಶ . ೧೦೨೫ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಚಾವುಂಡರಾಯನ ' ಲೋಕೋಪಕಾರ ' ದಲ್ಲಿ 
ಮೂರುತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ.'' 14 
- ಸು . ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೦೪೨ರ ದುರ್ಗಸಿಂಹನ ಪಂಚತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪದ್ಯ ಸಿಗುತ್ತದೆ : 

* ಹಿತವನತಿ ಭಕ್ತನನ್ನಿತನಿವಂ ಸುಭ್ರತ್ಯಂ 
ಕೃತಕೃತ್ಯನೆನ್ನ‌ ಪಿಸುಣಿಂದೆ ಕಿಡಿಪರೀ 
ಕ್ರಿತಿಪತಿಗಳಿ೦ತ ವಿಚಾರದಿ || 15 | 


8 ಶಾಂತಿಪುರಾಣ : ೨ - ೯೨ ೯೩ ; ೧೦ . ೯೧ , ೯೨. 

9 ಡಾ || ಎಂ . ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ: ತ್ರಿಪದಿ : ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸ ; 
The Journal of the Karnatak University , Vol. IX., 1965 , ಪು . 188. 

10 ಆದೇ ಪು . 189² 
11 ಅದೇ ಪು , 189 , 
12 ಅದೇ ಪು, 186 , 
13 ಛಂದೋಂಬುಧಿ : ೫ - ೧೦ . 

14 ಡಾ || ಎಂ . ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ: ತ್ರಿಪದಿ : ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸ ; 
JOKU. Vol. IX., 1965, ಪು . 191 . 

15 ಪಂಚತಂತ್ರ : ೧ - ೧೦೬ , 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ , ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 
ಕ್ರಿ .ಶ. ಸು. ೧೦೬೦ರ ಶಾಂತಿನಾಥನ ಸುಕುಮಾರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ತ್ರಿಪದಿ 
ಗಳಿವೆ : 


ಪುರಬಹಿರ್ಭಾಗ ವಿಸ್ತರಿತ ನಂದನದೊಳಂ 
ಕುರಿತ ಪಲ್ಲವಿತ ಮುಕುಳಿತ ಕುಸುಮಿತಾ 
ಪರಿಮಿತ ಫಲಿತ ತರುಗಳೆ || 


ಬಡವಂ ನಿದಾನವಂ ಪಡೆದಂತೆ ಕುರುಡಂ ಕ 

ಡೆದಂತೆ ಮನದೊಳ್ ಪಿರಿದುಮುತ್ತಾ ಹಮಂ 

ಪಡೆದಳಾತ್ಮಜರ ಬರವಿಂದೆ ||16 

ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೦೬೦ರ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರಿನ ಶಾಸನವೊಂದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. 
- ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೦೭೧ರ ಶಿಕಾರಿಪುರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ . ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೦೭೯ರ 

ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. ಚಂದ್ರರಾಜನ “ ಮದನ ತಿಲಕ ' ದಲ್ಲಿ ( ಸು . 
೧೦೭೯ ) ಒಂದು ತ್ರಿಪದಿಯಿದೆ. ”17 ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೧೨೯ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಚಾಳುಕ್ಯ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನ - ಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸ' ದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗೆ ಲಕ್ಷವಾಗಿ ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆಯಿದೆ: 


ಮೇದಿನೀ ವರ್ಣಿಸಲ್ಲ ಕಾದಿಯಣು ಮೀನಾಗಿ ವೇದವೋ ಗೇಯ 
ಗಿಪನೇಲ ತತೀಕದವನ ಪಾದಂಗಲೀಗೆ ಮಹಿಮೆಯಂ|| 


ಕನ್ನಡದ ಈ ತ್ರಿಪದಿಯ ಪಾಠವು ಕನ್ನಡವರಿಯದ ಪ್ರತಿಕಾರರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೀಗಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಪ್ರೊ . ಡಿ. ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಾಚಾರೈರು ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಪುನಾ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ: 18 

ಮೇದಿನಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಯಾದಿಯೊಳ್ ಮೀನಾಗಿ 
ವೇದವೊತ್ತಗೆಯನೆತ್ತಿ ತಂದಿತ್ತ ವನ 
ಪಾದಂಗಳಿಗೆ ಮಹಿಮೆಯಂ|| 


ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೦೭೧ರ ಶಿಕಾರಿಪುರದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. 
ಗುಣಗಳ್ಳನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೊತ್ತ ವೈರಾಗಿಯೊಬ್ಬನ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರವನ್ನು ಇವು 
ಕೊಡುತ್ತವೆ : 


16 ಸುಕುಮಾರಚರಿತಂ : ಸಂ : ಡಿ. ಎಲ್ . ನ ; ಟಿ. ಎಸ್ . ಎಸ್ : ೨೪೭, ೭೯ , 

17 ಡಾ . ಎಂ . ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ: ತ್ರಿಪದಿ : ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸ : 
JOKU. Vol . IX ., 1965, ಪು. 192 - 193 . 

18 ಪೊ . ಡಿ. ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ : - ಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸು 

( ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ , ೪೫ - ೨, ಪು. ೫೬ - ೭, ೭೨ .) 


೧೦೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮುಕ್ತಿ ಶ್ರೀ ಸತಿಗನುರಕ್ತಂ ಸಂಸಾರವಿ 
ರಕ್ತಂ ನಿರ್ವಿಷಯ ನಿರಪೇಕಂ ಶುಚಿಜೀವ 
ನುಕಂ ನಿರ್ವಾಣಿ ಗುಣಗಳ್ಳ೦|| 
ಅರಿವು ವೈರಾಗ್ಯಂ ತ ಅಸಲವಳ್ಯಾ ಸಂ 
ನೆಜಿ ಭಕ್ತಿ ಶಾಂತಿಧೃತಿ ತುಷ್ಟಿ ಯೆಂಬಿನ 
ರ್ಕೆರೆವಟ್ಟಾಗಿರ್ದ೦ ಗುಣಗಳ್ಳ೦|| 
ನುಡಿವ ತತ್ತ್ವದ ಮಾತಂ ಬಿಡಲಾರನೇನುಮಂ. 
ನುಡಿವಳಿಯಂತೆ ನಡೆವಳಿಯೆನಿಸಿದಂ 
ನುಡಿದಂತೆ ಗಂಡಂ ಗುಣಗಳ್ಳಂ ||19 


ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೧೫೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನವರ ' ಯೋಗಾಂಗ 
ತ್ರಿವಿಧಿ ' ಯಲ್ಲಿ ೬೭ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಾತ್ವಿಕ ವಿಷಯ , ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ವಿಚಾರಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಇದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿತವಾದ 
ಉಪಲಬ್ಧ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲನೆಯದಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಸುಂದರ 
ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಹೀಗಿವೆ : 


ಕೋಟಿರವಿ ಶಶಿಗಳ ಮೀಟಾದ ಪ್ರಭಬಂದು 
ನಾಟಿತು ಎನ್ನ ಮನದೊಳಗದರಿಂದ 
ದಾಟದೆನೊ ಭವದ ಕೊಳಗಳ || 


ಮೊರೆವ ನಾದವ ಕೇಳಿ ಉರಿವಜೋತಿಯನೋಡಿ 
ಸುರಿವ ಅನ್ನು ತವನು ಸವಿದುಂಡ ಕಾರಣ 
ತೊರೆದೆನೊ ಜನನ ನುರಣನ || 


ಉಟ್ಟ ಸೀರೆಯ ಸೆಳೆದು ಕೊಟ್ಟ ತೊಡಿಗೆಯ ಹರಿದು . 
ಬಿಟ್ಟೆ ನೋ ನಾನು ಬಿಡುಮುಡಿಯ ಎಲೆದೇವ 
ಕೊಟ್ಟೆ ನೋ ಎನ್ನ ತನುಮನವ || 
ಅಷ್ಟ ದಳ ಕಮಲದಾ ಬಟ್ಟ ಬಯಲೊಳಗೊಂದು 
ಮುಟ್ಟಬಾರದ ಘನವಿಹುದು ಮನದೊಳಗೆ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟ ವನೆ ಕಡುಜಾಣ | 20 


ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೧೬೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಬಸವೇಶ್ವರನ ಹೆಂಡತಿ ನೀಲಮ್ಮ ಅಥವಾ 


19 Epigraphia Carnatica : vii . SK . 129 , 1071 A . D . 
20 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೧ , ಪು . ( ೮೯ , 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ , ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ ೧೦೧ 
ನೀಲಾಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ' ನೀಲಮ್ಮನ ತ್ರಿವಿಧಿ' ಯೂ , ಅದೇ ಕಾಲದ ಶೀಲವಂತಯ್ಯ 
ನೆಂಬವನ * ಆತ್ಮಲಿಂಗ ಪ್ರಣವ ಸಂಯೋಗಸ್ಥಲದ ತ್ರಿವಿಧಿ' ಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ : 21 

ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೧೮೯ರ ಅಗ್ಗಳನ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ ಪುರಾಣ ' ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ . 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೀಗಿದೆ : 


ಕೇಡನಾಗೆಂದಾಗ ಕೇಡೆಂದು ವಿಪರೀತಂ 
ಮಾಡಿಯೆ ನೆಗಟ್ಟು ಜಡಜಂತು ಮೂಡಿಮು 

ಜ್ವಾಡುಗುಂ ಜನ್ಮ ಜಡಧಿಯೊಳ್ ||22 , 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೨೦೦ರ ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ' ಲೀಲಾವತೀ ಪ್ರಬಂಧ' ದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. 23 ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೂಳೆಗೇರಿ 
ಹಾಗೂ ವೇಶ್ಯಾ ಜೀವನದ ದುರಂತತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಕವಿ ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವಾಗ 
ಸೂಳೆಯರು ತ್ರಿಪದಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂಬ ಅಪೂಲ್ವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ : 

- “ ಚಂದನದ ಚೌಕಿಗೆಯ ಮುಂದೆ ಮರಕತದೊರಲೊಳ್ ಮುನಕ್ಕಿಯಂ 
ಪೊಯ್ದು, ಕನಕದೊನಕೆಯಂ ನಳಿತೋಳಳಿಂ ನಗಪಿ ಇರ್ವರೊಂದಾಗಿ ಸೂಳೆ 
ಸಿದ್ದಾಂತಮನೆನಕೆವಾಡಂ ಮಾಡಿ ಪಾಡುವ ಪೆಂಡಿರ ವಿನೋದ. . . '' 24 ವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: 


ಪತಿ ದ ಗಂಡರ ಚಿತ್ತ ನ ಕಿಡಲೀಯ 
ದಿತ್ತುದೇ ಕೋಟಿ ತನಗೆಂಬ ಸೂಳೆಯ 
ಹಿತ್ತಿಲಲ್ಲಿರದೇ ಸುರಭೂಜ|| 
ನೆಲೆನೊಲೆಯುಳ್ಳಿನಂ ನೆಲೆಯನ್ನು ಪೋಪನಕ್ಕೆ 
ಎಲೆಹಣ್ಣು ಬಿರ್ದ ಬಟ್ಟೆ ಯ ಮರನಂತೆ 
ಮೊಲೆ ಬಿರ್ದ ಬಲಿಕೆ ಬೆಲೆವೆಂಡಿರ್ ||25 


ಇವು ವೇಶೈಯರ ಜೀವನದ ಅಸಾರತೆ, ನಶ್ವರತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಭಾವ 


21 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೧, ಪು. ೨೦೧ , ೨೦೨ . 

22 ಚಂದ್ರಪ್ರಭ ಪುರಾಣ ( ಸಂ : ಎಂ . ಎ. ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ ) ; ೪ - ೫೪ ; 
೧೩ - ೮೪ , 
23 ಲೀಲಾವತೀ ಪ್ರಬಂಧಂ : ( ಸಂ : ಎಂ . ಎ . ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ ) : 

` ೨ - ೩೨ - ೪೧ ; ೬ - ೯೮, ೯೯ ; ೧೦ - ೨ ; ೧೧ - ೫೧ . 
24 ಲೀಲಾವತೀ ಪ್ರಬಂಧಂ ( ಸಂ : ಎಂ : ಎ . ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ ) : ೨ - ೩೧ ವ, 

೨ - ೪೧ ವ . 
25 ಲೀಲಾವತೀ ಪ್ರಬಂಧಂ ( ಸಂ : ಎಂ . ಎ . ರಾಮಾನುಜಯ್ಯಂಗಾರ್ ) : ೨ -೩೫, ೪೦ , 


೧೦೨ 

* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಗೀತಗಳಾಗಿವೆ. ಇವನ್ನು ಮುಂದೆ ' ಉದ್ಧಟ ಕಾವ್ಯ ' ದ ಸೋಮರಾಜ, ಸುರಂಗ ಕವಿ, 
ಷಡಕ್ಷರಿ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳು ಅನುಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಷಡಕ್ಷರಿಯ ( ಕ್ರಿ .ಶ. ಸು . ೧೬೫೦) 
* ರಾಜಶೇಖರ ವಿಲಾಸ' ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತ್ರಿಪದಿ ಹೀಗಿದೆ : 


ಮದನಂಗೆ ಜಯಮಕ್ಕೆ ಮಧುಗೆ ಸಂಪದಮಕ್ಕೆ 
ಬಿದುಗದಿರಿಂತು ನೆಲಸಿರ್ಕೆ ರತಿಗೆ ಸಂ 
ಮದನಂದು ತೋಲಗದಿರುವಿರ್ಕೆ || 26 


ಸುಮಾರು ೧೨೦೦ರ ಬಂಧುವರ್ಮನು ತನ್ನ ಜೀವ ಸಂಬೋಧನೆ' ಯಲ್ಲಿ ಹದಿ | 
ನಾಲ್ಕು ತ್ರಿಪದಿಗಳ ಒಂದು ಸಂವಾದವನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. 27 ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೨೩೦ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾದ ' ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ' ದಲ್ಲಿ ಮೂರುತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. 28 


ವಂದ್ಯ ರ್ಜಟಾ ಸಿ೦ಹಣಂದ್ಯ ಚಾರ್ಯಾದೀಂದ್ರ 
ಣಂದ್ಯ ಚಾರ್ಯಾದಿ ಮುನಿಪರಾಕಾಣೂರ್ಗ 
ಇಂದ್ಯ ರ್ಸೃಥಿವಿಯೊಳಗೆಲ್ಲಂ || 
ಮೂವರ್ವರ್ ಮುಖ್ಯದೇವಿಯರಳುವತ್ತು೦ 
ಮೂವರ್ದವಿಯರೆನಿಪ ಸಸಾಯಿತೆಯರಾ 
ದೇವನ ವಿಭವಮಸಾದೃಶ್ಯಂ|| 
ಕುಡುವುದು ಕುಡದೊಡಂ ನಡೆಯದು ಪಿರಿದೀಯದೊಡೆ 
ಸೊಡರ್ಗುಡಿಗೆಣ್ಣೆಯೆಆನಂತೆ ಬೆಲೆವೆಣ್ಣೆ 

ಕುಡುವುದು ಹದಕೆ ಚದುರಿಗಂ || 
ಸು. ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೩೦೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಟ್ಟ ಕವಿಯ ' ಅಟ್ಟ ಮತ' ದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ . ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೪೩೦ರ ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಿದೇವನ ತ್ರಿವಿಧಿ 
ಗಳ ಟೀಕೆಯಿದೆ. ಅದೇ ಕಾಲದ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯತಿ ಎಂಬ ಕವಿಯ ಅನುಭವ 
ಮುಕುರ' ದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೯೯೫ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. ಸು . ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೫೦ರ ವಿರಕ್ತ ಮಹಲಿಂಗ 
ದೇವನ ' ಗುರುಬೋಧಾಮೃತ' ದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳು ವಿಪುಲವಾಗಿದ್ದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂದ 
ನೃತ್ಯ , ವಚನಗಳಿವೆ. 29 ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೦೦ರ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಗಳ 


26 ರಾಜಶೇಖರ ವಿಳಾಸಂ : ಸಂ : ಡಾ || ಆರ್ , ಸಿ . ಹಿರೇಮಠ ) 

- ಡಾ || ಎಂ . ಎಸ್ . ಸುಂಕಾಪುರ 


೬ ೧೧- ರ್೮ . .. 


(O) 


27 ಜೀವ ಸಂಶೋಧನೆ : ಸಂ : ಎಚ್ . ಶೀಷ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ ; ಪು . ೨೩೧ - ೨೩೩ 

28 ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ : ಸಂ : ಎಚ್ . ಆರ್ , ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ ; 
೧ - ೧೭ ; ೬ - ೪೪ ; ೮ - ೨೬ , 
. 29 ಕರ್ಣ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ; ಸಂ . ೨, ಪು . ೧೪೭, . . . 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ ೧೦೩ 
* ಅನುಭವಸಾರ ' ವೂ , * ಅರವತ್ತು ಮೂವರ ತ್ರಿಪದಿ' ಯ ತ್ರಿಪದಿ ರೂಪವಾಗಿವೆ. 
* ಚಂದನೆಯ ಕಥೆ ' ಎಂಬ ಕೃತಿ ತ್ರಿಪದಿರೂಪವಾದ ಮೊತ್ತಮೊದಲ ಕಥನ ಕಾವ್ಯ 30 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೫೦ ರಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಮೇಂದ್ರ ಎಂಬ ಕವಿ ' ಸೌಂದರ ಕಥಾರತ್ನ ” 
, ಎಂಬ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 31 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹಲವು ಕವಿ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ * ಯೋಗಾಂಗ 
- ತ್ರಿವಿಧಿ ' ಹಾಗೂ ' ಚಂದನೆಯ ಕಥೆ' ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ 
ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳ ನಡುವೆಯೋ , ಶಾಸನದಲ್ಲೂ ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೋ , ಓವನಿಗೆಯ 
ಹಾಡಾಗಿಯೋ , ತಮ್ಮ ಛಂದೋಜ್ಞಾನದ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೋ ತ್ರಿಪದಿಯನ್ನು 
ಬಳಸಿದರೇ ವಿನಾ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ . ಸುಮಾರು ೧೬ನೇ 
ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ಸತ್ವಜ್ಞನತನಕ ಅನೇಕ ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಹರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅದನ್ನು ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರಗತಿಯ ಕಾಲ 
ಅಥವಾ ಸುವರ್ಣಯುಗ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಆ ಯುಗದ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು 
- ಸತ್ವಜ್ಞನದು. 


.." ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಬಿಡಿ ಪದ್ಯಗಳಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಬರಬರುತ್ತ 
- ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಯಿತು. ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಅಕ್ಕ 
ಮಹಾದೇವಿ ತನ್ನ ' ಯೋಗಾಂಗ ತ್ರಿವಿಧಿ ' ಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ದಾರಿ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟಳು. 
ಕ್ರಮೇಣ ಅನೇಕ ವೀರಶೈವ ಕವಿಗಳು ಈ ಛಂದೋಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಂದರು . ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯದ ಉಚ್ಚಾಯಸ್ಥಿತಿಗೆ ಇದು ನಾಂದಿ 
ಯಾಯಿತು. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಕಾವೇರಿಯಾಗಿ ಹರಿದ ತ್ರಿಪದಿ ಸತ್ವಜ್ಞನ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುನ್ನತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

- ಸು . ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೦೦ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಚಂದನೆಯ ಕಥೆ ' ೪೬೦ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅಖಂಡ ಕಾವ್ಯ , ಅದರ ಕೆಲವು ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಹೀಗಿವೆ : 


ಕೆಡೆದಿರ್ಪ ಸರ್ಪನ ಒಡಲಮೆಟ್ಟಲಿ ಹಸಿ 
ದಡ ರುವ ಹುಲಿಯ ಹಿಡಿಯಲ್ ಪರರನು 
ಕೆಡಲಾಡಬಹುದೆ ಕೆಳೆಯಳೇ || 


ಅ೦ಜೆನು ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಅ೦ಜೆ ಮಾತಂಗಕ್ಕೆ 
ಅಂಜೆನಂಜಿಸುವ ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಕೆಳೆಯಳೆ . 
ಅಂಜುವೆ ಪರರ ನಿಂದೆಗೆ|| 


30 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩, ಪು . ೨೭೫ . 
31 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೨ , ಪು . ೨೬೮ , 


೧೦೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಪರಧನ ಪರಸತಿ ಪರನಿಂದೆಗೆಣಿಸದಾ 
ನರಮಣಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪರಲೋಕಕೆ 

ಗುರುವಿಲ್ಲವಿದು ಸಂಶಯವಲ್ಲ ||32 
' ವಾಗತ ನಿರಸನ ತ್ರಿಪದಿ ' ಸು. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೦೦ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ೧೨೭ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ : 

ಕರಿಯುಂಡ ಕಪಿತ್ಥವಿರಲುಂಟು ನೋಡುವರೆ 
ತಿರುಳಿಲ್ಲವೆಂಬಮಾಯಿಂಭಕ್ತರೊಳ 
ಗಿರಲುಂಟೆ ಕರ್ಮಫಲಶೇಷ| | 
ಛೀಯೆಂದು ಪರಧನನ ಥೀಯೆಂದು ಪರಸತಿಯ 
ಛೀಯೆಂದು ಹಿಂಸೆ ಪಾಪಪೈಶುನ್ಯ ವನು 
ಛೀಯೆಂದು ಕಳೆಯಲವ ಬ್ರಹ್ಮ || 33 


ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೫೦೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯ * ಅನುಭವಸಾರ ' ದಲ್ಲಿ 
೫೩೫ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. 34 * ಅರವತ್ತುಮೂವರ ತ್ರಿಪದಿ ' ಯಲ್ಲಿ ೭೭ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ.35 
ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ . ೧೫೫೦ರ ` ನೀಲಮ್ಮನ ತ್ರಿಪದಿ ' ಯಲ್ಲಿ ೫೫ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ : 


ಕರಗಿದಗೆ ಕಾಮದಲಿ ಕೊರಗಿದಗೆಕ್ರೋಧದಲಿ 
ಬೆರೆದವನೇಕ ಭವದೊಳಗೆ ನೀಲಮ್ಮ 

ಪರಿಪೂರ್ಣರೂಷೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 36 
( ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೬೦೦ರ ' ಎಲ್ಲಾ ಪುರಾತನರ ತ್ರಿಪದಿ ' ಯಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ 
ಪುರಾತನರ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ೬೨ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ : 

ಏಕೋ ದೇವ ಘನವೆಂದು ಕಾಕುಬಸ್ತಿಯನೊಡೆದು 
ಲೋಕವರಿಯ ಸಿರವರಿದು ಎಲಿದಿನ ಮೆರೆದ 
ಏಕಾಂತರಾಮಯ್ಯ ಶರಣಾಗು |... 
ಸೂಲತಲೆಯಲಿಮೂಡಿಮೇಲೆ ಮರ ಸಲ್ಲಿಸಿ 
ಲೋಲ ಬಸವೇಶ ಕರಸಲು ಮರಸಹಿತೈದಿದ | 
ಸೂಲದ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ ಶರಣಾಗು || 37 


… 


32 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩ , ಪು . ೨೭೫ , 
33 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩, ಪು . ೨೭೯ , 
34 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೨ , ಪು. ೧೫೩ 
35 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೨ , ಪು . ೧೫೭ , 
36 ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩, ಪು. ೨೭೮... 
37 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩, ಪು. ೨೮೫ , 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ - ೧೦೫ 
ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೬೦೦ರ ' ಪುರಾತನರ ಶರಣೆಯರ ತ್ರಿಪದಿ ಯಲ್ಲಿ ೫೪ ತ್ರಿಪದಿ 
ಗಳಿವೆ : 

ಗುರುಭಕ್ತಿಯೊಳು ಸಂದು ಹರಭಕ್ಕಿಯೊಳು ನಿಂದು 
ಚರಭಕ್ತಿಯಿ೦ದ ಪರಮೇಶ್ವರನನೊಲಿಸಿದಾ 

ಶರಣೆಯರ್ಗಾನು ನತನಪ್ಪೆ೦ || 38 
ಸು . ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೬೦೦ರ - ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ ತ್ರಿಪದಿ ' ೪೦ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ : 

ಆಸೆಯ ದಾಸನಿಗೆ ವೇಷದ ಚೋರನಿಗೆ 
ಭಾಷೆಹೀನನಿಗೆ ದೋಷಕ್ಕೀಡಾದವಗೆ 

ಸೋಸಲ ಸಿದ್ದೇಶಾ ದಯನಾಗೋ ||39 
ಸು. ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೬೦೦ರ ' ಸಿದ್ದೇಶ್ವರನ ತ್ರಿಪದಿ ' ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥ ೫೫ 
ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ : 


ವರಗುರು ಸಿದ್ದೇಶ್ವರನುರುತರ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಬರೆದರ್ಥವನು ಹೇಳಿ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ 

ಪರಶಿವನೊಳ್ಳೆಕ್ಯವಿದು ಸಿದ್ಧಾಂತ||40 
- ಸು . ೧೬೦೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನರಾಯ ೭೭೦ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ' ಚೋರಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು.41 

ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ತ್ರಿಪದಿಯ ತ್ರಿವೇಣಿ ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹರಿಯಲು ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಅನೇಕ ಕವಿಗಳು ಸುಗಮಗೊಳಿಸಿದರು . ತ್ರಿಪದಿ ಮೂಲತಃ ಜನಪದದ ಛಂದಸ್ಸಾಗಿ 
ಇದ್ದಿರಬೇಕು ; ಬಳಿಕ ಅದು ಕಾವ್ಯಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದರ ಸಹಜ ಸೌಂದಯ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಕಾಣಲಾರೆವು. ಜನಪದ 
ಕಾವ್ಯಗಂಗೆ ತನ್ನ ಬಿಂಕದುಕುತಿಗಳಿಂದ, ಕೊಂಕು ಮಾತುಗಳಿಂದ ನೆರೆಯಾಗಿ ತೊರೆ 
ಯಾಗಿ ಧಾವಿಸುವಳು. ಕೇವಲ ಪಂಡಿತ ಕವಿಗಳ ಸ್ವತ್ತಾಗಿದ್ದ ತ್ರಿಪದಿ ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯನ 
ಆಸ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು . ಪಂಡಿತರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸುಂದರವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ, ಸರಸವಾಗಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ತನ್ನ ನೂರಾರು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. ಇದು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಇವನ್ನು ಯಾರೂ ಬರೆದಿಡಲಿಲ್ಲ ; ಅದರಿಂದ ಇವುಗಳ 
ಕಾಲ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ . ಇದು ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ ಕಿವಿಯಿಂದ ಕಿವಿಗೆ, ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ 


38 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩, ಪು. ೨೮೬ . 
39 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩, ಪು . ೨೯೦ . 
40 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩ , ಪು . ೨೯೧ : 
41 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ; ಸಂ . ೨ ಪು . ೩೩೮, : 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಆಶುಕವಿತೆಯಾಗಿ ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿತು . ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಳು ತೊಟ್ಟಿಲು ತೂಗುವಾಗ, ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವಾಗ, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಮದುವೆ 
ಮರಣಗಳಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮ ಹೃದಯದ ಅಮೃತಾನುಭವಗಳನ್ನು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಟ್ಟರು. 
ಹೀಗೆ ಮಾತೆಯರ ಮಾತು ಕಾವ್ಯಮಾತೆಯಾಯಿತು ; ಮಾತೃ ಸಂಹಿತೆಯಾಗಿ 
ಧಾತ್ರೀ ಉಪನಿಷತ್ತೆನಿಸಿತು ; ಕನ್ನಡದ ವೇದಗಳೆನಿಸುವಂತಾಯಿತು. ಜಗತ್ತಿನ 
ಯಾವ ಶ್ರೀಮಂತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಕಡಮೆಯಲ್ಲದ ಸರಳ ಸಹಜ ಸುಂದರ ಕಾವ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಸತ್ವಜ್ಞನಂಥ ತ್ರಿಪದಿಯ ಮಹಾಕವಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. 
ಬೇಂದ್ರೆಯವರಂತಹ ಜಾನಪದ ಮಹಾಕವಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು. 

ಈ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ ಇತ್ತೀಚ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದೆ. ಆದರೂ 
ಇನ್ನೂ ಅದರ ಇಮ್ಮಡಿಯಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ನನ್ನ ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ42 
ಕೆಲವು ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ: 
- ಅಜ್ಜಿ ತನ್ನ ಮುದ್ದು ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಕರೆಯುವ ಸೊಬಗನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನು 
ವಜ್ರದ ಹರಳಂತೆ, ಅರ್ಜುನನ ಕೊರಳ ಪದಕವಂತೆ! ಅಜ್ಜಿಗೆ ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು 
ಕರೆಯಲು ಬಾಯಿ ಸಾಲದು : 


ವಜ್ರದಹಸ್ತ ಮುದ್ದು ಕೊಡಬಯಸುರ ಉಳಿದಿದೆ. ಆದಿಂದ ಸಾಗಿದೆ. 


ಮುದ್ದೆ ಬಾ ಮಗುವೆ ಬಾ ವಜ್ರದ ಹರಳೆ ಬಾ 
ಅರ್ಜುನನ ಕೊರಳ ಪದಕವೆ - ಬಾ ಎಂದು 

ಅಜ್ಜಿ ಮೊಮ್ಮಗನ ಕರೆದಳು || 
ಮೊತ್ತ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಮಗಳು ತನ್ನ ತವರುಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಂಡನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಆಗುವ ಸಂಕಟವನ್ನು ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾರಿಗೆ 
ತಾನೇ ಇಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾದೀತು : 

ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಯಿಂದ ಮೆಟ್ಟಲನಿಳಿನಾಗ 
ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದ್ದಾಂಗೆ- ಹತ್ತನ್ನು 

ಕಣ್ಣ ನೀರರಿದು ಹೊಳಿಯಾಯ್ತು | | 
ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವಾಗ ಕೈಗೆ ಒನಕೆಯ ಮುಳ್ಳು ನಾಟಿತಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮದ್ದು ತಾ ಎಂದು ತಂಗಿ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳಂತೆ. ಮದ್ದಿಗಾಗಿ ಹೋದ ಅಣ್ಣ 
ಬಸುರೂರ ಸೂಳೆಯೊಬ್ಬಳ ಮುದ್ದಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೇ ಒರಗಿದನಂತೆ ! ತಂಗಿಯ | 
ಕೈನೋವನ್ನೂ ಮರೆಯಿಸುವಂಥ ಮೋಹಿನಿಯಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು ಆ ಸೂಳೆ: 

ಬತ್ತ ತೊಳುವರ ಕೈಗೆ ಬೈ ನೆಮುಳ್ ಹೆಟ್ಟ ತು 
ಮದ್ದಿಗೋದಣ್ಣ ಬರಲಿಲ್ಲೆ - ಬಸುರೂರ 
ಸೂಳೆ ಕಂಡಲ್ಲೇ ಒರಗಿದ! 


49 : ಗರತಿಯರ ಗೀತಾಂಜಲಿ' ಎಂಬ ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಲಿರುವ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ| 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕನ್ನಡ ಮಾತನಾಡುವ ಪ್ರದೇಶದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ , ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ ೧೦೭ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದೊಬ್ಬ ಹೊಸ ಅಳಿಯ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಹತ್ತಿ ಹೂವಿನಂಥ ಮೆತ್ತಗಿನ ದೋಸೆ ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದರೆ ಅವನು ಎಪ್ಪತ್ತು ದೋಸೆ 
ತಿಂದನಂತೆ ! 

ಅತ್ತೆಯ ಮನೆದೋಸೆ ಹತ್ತಿಹೂವಿನ್ನಾಂಗೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತು ತಿಂದ ಮದುಮಗ- ಹೊಟ್ಟೇಲಿ 

ನೆಗಳುಂಟೋ ಏನೋ ಶಿವುಲ್ಲ|| 
ನೆಂಟನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಭಾವನೂ , ನೆಂಟನೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಭಾವನು ' ಹೆಣ್ಣು ಹೇಗಿರಬೇಕು ? ' ಎಂದು ನೆಂಟನೊಡನೆ ಕೇಳಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ 
ನೆಂಟ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ನೋಡಿ: 

ಭಾವನೂ ನೆಂಟನೂ ಹೆಣ್ ಕೇಂಬಕೊಪ೦ಗೆ 
* ಕೊ ? ಹೊಡೆದು ಬಿದ್ದೂ ಗುರುಗುಂಜಿ- ಬಾವಯ್ಯ 

ಆ ಬಣ್ಣ ಹೆಣ್ಣ ತರಬೇಕು ! 
ಮಣೆಗಾರರ ಹೆಂಡತಿಯೊಬ್ಬಳು ಅನೇಕ ಚಿನ್ನದ ಸರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಐಶ್ವರವನ್ನು ಮೆರೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಣೆಗಾರ 
ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಅವಳ ಮಣಿಸರ ಗಿಣಿಸರಗಳೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಗುಲಗುಂಜಿ 
ಸರವೇ ಗತಿಯಾಯಿತಂತೆ ! 


ಮಣಿಗೆ ರೂ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮಣಿಸರು ಗಿಣಿಸರು 
ಮಣಿಗಾರಿ ಹೋದಮರುದಿನ ಅವಳಿಗೆ 
- ಗುರುಗುಂಜಿ ಸರವೇ ಗತಿಯಾಯ್ತು || 


ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಕಪ್ಪು ಎಂದು ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಣ್ಣನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸಂತಯಿಸುವ 
ತಂಗಿಯ ಮಾತಿನ ರೀತಿನೋಡಿ: 

ಕಪ್ಪು ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಲು ಬೇಡ 
ನೇರಿಳೆಕಣ ಬಲುಕಪ್ಪು - ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ತಿಂದು ನೋಡಿದರೆ ರುಚಿ ಬಳ ! 


ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಕೆಂಪನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಅಣ್ಣ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನಂತೆ. ಸಂತಸದ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕೆಣಕುವ ತಂಗಿಯ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮೋಡಿ 
ನೋಡಿ: 

ಕೆಂಪು ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಸಂತೋಷಪಡಬೇಡ 
ಅತ್ತಿಯ ಹಬ್ಬ ಅತಿಕೆಂಪು- ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಿದರೆ ಹುಳು ಬಾಳ || | 


೧೦೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಗಾಡಿ ಎತ್ತಿನ ಗೋಳನ್ನು ಈ ಮಾತಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.. 
ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಲ್ಲಿದೆ: 


ಏಳು ಸಾವಿರ ಬಂಡಿ ದೂಳೆಬ್ಬಿ ಹೋಗ್ವಾಗ 
ದೂಳು ಮುಟ್ಟ ತು ಮುಗಿಲಿಗೆ- ಎತ್ತಿನ 
ಗೋಳು ಮುಟ್ಟ ತು ಶಿವನಿಗೆ || 


ಬಡತನದ ದಾರುಣ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಈ ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ : 

ಬಡತನವೆ ನೀ ನನ್ನ ಬಿಡದೆ ಬೆನ್ನಲಿ ಬಂದೆ 
ಕಡುಕಷ್ಟಗೊಳಿಸಿ ಹಣಿಸಿದೆ - ಹೊನ್ನುಳ್ಳ 
ಹೊಲೆಯಂಗೆ ಕೈಯ ಮುಗಿಸಿದೆ|| 
ಬಡವರು ಸತ್ತರೆ ಸುಡುವುದಕೆ ಸೌದಿಲ್ಲೆ 
ಒಡಲ ಕಿಚ್ಚಿನಲಿ ಹೆಣಬೆಂತೊ - ದೇವುರೆ 

ಬಡವಂಗೆ ಸಾವ ಕೊಡಬ್ಯಾಡ|| 
- ಹೀಗೆ ಸಾವಿರಾರು ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಗೀರಥಿ ಹರಿದು ಬಂದಿ। 
ದ್ದಾಳೆ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕನ್ನಡ ಸರಸ್ವತಿಯ ಕಂಠಾಭರಣ ; ಅದು ಭುವನದ 
ಭಾಗ್ಯ ; ಭಾಷೆಯ ಪುಣ್ಯ . 
- ಸು . ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೭೦೦ರಲ್ಲಿ ಸತ್ವಜ್ಞಮೂರ್ತಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ | 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ. ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಂತೆ ಹೇಳದ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ ; 
ತಿಳಿಯದ ಅರಿವಿಲ್ಲ ; ಅನುಭವಿಸದ ಅನುಭಾವವಿಲ್ಲ ; ಎಲ್ಲವೂ ತ್ರಿಪದಿಯ ಚಿಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತಿನ ಮುತ್ತಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ಆ ಧಾಟ, ಆ ಶಕ್ತಿ , ಆ ಸರಸತೆ ಅನ್ಯರಿಗೆ | 
ದಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಜಾನಪದ ಮಹಾಕವಿಯಾಗಿ ಊರೂರು ಅಲೆಯುತ್ತ, ಪರಿವ್ರಾಜಕನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಶುಕವಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿಯಿಳಿಸಿದ. ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಪಂಪ ಹೇಗೋ , ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕು ಅಲ್ಲಮ ಬಸವಾದಿಗಳು 
ಹೇಗೋ , ರಗಳೆಗೆ ಹರಿಹರ ಹೇಗೋ , ಷಟ್ನದಿಗೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಹೇಗೋ , ಸಾಂಗತ್ಯದ 
ಸಾಮರಸ್ಯಕ್ಕೆ ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿ ಹೇಗೋ ತ್ರಿಪದಿಗೆ ಸತ್ವಜ್ಞಮೂರಿ ಹಾಗೆ. 
* ಸತ್ವಜ್ಞ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಕವಿ ; ಸಿಡಿಲು ನುಡಿ ಅವನದು. ಅವನೊಂದು ಜ್ವಾಲಾ 
ಮುಖಿ. ಆ ಮುಖದಿಂದ ಉದುರುವುದೆಲ್ಲ ಮಿಂಚಿನ ಕಿಡಿಗಳು. ಅವನ ನುಡಿ ಕಿವಿಗೆ | 
ಇಂಪು; ನುಡಿಯೊಳಗಿನ ಅರ್ಥ ಬಾಳಿಗೆ ಸೊಂಪು. ಅವು ಅಮೃತದ ಹನಿಗಳು. 
ಅವನು ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟ , ಅಹಂಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕಾದ 
ಮಾತಿನ ಬರೆಹಾಕಿದ. ಅಜ್ಞಾನದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುವವರಿಗೆ ಸುಜ್ಞಾನದ 
ದೀವಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ, ಕಪಟಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಬೀದಿಗೆಳೆದ ; ಭೋಗಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ; 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ , ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 
ತ್ಯಾಗಿಗಳನ್ನು ಲೋಕಾಭಿರಾಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ ; ಬಯ್ಯುತ್ತ ಬಯ್ಯುತ್ ನಗಿಸಿದ ; 
ನಗಿಸುತ್ತ ನಗಿಸುತ್ತ ಬಲ್ಲ : 43 

ಕಚ್ಚೆ ಕೈ ಬಾಯಿಗಳು ಇಚ್ಚೆಯಲಿ ಇದ್ದಿ ಹರೆ 
ಅಚ್ಯುತನಪ್ಪ ಅಜನಪ್ಪ - ಲೋಕದಲಿ 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಪ್ಪ ಸತ್ವಜ್ಞ || 
ಇಂದ್ರನಾನೆಯನೇರಿ ಒಂದನೂ ಕೊಡಲರಿಯ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಮುದಿಯೆತ ನೇರಿ ಬೇ 
ಕೆಂದುದನು ಕೊಡುವ ಸರಜ್ಞ || 


ವಿಷಯದ ಬೇರನ್ನು ಬಿಸಿಮಾಡಿ ಕುಡಿದಾತ 
ಪಶುಪತಿಯು ಅಕ್ಕು ಸಸಿನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಣ್ಣ 
ಮಿಸುನಿಯಂತಕ್ಕು ಸರಜ್ಞ || 
ಬಲ್ಲೆನೆಂಬುವ ಮಾತು ಎಲ್ಲವೂ ಹುಸಿ ಕಾಣೋ 
ಬಲ್ಲರೆ ಬಲ್ಲೆ ನೆನಬೇಡ ಸುಮ್ಮನಿರ 
ಬಲ್ಲಾತ ಬಲ್ಲ ಸತ್ವಜ್ಞ | | 
ಸತ್ಯವನು ಅರಿದಿಹರೆ ಸತ್ತ ಹಾಗಿರಬೇಕು 
ಸತ್ಯವನು ಅರಿದು ಉಸುರಿದರೆ ಸತ್ತವರಿ 
ಗ ಹಾಗನ್ನು ಸರಜ್ಞ | | 
ಕುರಿಕಬ್ಬಿನೊಳು ಹೊಕ್ಕು ಅರಿವುದೇ ತನಿರಸನ 
ಹೊರಗಣಾಸೋಗಿಯಗಿವಂತೆ ಜ್ಞಾನದಾ 
ಕುರುಹು ಬೇರೆಂದ ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಇಂದ್ರಿಯವೂ ಮೂತ್ರವೂ ಒಂದೆನಾಳದಿ ಬಕ್ಕು 
ಒಂದ ಬಿಟ್ಟ೦ದ ತಡೆದರೆ ಪರಬೊಮ್ಮ 
ಒಂದು ತಾನು ಸತ್ವಜ್ಞ || 
ನಿತ್ಯನೇಮಗಳೇಕೆ ಮತ್ತೆ ಪೂಜೆಗಳೇಕೆ 
ನೆತ್ತಿ ಬೋಳೇಕೆ ಜಡೆ ಏಕೆ ವದನದಲಿ 
ಸತ್ಯವುಳ್ಳವಗೆ ಸತ್ವಜ್ಞ || 
ಇದ್ದುದನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗಿದ್ದು ದನು ಬಯಸುತಲೆ 
ಇದ್ದು ಉಣದಿಪ್ಪ ಬಾಯೊಳಗೆ ಕತ್ತೆ ಯಾ 
ಲದ್ದಿಯೇ ಬೀಳು ಸರಜ್ಞ || 


43 ತಿ. ತಾ . ಶರ್ಮ : ಮುನ್ನುಡಿ: ಸರಜ್ಞ ವಚನಗಳು : ದಿ. ಚನ್ನಪ್ಪ ಉತ್ತಂಗಿ, 


೧೧೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಭಿಕ್ಷವೆಂದವರಿಗೆ ಭಿಕ್ಷವನ್ನು ನೀಡಿದರೆ 
ಅಕ್ಷಯದ ಪದವು ತನಗಕ್ಕು ಇಲ್ಲವೆನೆ 
ಭಿಕ್ಷುಕನೆ ಅಕ್ಕು ಸತ್ವಜ್ಞ | | 


ಗಂಧವನು ತೇವಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೊಣವನು ಕಾಣೆ 
ಸಂದಿಸಿಹ ಮಲವನ್ನು ಬಿಡುವಲ್ಲಿ ನೊಣಮುತ್ತು 
ನಂದವನು ನೋಡ ಸರಜ್ಞ || 


ಬೆತ್ತ ತಾ ಬಗ್ಗಿದರು ಮತ್ತೆ ದ್ದು ಮೀಟುವುದು 
ಹೊತ್ತ ತಾನೋಡಿ ಹೊಡೆಯುತಿಹ ಸಜ್ಜನರು 
ಸತ್ತ ರೂ ಬೇಡ ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಹೆಂಡಕ್ಕೆ ಹೊಲೆಯ ತಾ ಕಂಡಕ್ಕೆ ಕಟುಗ ತಾ 
ದಂಡಕ್ಕೆ ಕೃಷಿಕ ಹಾರುವನು ತಂದು ತಾ 
ಪಿಂಡಕ್ಕೆ ಇಡುವ ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಸರಳ, ಆದರೆ ಅರ್ಥ ಅಪಾರ. ಒಂದು ತ್ರಿಪದಿ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಮಾತನಾಡಬಹುದು ; ಸಂಪುಟಗಟ್ಟಲೆ ಬರೆಯ 
ಬಹುದು ; ಅವುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಪಚಾರ ಮಾಡಿದಂತೆ, ಅವು ಅರ್ಥಮುಕ್ತ , 
ಭಾವದೀಪ್ತ , ಧ್ವನಿಪ್ರಚುರವಾದ ಮರಿಕವನಗಳು, ಅವುಗಳ ಮರಿ ಕಿರಿದು ; ಕೀರಿ 
ಹಿರಿದು. 

ಸತ್ವಜ್ಞ ಯಾರದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕಂಡುದನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಕಂಡರಿಸಿದ. ಅವನ 
ಗುರಿನೇರ. ಅವನ ಮಾತು ಎರಡಲಗಿನ ಕತ್ತಿಯಂತೆ. ಎತ್ತ ಎಸೆದರೂ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಅಪಾಯ . ಗರಗಸದಂತೆ ಹೋಗುತ್ತ ಕೊಯ್ಯುವುದು ; ಬರುತ್ತ ಕೊಯ್ಯುವುದು. 
ಅವನ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಮೀರಿದವ ಕೆಟ್ಟ : 


ಬೆಟ್ಟ, ಕರ್ಪುರವುರಿದು ಬೆಟ್ಟ ಡಲು ಬೂದಿಲ್ಲ 
ನೆಟ್ಟನೆ ಗುರುವಿಗೆ ಎರಗಿದರೆ ಕರ್ನತಾ 
ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಒಡಲು ತಾನಳಿನಲ್ಲಿ ಮಡದಿಯರು ಕೆಡುವಲ್ಲಿ 
ತಡೆಯೆಡರು ನಿಂದೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ಸಮತೆಯನು 
ಬಿಡದಿಹನೆ ಯೋಗಿಸರಜ || 


ಎದ್ದು ಮಾತಾಡದಿರು ಎದ್ದೆದ್ದು ನಿಲ್ಲದಿರು 
ಇದ್ದ ಮಾನಿಸರ ಜರಿಯದಿರು ಓಲಗದೊ 
ಳಿದ್ದಾಗ ನೀನು ಸರಜ್ಞ || 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 


ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳಲಿ ಡೊಂಕು ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣು 
ಡೊಂಕುಂಟು ಒಳಗೆ ರುಚಿಯುಂಟು ಸಜ್ಜನರ 
ಡೊಂಕು ಲೇಸೆಂದ ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಆರು ಬೆಟ್ಟವನೊಬ್ಬ ಹಾರ ಬಹುದೆಂದಿಹರೆ 
ಹಸಿರ ಬಹುದೆಂದು ಎನಬೇಕು ಮೂರ್ಖನಾ 
ಹೋರಾಟ ಸಲ್ಲ ಸರಜ್ಞ | | 


ಎಂತಿರಲು ಪರರ ನೀ ಮುಂತೆ ನಂಬಲುಬೇಡ 
ಕುಂತಿ ಪೆಮ್ಮಗನ ಕೊಲಿಸಿದಳು ಮಾನವರ 
ನೆಂತು ನಂಬುವುದು ಸರಜ್ಞ || 


ಆಳಾಗ ಬಲ್ಲವನು ಆಳುವನು ಅರಸಾಗಿ 
ಆಳಾಗಿ ಬಾಳಲರಿಯದನು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹ ಳಾಗಿ ಹೋಹಸರಜ್ಞ || 


ಬರೆವ ಕರಣಿಕನೊಡನೆ ಹಿರಿದು ಹೋರಲು ಬೇಡ 
ಗರಗಸದ ಒಡನೆ ನರನಾಡಿ ತನ್ನ ತಾ 

ನಿರಿದು ಕೊಂಡಂತೆ ಸರಜ್ಞ || 
ಸತ್ವಜ್ಞ ಪರಿವ್ರಾಜಕ ವೈರಾಗಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಸಾರಿಯ ಬಗೆಗೆ, ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಸುಖದ ಬಗ್ಗೆ ಬಿರುನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಉಚಿತವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಅದೇ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದೀತು ಎಂದಿದ್ದಾನೆ : 


ಬೆಚ್ಚನೆಯ ಮನೆಯಾಗೆ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಹೊನ್ನಾ ಗೆ 
ಇಚ್ಛೆಯನರಿವ ಸತಿಯಾಗೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಕಿಚ್ಚ ಹಚ್ಚೆಂದ ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೊನ್ನನ್ನು ಹಣ್ಣಾದ ಮರಗಳನು 
ಕಣ್ಣಿಂದ ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ಬಯಸದಿಹ 
ಅಣ್ಣಗಳು ಯಾರು ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ವಚನದೊಳಗೆಲ್ಲವರು ಶುಚಿವೀರ ಸಾಧುಗಳು 
ಕುಚ ಹೇಮ ಶಸ್ತ್ರ ಸೋಂಕಿದರೆ ಲೋಕದೊಳ 
ಗಚಲದವರಾರು ಸರಜ್ಞ || 


ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೆ ಇಹವು ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೆ ಸರವು 
ಹೆಣ್ಣಿಂದೆ ಸಕಲ ಸಂಪದವು ಹೆಣೋಲ್ಲ. . 
ದಣ್ಣಗಳು ಯಾರು ಸರಜ್ಞ || 


೧೧೨ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತನಕಧಾತುರದವಳ ನವರತಿಯು ಒದಗಿದಳ 
ಸವಿಮಾತು ಸೊಬಗು ಸುರಿಯುವಾ ಯುವತಿಯನು 
ಅವುಕದವರಾರು ಸರಜ್ಞ || 


ಸತ್ವಜ್ಞಮೂರಿಯ ಲೋಕಾನುಭವ ಅಪಾರವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಕೆಲವು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿಂದ ಕಾಣಬಹುದು. ತನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ, 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ, ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಸತ್ವಜ್ಞನಂತೆ ಹೇಳಬಲ್ಲವರಿಲ್ಲ : 


ಸಣ್ಣನೆಯ ಮಳಲೊಳಗೆ ನುಣ್ಣನೆಯ ಶಿಲೆಯೊಳಗೆ 
ಬಣ್ಣಿಸುತ ಬರೆದ ಪಟದೊಳಗೆ ಇರುವಾತ 
ತನೊಳಗೆ ಇರನೆ ಸರಜ್ಞ || 


ಮಂಡೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ತುಂಡುಗಂಬಳಿ ಹೊದೆದು 
ಹಿಂಡನಗಲಿದಾ ಗಜದಂತೆ ಇಪ್ಪವರ 
ಕಂಡು ನಂಬುವುದು ಸರಜ್ಞ | | 


ಹೆತ್ತಾತನರ್ಜುನನು ಮುತ್ತಯ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರ 
ಮತೆ ಮಾತುಲನು ಹರಿ ಇರಲು ಅಭಿಮನ್ನು 
ಸತ್ತ ನೇಕಯ್ಯ ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಏನಾನು ನೆವದಿಂದ ತಾನೆ ಬಪ್ಪುದು ಸಿರಿಯು 
ಕಾನನದಲ್ಲಿ ಕರಿಹುಟ್ಟ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ತಾನೆ ಬಂದಂತೆ ಸತ್ವಜ್ಞ || 


ಏನಾನು ನೆವದಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಪೋಪುದು ಸಿರಿಯು 
ಕಾನನದ ಒಳಗೆ ಕಿಡಿಹುಟ್ಟ, ಕಾಡೆಲ್ಲ 
ತಾನೆ ಬೆಂದಂತೆ ಸರಜ್ಞ || 


ಗೊರವನೂ ಸೂಳೆಯೂ ಹರದನೂ ಸಾಲೆಯ 
ತಿರಿವನೂ ವೈದ್ಯ ದ್ವಿಜ ಗಣಿಕೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ರಿರನ ಸೈರಿಸರು ಸರಜ್ಞ | | 


ಸಿರಿಯಣ್ಣನುಳ್ಳನಕ ಹಿರಿಯಣ್ಣನೆನಿಸಿಪ್ಪ 
ಸಿರಿಯಣ್ಣ ಹೋದಮರುದಿನವೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣ 
ನರಿಯಣ್ಣನೆಂದ ಸರಜ್ಞ | 
ನೆತ್ತವೂ ಕುತ್ತವೂ ಹತ್ತಿದೊಡೆ ಅಳವಲ್ಲ 
ಕುತ್ತದಿಂ ದೇಹ ಬಡವಕ್ಕು ನೆತ್ತದಿಂ 
ಅತ್ತಲೇ ಅಕ್ಕು ಸರಜ್ಞ | | 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ , ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 


೧೧೩ 


ವಿದ್ಯವೇ ತಾಯ್ತಂದೆ ಬುದ್ದಿಯೇ ಸೋದರನು 
ಅಧ್ಯಾನಕಾದರನ ನೆಂಟ ಸುಖದಿ ತಾ 
ನಿದ್ದುದೇ ರಾಜ್ಯ ಸರಜ್ಞ || 
ಉದ್ಯೋಗವುಳ್ಳವನ ಹೊದ್ದು ವುದು ಸಿರಿಬಂದು 
ಉದ್ಯೋಗವಿಲ್ಲದಿರುವವನ ಕರದೊಳಗೆ 
ಇದ್ದು ದೂ ಪೋಕು ಸತ್ವಜ್ಞ | | 
ಹೊತ್ತಿಗೊದಗಿದ ಮಾತು ಸತ್ತವನು ಎದ್ದಂತೆ 
ಹೊತ್ತಾಗಿ ನುಡಿದ ಮಾತು ಕೈಜಾರಿದಾ 
ಮುತ್ತಿನಂತಿಹುದು ಸತ್ವಜ್ಞ | | 
ಇದ್ದೂರಸಾಲ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಕೊಳಬೇಡ . 
ಇದು ದನು ಸೆಳೆದು ಸಾಲಕೊಟ್ಟ ವನೊದ್ದು 
ಗುದ್ದಿ ಕೇಳುವನು ಸತ್ವಜ್ಞ || 
ಉರಗನಾ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇರುತಿಪ್ಪ ಕಪ್ಪೆ ತಾ 
ನೆರಗುನಾ ನೊಣಕೆ ಹರಿದಂತೆ ಸಂಸಾರ 
ದಿರವು ಕಾಣಯ್ಯ ಸತ್ವಜ್ಞ ||44 


ಮೇಲೆ ಉದ್ಧತವಾದ ತ್ರಿಪದಿಗಳೆಲ್ಲ ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ವಜ್ಞನ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಅನ್ನದ ಅಗುಳುಗಳು . ಅವನ ಎಲ್ಲ ತ್ರಿಪದಿಗಳೂ ಕನ್ನಡದ 
ಒಂದೊಂದು ರತ್ನ , ತ್ರಿಪದಿಯ ಕಂಪು, ಇಂಪು, ಸೊಂಪುಗಳೆಲ್ಲ ಸತ್ವಜ್ಞನತ್ರಿಪದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಭವಿಸಿವೆ. ಅವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಸ್ತಿ , ಅಕ್ಷಯ ನಿಧಿ. 


ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆಯೂ ತ್ರಿಪದಿಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಸು . ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೮೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ವಾದಿರಾಜರು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ 
* ಬಿರುದಿನ ಸುವ್ವಾಲಿ' ಎಂಬ ಸುಮಾರು ೩೪ ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. 45 ಇದಕ್ಕೆ ರಾಗವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವುದು ಅದರ ವೈಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ : 

ರಾಗ : ವರಹಾಳಿ 
ಹರಿಗೆ ಶರಣೆಂಬೆ ಸಿರಿಗೆ ಶರಣೆಂಬೆ 
ವರವಾಣಿ ರಮಣಗೆ ಶರಣೆಂಬೆ- ಸುನ್ನಿ 


44 ಈ ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ದಿ. ಶ್ರೀ ಚನ್ನಪ್ಪ ಉತ್ತಂಗಿಯವರ ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸ 


ಲಾಗಿದೆ. 


45 ಮೈಸೂರಿನ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರೀ ದ. ರಾ . ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿ ( ೪೧) ಪು . ೩೨ರಲ್ಲಿದೆ ; ೧, ೨, ೩ , 


೧೧೪ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ವರವಾಣಿರಮಣಗೆ ಶರಣೆಂದು ಪೊಗಳಿದಾ 
ಗುರುವಾದಿರಾಜನ್ನ ಕೃತಿಯೆಂಬೆ- ಸುನ್ನಿ || 
ಪಕ್ಷಿವಾಹನ್ನ ಜಗಕ್ಕೆ ಮೋಹನ್ನ 
ರಕ್ಕಸದಾಹನನೀವ- ಸುನ್ನಿ 
ರಕ್ಕಸದಾಹನನೀವಾತನ ಮೊರೆ 
ಹೊಕ್ಕವರ ಕಾಯ್ಕ , ಪ್ರಸನ್ನ ನೀನಸು || 
ಯಶೋದೆಯ ಕಂದ ತಾನ್ಸಿಷವನುಣ್ಣೆಂದರ. 
ಕಸ ಪೂತನಿಯ ಶಿಶುವಾಗಿ - ಸುನ್ನಿ 
ಕಸ ಪೂತನಿಯ ಶಿಶುವಾಗಿ ಕೊಂದನ್ನ 
ನೆನವ ಗೋವಿಂದ ಪಾಲಿಸ ಬಂದ ಸುದ್ದಿ | 


ವಾದಿರಾಜರ ' ಸಂಧ್ಯಾನ ಸುವ್ವಾಲಿ ' ಯಲ್ಲಿ ೨೫ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. ಇದನ್ನು 
* ಕೇಶವನಾಮ ' ಎಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹೀಗಿವೆ :46 

ರಾಗ ಪೀಲು: ಆದಿತಾಳ 
ಚಕ್ರ ಭೂತಳದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವ ಪಿಡಿದನೆ 
ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಮಧುರೆಗೆ ಪೋದ ತ್ರಿ 
ವಿಕ್ರಮ ನಮ್ಮ ಮನೆದೈವ|| 


ಸಾಮನನೋದುತ ದಾನವ ಬೇಡುತ 
ನಾಮದ ಮಹಿಮೆಯ ಪೊಗಳುತ. .. ಬಂದಶ್ರೀ 
ವಾಮನ ನಮ್ಮ ಮನೆದೈವ|| 


ಅಪರಿಮಿತ ಮಹಿಮನೆ ವಿಪರೀತ ಚರಿತನೆ 
ಗುಸಿತದಲಿ ಸಲ್ವರನು ಪಡೆದವನೆ - ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಉಪೇಂದ್ರನೆ ನಮ್ಮ ಮನೆದೈವ|| 
ಹರಗೆ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಎದುರು ಬಂದಪ್ಪಲು 
ತರುಣಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಹರಿಯೇ ನಮ್ಮ ಮನೆದೈವ|| 


ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಲಿ ದುಷ್ಟ ರಗೆಲಿದನೆ 
ವೃಷ್ಠಿಯರ ಕುಲತಿಲಕನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ ನಮ್ಮ ಮನೆದೈವ|| 


46 ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಕೃತಿಗಳು ; ಸಂ : ಸುಬೋಧ ಎಂ . ರಾಮರಾವ್ ; 
ಪು . ೩೧- ೩೬ ; ಪದ್ಯ : ೭ , ೮ , ೨೨ , ೨೩, ೨೪ , ೨೫ . 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 


ಇಪ್ಪತ್ನಾಲ್ಕು ನಾಮಂಗಳ ಪಾಡುವೆನು 
ಅಪ್ಪ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವಾದಿ ನಾಮಂಗಳ - ಪಾಡಿದರೆ 

ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಬನು ಹಯವದನ || - 
ಸು. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೫೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಕನಕದಾಸರ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಯ 
ಲಯ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ಭಾಷೆ, ಲಯ , ಶೈಲಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟು ೧೨ ನುಡಿಗಳಿವೆ : 

ಕೆಂಗಣ್ಣ ಮೀನನಾಗಿ ನವರಂಗ ಗುಂಗಾಡಿ ಸೋಮನ ಕೊಂದಾನ್ಮ 
ಗುಂಗಾಡಿ ಸೋಮನ ಕೊಂದು ವೇದವ 
ಭಂಗಾರದೊಡನಿಗಿತ್ತಾನ್ಮಾ || 
ದೊಡ್ಡ ಮಡುವಿನೊಳಗೆ ನವರಂಗ ಗುಡ್ಡವ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಿಂತಾನ್ಮಾ 
ಗುಡ್ಡವ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಿಂತು ಸುರರನು 
ದೊಡ್ಡವರನ್ನ ನಾಡಾನ್ಮಾ | | 
ಹುಡುಗ ಹಾರುವನಾಗಿ ನವರಂಗ ಬೆಡಗಿನ ಮುಗಿಲಿಗೆ ಬೆಳೆದಾನ್ಮಾ 
ಬೆಡಗಿನ ಮುಗಿಲಿಗೆ ಬೆಳೆದು ಬಲಿಯನ್ನು 
ಅಡಿಯಿಂದ ಪಾತಾಳಕೊಪ್ಲಾಸ್ಮಾ || 
ತಾಯ ಮಾತನುಕೇಳಿ ಸಾಸಿರ ತೋಳಿನ ಆವಿನ ಕಳ್ಳನ ಕೊಂದಾನಾ , 
ಆವಿನ ಕಳ್ಳನ ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯ 
ಅವನಿಸುರರಿಗೆ ಇತ್ತಾ || 


ಡೋಳಿನ ಮ್ಯಾಲ್ ಕೈ ಭರಮಪ್ಪ ಹಾಕನುತಾಳವ ಶಿವನಪ್ಪ ತಟ್ಟಾನ್ಯ 
ಒಳ್ಳೆಪದಗಳು ಹನುಮಪ್ಪ ಹಾಡ್ಯಾನು 

ಚೆಲುವ ಕನಕಪ್ಪ ಕುಣಿದ ನ್ಯಾ . 147 
ಹದಿನೆಂಟನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ( ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೭.೨೭ - ೧೮೦೯ ) ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರು 
ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ' ತತ್ವ ಸುವ್ವಾಲಿ ' ಎಂಬ ಅಖಂಡ ಕೃತಿಯನ್ನೇ ಬರೆದರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
೩೮೭ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿವೆ. ದೈತ ಸಿದ್ದಾಂತದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಜಗನ್ನಾಥದಾಸರು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು : 

ಭೂಮಂಡಲವೆ ಸೀಠಪ್ರೊಮಮಂಡಲ ಛತ್ರ 
ಸೋನು ಸೂರ್ಯರೇ ಮಹದೀಪ - ಮಹದೀಪ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಸೋನುಗಳೆ ನಿನಗೆ ಉರಿದೀಪ| | 


47 ಕನಕದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳು : ಪಾವಂಜೆ ಗುರುರಾನ್ ಅಂಡ್ ಸನ್ಸ್‌ : ಪು . ೫೨ . 
ಏಳನೆಯ ಅಚ್ಚು . 


೧೧೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮಳೆಯೆ ಮಜ್ಜನವು ದಿಗ್ವಿಲಯಂಗಳೇ ವಸನ 
ಬೆಳೆವ ಬೆಳಸುಗಳೇ ನೈವೇದ್ಯ - ನೈವೇದ್ಯ ಜನರ ಕಂ 
ಗಳ ಕಾಂತಿ ನಿನಗೆ ಆರಾರ್ತಿ || 


ತರುಗಳೇ ಚಾಮರಗಳ ಗಿರ್ಪವು ನಿನಗೆ 
ಶರಧಿಗರ್ಜನೆಯೇ ಮಹವಾದ್ಯ - ಮಕವಾದ್ಯ ಜೀವರ 
ಸ್ವರಗಳೇ ನಿನಗೆ ಸಂಗೀತ|| | 
ಪಾತಾಳ ಪಾದುಕ ವಿಧಾತೃ ಲೋಕವೆ ಮುಕುಟ 
ಶ್ವೇತ ದ್ವೀಪವೆ ನಿನಗೆ ಒಡ್ಯಾಣ- ಒಡ್ಯಾಣ ವೈಕುಂಠ 
ಆತ ಪತ್ರವೇ ನಿನಗೀವೆ|| 


ನಡೆವುದೇ ಹರಿಯಾತ್ರೆ ನುಡಿವುದೇ ಹರಿನಾಮ 
ಕುಡಿವ ನೀರುಗಳೇ ಅಭಿಷೇಕ - ಅಭಿಷೇಕ ದಿನದಿನದಿ 
ಒಡಲಿಗುಂಬನ್ನ ನೈವೇದ್ಯ || 
ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲವು ಲಕ್ಷ ದೀಪವು ನಿನಗೆ 
ಋಕ್ಷೇಶ ತರಣಿ ಆಕಾಶ - ಆಕಾಶ ದೀಪಗಳು 
ವೃಕ್ಷವಲ್ಲಿಜನೇ ಫಲಪುಷ್ಪ ||48 


ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಅದರ ಸೌಂದರಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋಗಿ ಅದನ್ನು 
ತಮ್ಮದಾಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸತ್ವಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸು . ಕ್ರಿ . ಶ. 
೧೭೫೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಚೆನ್ನಬಸವ ಶಿವಯೋಗಿಯ ಆಚರಣೆಯ ತ್ರಿಪದಿ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ ೫೮ 
ತ್ರಿಪದಿಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ : 

ಜಡೆ ನುಡಿಗಳ ತಾಳು ಮಡದಿಯರ ಕಾಲಡಿಯೊಳ್ 
ಬುಡಬುಡನೆ ಹೊರಳಿ ಕಪಿಯಾಟವಾಡುವ 
ಜಡರಿಗೆಲ್ಲಿಯದೋ ಶಿವಯೋಗ|| 
ಮುಂದೆ ಶರಣನು ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆ ನಿಂದಿಸುತೆ ಮನ 
ಬಂದಂತೆ ನಡೆದು ಶಾಸ್ತ್ರವನು ಮೀಯುವ 

ಹಂದಿಗೆಲ್ಲಿಯದೋ ಶಿವಯೋಗ||49 
ಸು . ೧೭೫೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಕವಿಚೆನ್ನ - ಶಿಬಿರಾಯ ಚರಿತೆ' ಯನ್ನು ೫೨೩ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರುವನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಹೀಗಿವೆ : 


48 ತತ್ತ್ವ ಸುವ್ವಾಲಿ: ಸಂ : ಹರಿದಾಸರತ್ನ೦ ಗೋಪಾಲದಾಸ್ : ಪು. ೨೭೦. ೨೬೪ 
ಪದ್ಯ ೨೭೨, ೨೭೩ ೨೭೪ , ೨೭೫ , ೨೭೬ , ೨೭೮. 

49 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩, ೩ , ೯೬ , 


೧೧೭ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ , ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 


ಕಲಿತು ಮುಖವೆಲ್ಲ ಬಲಿಲಿತು ದೇಹವು 
ಕೆಳದಿಯ ನುಡಿಗೆ ಮನನೊಂದು ಮಲೆಯಾಳ 
ಕುಲಗೇಡಿ ತನವ ಮಾಡುವರೆ || 


ಭೋಗವನುಂಡು ನಾ ಹೇಗೆ ಸೈರಿಸಲಿನ್ನು 
ನೀಗುವೆನೆನ್ನ ಹರಣವ ಕುಸುಮಾಲೆ 
ಹೀಗೆ ಮೋಸವನು ಮಾಡುವರೆ | | 


ನಂಬಿದೆ ನಾ ನಿನ್ನ ಹಂಬಲವ ಬಿಡಲಾರೆ 
ರಂಭೆಯರೊಳು ಶಿರೋಮಣಿಯ ಕುಸುಮಾಲೆ 
ಹಂಬಲವನೆಂತು ಮಜವೆನು || 


ಕರವಿಡಿದು ಮುದ್ದಿಸಿ ಶಿರವಿಡಿದು ಮುಂಡಾಡಿ 
ತರಹರಿಸದೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕುಸುಮಾಲೆ 
ಗರುವೆ ನೀ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವರೆ ||50 


00 


ಮುಂದೆ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀ ., ಬೇಂದ್ರೆ , ಪು . ತಿ. ನ., 
ಜಯದೇವಿ ತಾಯಿ ಲಿಗಾಡೆ, ಎಸ್ . ವಿ . ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ 
ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು; ಮೊದಲ ಮೂವರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಶಃ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದರೆ ಕೊನೆಯ ಇಬ್ಬರು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನೇ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. 
- ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀ . ಯವರ ಕವನ ಸಂಕಲನವಾದ ' ಒಲುಮೆ' ಯಲ್ಲಿ ' ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಉತ್ತರ' ಎಂಬ ಕವನ ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿ ಪ್ರಣಯ ರಸದಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಮೋಹಕವಾಗಿದೆ. ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ತ್ರಿಪದಿರಚನೆ ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ಮೊತ್ತ 
ಮೊದಲು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕೀರ್ತಿ ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀ . ಯವರ ಈ ಎರಡು ತ್ರಿಪದಿಗಳಿಗೆ 
ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ! 


ಹನ್ನೊಂದು ಹೊಡೆಯಿತು ; ಅಣ್ಣನಕೋಣೆಯ 
ಲಿನ್ನೂ ದೀವಿಗೆಯೇ ಆರಿಲ್ಲ. ಇಂದೇಕೆ 
ಮುನ್ಸಿಲ್ಲದೂದ ಹಿಡಿದಿಹನು ? 


ಚೆನ್ನೆ ತೌರೂರಿಗೆ ಹೋದಳು ; ಅವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಮಂಚದಲಿ ಮನಸಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಇನ್ನೂ ದೀವಿಗೆಯೇ ಆರಿಲ್ಲ ! 51 


50 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ : ಸಂ . ೩ , ಪು. ೨೫೪ . 
51 ಒಲುಮೆ ; ತೀ . ನಂ . ಶ್ರೀ , : ಎರಡನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ , ಪು. ೧೧, 


೧೧೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಮಳೆ ಬರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಕ ಕೂತೇವೊ 
ಇಳೆಯೊಡನೆ ಜಳಕ ಮಾಡೋಣ - ನಾನೂನು 
ಮೋಡಗಳ ಆಟ ಆಡೋಣ|| 


ಮರಿಗುಡುಗು ಕೆಲೆವಾಗ ಮಳೆಗಾಳಿ ಸೆಳೆವಾಗ 
ಮರಗಿಡಗಳನ್ನು ಎಳೆವಾಗ ನಾವ್ಯಾಕ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿತು ಕೂತೇವೊ | | 


ಕೋಲ್ಮೀಂಚು ಇಣಿಕಿಣಿಕಿ ಕಣ್ಮುಣಿಸಿ ಕೆಣಕೆಣಕಿ 
ಬಾ ಗೆಣೆಯ ಹೊರಗೆ ಎನುನಾಗ - ಒಳೆಸೇರಿ | 

ಹರೆ ಮೀರಿದ್ಧಾಂಗ ಕುಳಿತೇವೊ 1152 
ಈ ಮೂರು ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ' ಉಯ್ಯಾಲೆ ' ಎಂಬ ಕವನ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ " ಮಳೆ' ಎಂಬ ಕವನದಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕವಿ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾಲಾಗಿ ಬರೆದರೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಯ ಸ್ಕೂಲ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ಪು . ತಿ. ನ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಗೀತನಾಟಕ * ಅಹಲೈ ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೈತ್ರೇಯನ ಆಶ್ರಮದ ವಟುಗಳು ಸಮಿತ್ತಿನ 
ಹೊರೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬಾಲಸಹಜವಾದ ಹುಡುಗಾಟದ ತುಂಟ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆರು ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ : 

ಹೊಂಗೆಯ ಮರಚೆಂದ ಮಂಗನಾಟವು ಚೆಂದ 
ಸಂಗಡವಿರೆ ನೀ ಬಲುಚೆಂದನೆಳಲೊಳು 
ಅಂಗಾತ ಮಲಗೆ ಬಲುಚೆಂದ|| 


ವೇದ ಕಲಿಯಲು ಹೋದಹೈದನ ಕತೆ ಕೇಳಾ 
ಐದ್ಧ ಟ್ಟ ತುರುವ ಹಳುವೊಳು - ಕಾಯುತ್ತ 
ಓದಾಯ್ತು ಎಂದ ವನದೊಳು|| 
ಹೊಂಗೆಯ ನೆಳಲೊಳು ಅಂಗಾತ ಬಿದ್ದವನೆ 
ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿವನೆ - ನನಗೆಳೆಯ 
ಸಂಗಡಲೆ ಇಹಲೋ ಸರಸತಿ ||53 .: 


ಬೇಂದ್ರೆಯವರು ತಮ್ಮ ' ಯಕ್ಷ - ಯಕ್ತಿ ' ಎಂಬ ಕವನ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ಹಾಸ್ಯ , ವಿಡಂಬನ ಪೂರ್ಣವಾದ ' ಸೂಸಲನಗೆಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳು ' ಎಂದು ೧೫ ತ್ರಿಪದಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ; ಇವರ ತ್ರಿಪದಿಗಳ ರೀತಿ ಸತ್ವಜ್ಞನತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತವೆ: 


52 ಉಯ್ಯಾಲೆ : ದ. ರಾ . ಬೇಂದ್ರೆ : ಪು. ೭೫ ; ೧೯೩೮ರ ಆವೃತಿ , 
53 ಅಹಲ್ಯ : ಪು. ತಿ. ನ.: ಕಾವ್ಯಾಲಯ ; ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣ : ೧೯೪೧ ; ಪು. ೯೨, 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 


ಕೂಸು ಕುಂಚಿಗಿ ತಿ೦ತು ಹಾಸೀಗಿ ನೆಲ ತಿಂತು 
ಅಜ್ಜಯ್ಯ ಗಡ್ಡ ಇಲಿ ತಿಂತು - - ಅಡಗೂಳು 
ಅಜ್ಜಿಯ ತಿಂತು ಕಜ್ಜಾಯ || 
ಕಂಚು ಕನ್ನಡಿ ೬೦ತು ಹಂಚು ಮಾಳಿಗಿ ನಿಂತು 
ಬೆಂಚು ತಿಂದಿತು ಮೇಸ್ಟನ್ನ ಊರಿನ 
ಪಂಚರನೆ ತಿಂತು ಲಂಚವು | 


ಗೋವ ಎಂಜಲ ತಿ೦ತು ನಾನು ಹಣೆಬರಾ ತಿಂತು 
ಸಿನೇಮಾ ತಿ೦ತು ಸಂಗೀತ - ಕರ್ಮಠನ . 
ಯಾನೇನ ತಿಂತೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ || 
ಬೇಲಿ ಹೋಲವನು ತಿ೦ತು ಸಾಲಿ ಹುಡುಗರ ತಿ೦ತು 
ಕೆಲಸವ ತಿಂತು ಕಚೇರಿ - ಇಟ್ಟಿ 
ಟ್ರೆಜರಿಯೆ ತಿಂತು ಬ್ಯಾಂಕನ್ನು | | 
ಸೇಂದಿ ಸುಂಕವ ತಿ೦ತು ಬ್ರಾಂಡಿ ಬುದ್ಧಿಯ ತಿಂತು 
ಸಂದಿ ತಿಂದಿತ್ತು ಸೂಳೆಯ - ಬಾಜಾರಿ 
ಗಾಂಧಿ ಟೊಪ್ಪಿಗಿ ತಲಿ ತಿಂತು ! 54 


ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ತ್ರಿಪದಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಈ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಜಯದೇವಿ ತಾಯಿ ಲಿಗಾಡೆಯವರ ' ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದರಾಮೇಶ್ವರ ಪುರಾಣ ' ಎಂಬ 
ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ ತ್ರಿಪದಿಯ 
ಮಟ್ಟು ಲಿಗಾಡೆಯವರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿಸಿ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರದ ಒನ್ನೂರು' ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸುದೀರ್ಘ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆ. 
ತ್ರಿಪದಿಯ ಲಯ ಹಾಡುಗಬ್ಬವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದೆ. ಭಾಷೆ ತೊಡಕಾಗದೆ ತೊಡ 
ವಾಗಿದೆ. ಬಹುಶಃ, ಸತ್ವಜ್ಞನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇಷ್ಟು ಅಗಾಧ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ 
ರಚನೆ ಮಾಡಿದವರು ಬೇರೆ ಕವಿ ಇಲ್ಲ : 


OU 


ಭಾವದ ಬಳ್ಳಿಗೆ ದೇವನ ಹೂವುಗಳು 
ಶಿವ ಸಿದ್ದ ರಾಮನ ಪುರಾಣ - ಕಾಯಾಗಿ 
ಭಾವ ಬಯಲೊಳು ಫಲಿಸಿದೆ ||55 


ಮಗನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ತಾಯಿಯ ಮೂಕಶೋಕ ಇಲ್ಲಿ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ 
ಸೌಂದರವನ್ನು ನೋಡಿ: 


54 ಯಕ್ಷ- ಯಕ್ಷಿ : ದ ರಾ ಬೇಂದ್ರೆ : ಪು . ೭೩ , ೭೪ ; ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣ : ೧೯೬೨, 
55 ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧರಾಮೇಶ್ವರ ಪುರಾಣ : ಪು . ೫೦೯ -೧ , 


೧೨೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕರೆಯಲಿನ್ನಾರಿಗೆ ಎರೆಯಲಿ ನಾನ್ಯಾರಿಗೆ 
ಒರೆಯಲಿನ್ಯಾರಿಗೆ ಮೊರೆಯಲಿ. ಪ್ರೀತಿಯ 
ಕರುಳು ಕರಕರನೆ ಕೊಯ್ದೆಲ್ಲೊ | 
ಚಿಕ್ಕ ಚೆಲುವಾದ ಎನ್ನ ಹಕ್ಕಿ ನೀ ಇರುತಿದ್ದಿ 
ರೆಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ದೂರದೂರ ಹಾರಿದಿ 

ಸಿಕ್ಕದೆ ತ ಯಿಯ ಕರುಳಿಗೆ||56 . 
ಸಿದ್ದರಾಮನ ಹುಟ್ಟನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ ತ್ರಿಪದಿಗಳು ತುಂಬ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿವೆ : 


ಥರಥರ ನಡುಗಿಲ್ಲ ನಾರಿಯರ ನೆರವಿಲ್ಲ 
ಮೋರೆಕೆಡಿಸಿ ಬೇನೆ ತಿನಲಿಲ್ಲ. - ಸುಗ್ಗವ್ವ 
ಪರಮುನ ತಾಯಾಗಿ ಮಲಗಿಹಳು | | 
ಮುಟ್ಟು ಮೈಲಿಗೆಯಿಲ್ಲ ಬಟ್ಟ ಲಗಣ್ಣಿನ 
ದಿಟಯೋಗಿ ತಾ ಮಲಗಿಹನು - ಸಿದ್ದರಾನು 

ದಿಟ್ಟ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಹನು ||57 
ಶಿಶು ಸಿದ್ದರಾಮನನ್ನು ತೂಗುವ ತೊಟ್ಟಿಲು ಆಕಾಶವಂತೆ ; ದಿಕ್ಕುಗಳೇ 
ಕಟ್ಟಂತೆ ; ಈ ಜೋಗುಳದ ಕಲ್ಪನೆ ಅದ್ಭುತ ರಮ್ಯವಾಗಿದೆ : 

ಆಕಾಶವೆ ತೊಟ್ಟ ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೆ ಕಟ್ಟಾಗಿ 
ಚುಕ್ಕಿಗಳೆಲ್ಲ ಚಟ್ಟಾಗಿ ತೂಗುವುವು 
ಅಕ್ಕರದ ಶಿಶುವೆ ಜೋ ಜೋ ಜೋ || 
ಸತ್ಯ ಸದಾಚಾರದ ಕುತನಿಯ ಹಾಸೀಗಿ 
ನಿತ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ಹಚ್ಚಡಹೊದ್ದಿದ 
ಉತ್ತು ಮಾಂಗ ಮಗನೆ ಜೋ ಜೋ ಜೋ || 
ಸಮತೆಯ ಹಾಲಿನಲಿ ಸುಮತಿಯ ಸಕ್ಕರೆ 
ಮಮಕಾರ ಸುಟ್ಟ ಕಿಚ್ಚಿನಲಿ - ಅಟ್ಟಿಸಿ 
ಕಾಮಹರ ಕುಡಿಯೇಳು ಜೋ ಜೋ ಜೋ || 
ಧರೆಯೆ ತಾಡೋಲೆಯು ಮರಗಳೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ 
ಹರಿಯುವ ನೀರ ಮುಸಿಮಾಡಿ - ಚಂದಾಗಿ 
ಹರ ಮಹಿಮೆ ಅರುಹು ಜೋ ಜೋ ಜೋ ||58 


56 ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದರಾಮೇಶ್ವರ ಪುರಾಣ : ಪು. ೨೫೮ - ೫೯ , ೬೨. 
57 ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದರಾಮೇಶ್ವರ ಪುರಾಣ : ಪು. ೩೧ - ೩ , ೪, 
58 ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದರಾಮೇಶ್ವರ ಪುರಾಣ ; ಪು. ೩೬ - ೪೨, ೪೩, ೪೪, ೪೫, 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 
ಇಂಥ ಬಣ್ಣನೆ ಎಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಬೇಕು ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ : 

ಹೋಲತುಂಬ ಬೆಳೆಗಳು ನೆಲ ಇನಿತು ಕಂಡಿಲ್ಲ 
ಹಾಲು ತುಂಬಿದ ತೆನೆಗಳು ಸುತ್ತೆಲ್ಲ. 
ಸಲೆಬಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ನಮಿಸುವುವು||59 


ಹೀಗೆತ್ರಿಪದಿಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರ 
ನಾದ ತ್ರಿಪದಿ ಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವಂತಾಯಿತು. 
- ಹೊಸಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಇಂಥ ಮಹಾ ಪ್ರಯತ್ನ ಬಂತು. ಶ್ರೀ ಎಸ್ . 
ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರ ' ಸುರಗಿ - ಸುರಹೊನ್ನೆ ' ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಏಳುನೂರು 
ಮುಕ್ತಕಗಳ ಸಂಕಲನ. ಒಂದೊಂದೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂಥ “ ಬಿಡಿ ' ಕವನ . 
ಈ “ ಸುರಗಿ - ಸುರಹೊನ್ನೆಯ ಕಥಾನಾಯಕ ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥ , ಈ ಗೃಹಸ್ಥ ತನ್ನ 
ಗೃಹಿಣಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಈ ತ್ರಿಪದಿಗಳು , ತನ್ನ ಗೃಹಿಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಬಾಳುವೆ 
ಮಾಡಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗೃಹಸ್ಥನು ಪಡೆದ ವಿನೋದ, ವಿಷಾದ, ಲಾಭ, ಅಲಾಭ, 
ಸರಸ, ವಿರಸ , ಜಯ , ಅಪಜಯ - ಇಂತಹ ನೂರಾರು ಅನುಭವಗಳು ಹಾಡಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಹರಿದಿವೆ ³60 

“ ಸುರಗಿಯ ಹೂವೆ, ಸುರಹೊನ್ನೆಯೂ ಹೂವೆ. ಆದರೆ ಒಂದರಂತೆ ಒಂದು 
ಇಲ್ಲ. ಬಾಡಿಯಾದರೂ ಪರಿಮಳ ಉಡುಗದ ಬಣ್ಣ ಗುಂದದ ವಿಶೇಷ ಸುರಗಿಯದು. ಸುರಗಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇದು ಉಳಿದ ಯಾವಹೂವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಾರದ ಹೆಚ್ಚಳ, ಮಾನವರೂ 
ಸುಮನಸರೇ ತಾನೇ !.... ಬಿರಿದು ಬಿರಿದು ಅರಳಿ ಅರಳಿ ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿದಲ್ಲದೆ ನಾವು ತುಂಬಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆವು. ಹೀಗೆ ಅರಳಿದಾಗ ಹೀಗೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡಾಗ ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಅರಿತು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಾಳಿದಾಗ ಬಾಳು ರಸಮಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೂವಾಗಿ 
ಹಣ್ಣಾಗಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬೇಕಾದ ಬದುಕು ಒಣಗಿ ಕೊಳೆತು ಕಸವಾಗಿ ಗೊಬ್ಬರವೂ 
ಆಗಲಾರದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತದೆ ” 61 
- ಕನ್ನಡದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಛಂದೋರೂಪದಲ್ಲೂ ಆಧುನಿಕ ಕವಿ ಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ಒಂದೊಂದು ತ್ರಿಪದಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಹೊಳೆಯುವ ಮುತ್ತು , ಕವಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಲೋಕಾನುಭವ ಭಟ್ಟಿ ಇಳಿದು ಒಂದೊಂದೂ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಡುವ ಸ್ಪಟಿಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಸಾಕ್ಷಿ : 


59 ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದರಾಮೇಶ್ವರ ಪುರಾಣ : ಪು . ೩೭ - ೫೮. 
60 ಸುರಗಿ – ಸುರಹೊನ್ನೆ : ಹಿನ್ನುಡಿ: ಪು. ೧೨೪. 
61 ಸುರಗಿ- ಸುರಹೊನ್ನೆ : ಹಿನ್ನುಡಿ: ಪುಟ, ೧೨೪ - ೧೨೫ , 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ತತ್ತಿಗೆ ಕಾನನು ಇತ್ತಲ್ಲದೊಡೆಯದು 
ಚಿತ್ರಕೆ ಕಾವು ಕೊಡದೆಯೆ -- ಕಾವ್ಯವು 
ಬಿತ್ತರಗೊಳದು ಸರಸಿಯೆ || 


ಬಳಿಯ ಬೆಂಕಿಯ ಸೆಟ್ಟಿಯೊಳಗೆ ಒಂದೆಯೆಕಡ್ಡಿ 
ಉಳಿದಾಗ ಹೇಗೆ; ಬಳಸುವಹಾಗಿಂದು 
ಉಳಿದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸರಸಿಯೆ || 


ಅಲರೇನು ಸಾರೀತು ಅಲರೇನುತೋರೀತು 
ಆಲರೊಂದು ತೆರೆದು ತನ್ನನೆ ತೋರೀತು 
ಕಲೆ ಅಲರಂತೆ ಸರಸಿಯೆ || 


ನಿಲುವುದು ಭಾವವು ಒಲಿದ ಈ ತ್ರಿಪದಿಯ 
ಚೆಲುವಿನ ಲಯಕೆ ಪಾತ್ರೆಯ - ಮಾಟಕೆ 
ನಿಲುವಂತೆ ನೀರು ಸರಸಿಯೆ || 


ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯವೆ ಲೇಸು ಹಳೆಯ ವಾದ್ಯವೆ ಲೇಸು 
ಹಳೆಯ ಓಜಯ್ಯ ಬಹುಲೇಸು - ಬಹುಲೇಸು 
ಹಳೆಯ ಸಂಬಂಧ ಸರಸಿಯೆ || 


ರಾಗಿಯ ಬೀಸುವ ನಾಗಿಯೆ ಬಲ್ಲಳು 
ಬಾಗಿದ ನಡುವಿನುಳುಕನು - ಬಲ್ಲುವೆ 
ಕೂಗುವಕೋಳಿ ಸರಸಿಯೆ || 


ಹಳೆಯದು ಎಲ್ಲವು ಒಳಿತಾದುದೆಂಬರು 
ಹಳಬರಾದವರು ಒಪ್ಪುವರೆಳೆಯರು 
ಹಳಬರಾದಾಗ ಸರಸಿಯೆ || 


ಇಲ್ಲಿ ನೀತಿಯುಂಟು ; ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯುಂಟು ; ಚುಚ್ಚು೦ಟು , ಮೆಚ್ಚು೦ಟು, 
ನಚ್ಚು೦ಟು ; ಕೆಚೂ ಉಂಟು. ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತನವಿದೆ. ಗಾತ್ರದಲ್ಲಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞನ ಸರಿಸಮಾನತೆ ಇದೆ : 


ನೀ ಕೋಲುತಂದರೆ ತಾ ಕೊವಿ ತರುವನು 
ನೀ ಕೀಲು ಮುರಿಯೆ ತಾ ಕಾಲು ಮುರಿವನು 
ಲೋಕವೆ ಹೀಗೆ ಸರಸಿಯೆ || 


ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಬೇಕಲ್ಲದೆ ಸರಸರ 
ಕಲ್ಲನು ಎಳೆದು ಬೀಸಲು - ತರಿತರಿ 
ಅಲ್ಲವೆ ಹಿಟ್ಟು ಸರಸಿಯೆ | 


೧೨೩ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಪ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 


ಕೊರಗುತ ನರಳುತ ಇರುವುದಿದಾಗದು 
ಕೊರಗೊಂದು ಮನಕೆ ಹಿಡಿದರೆ ಹಿಡಿದಂತೆ 
ಮರಕೆ ಬಂದಳಿಕೆ ಸರಸಿಯೆ || 


ಎತ್ತ ರದೊಳಗಿದ್ದ ರುತ್ತವರೆನಬೇಡ 
ಕತೆಯು ಗಿರಿಯ ನೆತ್ತಿಯ ಹತ್ತಿರೆ 
ಮತ್ತ ನಾರಣನೆ ಸರಸಿಯೆ |||| 


ಜೀವನವೆನುವುದು ನಾವು ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲು 
ಆವುದು ಕಾಳು ಬಿದ್ದರುಹಿಟ್ಟನು 
ಗೈವುದು ಕಲ್ಲು ಸರಸಿಯೆ || 


ಕುರ್ಚಿಯಳಿಯದೆ ಚರ್ಚೆಯ ಮಾಡುತ 
ಅರ್ಚಿಸಿಕೊಂಬನೊಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಚುರ್ಚಿಸಿಕೊಂಬ ಸರಸಿಯೆ !! . 


ಮುಳ್ಳಿನಗಿಡ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವುದೆಲ್ಲೆಡೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗಿಡವು ನೆಟ್ಟರು. ಹುಟ್ಟ ದು 
ಒಳ್ಳಿ ತಪೂರ್ವ ಸರಸಿಯೆ || 


ಬಾಲವಿಲ್ಲದಕೋತಿ ಕಾಲೆರಡರ ಕತ್ತೆ 
ಈ ಲೋಕದೊಳಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲು ದೊರೆವುವು 
ಮೂಲೆಮೂಲೆಯೊಳು ಸರಸಿಯೆ || 


ವರಬಾಲ್ಯ ಬಹುಸಿಹಿ ಸಿರಿಯೌವನವು ಖಾರ 
ನರನಿಗೆ ಇಳಿಯ ಜವ್ವನ - ಉಪ್ಪುಪ್ಪು 
ಜರೆ ಬರಿ ಸಪ್ಪೆ ಸರಸಿಯೆ || 


ನಂಬಿದ ಮನುಜಗೆ ಕಂಬನೆ ದೇವರು 
ನಂಬದ ನರಗೆ ದೇವರೆ - ಬಂದರು . 
ಕಂಬನೆ ಕಾಣೆ ಸರಸಿಯ || 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣಿನ ನುಣ್ಣನೆ ಕಾಂತಿಯ 
ತಣ್ಣನೆ ಬೆಳಕು ಸುಟ್ಟ ತು - ನನ್ನನು 
ಸುಣ್ಣವಾಗಿಸಿತು ಸರಸಿಯೆ || 


ಕಡಲಂಥ ಕೆರೆಯೊಳು ಬಡನಾಯಿ ನೆಕ್ಕಿಯೆ 
ಕುಡಿದೀತು ನೀರು ಬೆರಗೇಕೆ ಅದು ನೀರು 
ಕುಡಿವುದೆ ಹಾಗೆ ಸರಸಿಯೆ | | 


೧೨೪ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಇಪ್ಪ ವರಾರೆನೆ 
ಕೊಪ್ಪದ ಕಡೆಗೆ ಹುಯಿಲೆಂದು ಹೇಳುತ 
ಕೆಪ್ಪನು ಹೋದ ಸರಸಿಯೆ | | 


ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವರನು ಎಳೆದೆತ್ತಿಕೊಂಬಾಗ 
ಎಳೆವಂಥ ಜನರು ಮೇಲೆಯೆ - ಇರಬೇಕು 
ಕೆಳಗಿರ ಸಲ್ಲ ಸರಸಿಯೆ || 


ಘನಭೇರಿಯಾದರು ನೆನೆದರೆ ಮಳೆಯೊಳು 
ದನಿಯನು ಹೇಗೆಕೊಟ್ಟಿತು ನಾನೂವೆ 
ನೆನೆದೊಂದು ಭೇರಿ ಸರಸಿಯೆ | | 


- ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕವಿಯ ಸಿದ್ದಿ ತ್ರಿಪದಿಯ ಸಿದ್ದಿ , ತ್ರಿಪದಿ ಹುಟ್ಟಿ ೧೩೦೦ ವರ್ಷ 
ನಾದರೂ ಅದು ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿದಿರುವುದಕ್ಕೆ , ಕವಿಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅದರ 
ಹಿತಮಿತತೆ ಕಾರಣ . ಮುಕ್ತಕಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಮಾಧ್ಯಮ . ಅನಗತ್ಯವಾರ 
ಮಾತುಗಳು ನುಸುಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದರಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿ 
ಗಳಂತೆ ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಚಿತ್ತಾಪಹಾರಿ ಕೃತಿ ; ಚಿತ್ರದ ತಾಪಹಾರಿಯೂ ಕೂಡ 
ತಿಳಿದು ಓದಿದ ಹದ, ಒಳನೋಟದಿಂದ ಕಂಡ ಮುದ, ಬಳಸಿ ಓಡಾಡಿದ ಅನುಭವ 
ಸುಧಾ ಈ -ಮೂರು ಎಳೆಯ ಹಾರ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ತ್ರಿಪದಿಯೂ ! 

- ತ್ರಿಪದಿ ಕನ್ನಡ ದೇಸಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ ತಾಯಿಬೇರು; ಕನ್ನಡ ಋಕ್ಸಂಹಿತೆಯ 
ಗಾಯತ್ರಿ , ಸತ್ವಜ್ಞನ ಸತ್ವಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತರಿಸಿದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಶಕ್ತಿ 
ಎಂಥ ಕವಿಯ ಎಂಥ ಅನುಭವವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿಸುವ ಅಪೂಊ ಸ್ಪರ್ಶಮಣಿ. 
ಜನವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಜನವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಹೊಂದುವ ಅಪೂವ್ವ ಶಕ್ತಿ ತ್ರಿಪದಿ 
ಗಿದೆ. ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ ಆಧುನಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಮೇಲಿನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. 

[ ಈ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ - ಕನ್ನಡ ಕೋಟೆ, ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ' ದವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ಆಖಲು 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ೨೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಪ್ರಥಮ ಬಹುಮಾನ ದೊರಕಿದೆ. ಮೂಲ. 
ಲೇಖನವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಿಗ್ಗಿಸಲಾಗಿದೆ.] 


ಜಿ. ಆರ್. ರಂಗಸ್ವಾಮಯ್ಯ 


ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ 


ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು . 
“ ನಹೀ ಜ್ಞಾನೇನ ಸದೃಶಂ ” ಎಂಬುದನ್ನೇ ಆದರ್ಶವಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದ ಭಾರತೀಯರು 
ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಗಮನ ಹರಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಧೈಯವನ್ನು ಕೇವಲ 
ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಲಿಲ್ಲ . ತನು, ಮನ, ಧನಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಾ 
ರ್ಜನೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದರು. ರಾಜನಿಗಿಂತಲೂ ಜ್ಞಾನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಗೌರವ . ರಾಜ 
ಮಹಾರಾಜರು ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ವಿದ್ಯಾ 
ಪೀಠಗಳು ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದವು. 
ಸಿಕಂದರ್ ಮಹಾಶಯನ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಗ್ರೀಕ್ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ತಕ್ಷಶಿಲ ಮುಂತಾದ ವಿದ್ಯಾ ಕೇಂದ್ರಗಳಿಂದ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಭಾವಿತರಾದರು. ಅವರು 
ಕಟಕ ಗಣರಾಜ್ಯದ ನಾಗರಿಕರ ದಾರ್ಶನಿಕ ಮುನ್ನಡೆ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಕಲಾಭಿ 
ರುಚಿಯನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಅಭಿನಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಂಘಂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೇಂದ್ರವುಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವರ್ಧನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿಯನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ೪ ರಿಂದ ೧೦ನೇ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ನಾನಾ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿದ್ಯಾ ಕೇಂದ್ರಗಳಿದ್ದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಯಿನಿ, ಪಾಟಲೀ 
ಪುತ್ರ , ಕಂಚಿ, ಮಧುರೆ, ಬಳ್ಳಿಗಾಮಿ , ಓದಂಡಪುರಿ, ವಿಕ್ರಮಶೀಲ ಮತ್ತು ನಳಂದ 
ಉಚ್ಛಾಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಳಂದವು ೧೩ನೇ ಶತಮಾನದ 
ಅಂತ್ಯದವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಹಾಗೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ವಿದ್ಯಾ 
ಕೇಂದ್ರವಾಗಿತ್ತು . ಬೌದ್ಧ ಜೈನಮತ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಮಕಾಲೀನ ಶಾಸನಗಳೂ 
ಚೈನಾದೇಶದ ಯಾತ್ರಿಕರಾದ ಹೂರ್ಯತ್ಸಾಂಗ್ ಮತ್ತು ಇಟ್ಟಿಂಗ್ ಇವರ 
ಬರವಣಿಗೆಗಳೂ ಹಾಗೂ ಟಿಬೆಟ್ಟಿನ ತಾರಾನಾಥನ ಬರೆವಣಿಗೆಯೂ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಾಹಿತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಮುಖ್ಯಾಧಾರಗಳು . 
ಅಲ್ಲದೆ ಆಂಗ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ , ಪ್ರಾಚ್ಯ ಸಂಶೋಧಕನೂ ಆದ ಡಾ || ಸ್ಪೂನರ್ 


೧೨೬ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕಣೆ- ೯ಟಕ 
೧೯೧೩ರಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಭೂ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದ ಅವಶೇಷಗಳ 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಬರೆವಣಿಗೆಯ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಟಿಕರಿಸುತ್ತವೆ, 

ಕಾಲಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿದ ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದ ನಿವೇಶನವನ್ನು ೧೯ನೆ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪರಿಶೋಧಿಸಿದರು. ಆಂಗ್ಲ ತಜ್ಞ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್ 
ಕನ್ನಿಂಗ್ ಹ್ಯಾಮನು ೧೮೭೧ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಹಾರ್ ರಾಜ್ಯದ ರಾಜಘ‌7 
ಏಳುಮೈಲಿದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಈಗಿನ ಬರಗಾನ್ ಗ್ರಾಮವೇ ಪ್ರಾಚೀನ ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾ 
ಕೇಂದ್ರದ ನಿವೇಶವೆಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದನು. 
- ಬೌದ್ದ ಮತ್ತು ಜೈನಮತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ನಳಂದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ದಂತೆ ಹಲವು ದಂತಕಥೆಗಳ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ . ಆ ಪ್ರಕಾರ ಅಲ್ಲಿನ ಕೆರೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
* ನಳಂದ ' ಎಂಬ ಯಕನೊಬ್ಬನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ' ನಳಂದ | 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಬುದ್ದ ದೇವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ಎಂದೂ ಏನನ್ನೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
( ನ - ಆಲಂ - ದ) ನಳಂದ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತೆಂದೂ ಪ್ರತೀತಿ. ಆ ಗ್ರಾಮದ 
ಸುತ್ತು ಮುತ್ತಲೂ ಇಂದೂ ಅನೇಕ ಕೆರೆ ಕೊಳಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಳ ಅಥವಾ 
ತಾವರೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ ಈ ಮೂಲಕದಿಂದಲೇ ' ನಳಂದ 11 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ . ಬೌದ್ಧಮತ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ನಳಂದವು ಕ್ರಿ . ಪೂ . ಆರನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿತ್ತೆಂದು. 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಮಾವಿನ ತೋಪಿತ್ತು . 
ಮಹಾವೀರ ಮತ್ತು ಶಾಕ್ಯಮುನಿಯು ತಮ್ಮ ಮತಪ್ರಚಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ತಂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಮಹಾವೀರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಉಪಾಲಿ ಎಂಬಾತನು 
ಬುದ್ಧನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಬೋಧನೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋಗಿ 
ಬೌದ್ಧಮತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಅಲ್ಲದೆ ನಳಂದವು ಸಾರಿಪುತ್ರನ 
ಜನ್ಮಸ್ಥಳವೆಂದು ಫಾಹಿಯಾನನ ಬರವಣಿಗೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ತಾರನಾಥನ 
ಪ್ರಕಾರ ಅಶೋಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನಳಂದವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಪೂ ಪವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ಕ್ರಿಸ್ತೋದಯಕ್ಕೆ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಅನೇಕ ಬೌದ್ಧ 
ಸ್ತೂಪಗಳೂ ಸಂಘಾರಾಮಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಬೌದ್ಧ ಭಿಕ್ಷುಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
- ಬೌದ್ಧ ಮತೀಯರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿದ್ದ ನಳಂದವು ಕ್ರಮೇಣ 
ಮಹಾಯಾನ ಶಾಖೆ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. 
ಒಂದನೇ ಕುಮಾರಗುಪ್ತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಖರಾದಿತ್ಯನೆಂಬ ಶ್ರೀಮಂತ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ನಳಂದದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾ ವಿಹಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಧನ | 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣನಾದನು. ಅನಂತರ ರಾಜ್ಯ 


ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ 

೧೨೭ 
ನಾಳಿದ ಗುಪ್ತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದರು. ಕ್ರಿ . ಶ. 
ಏಳು ಮತ್ತು ಎಂಟನೇ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಜಗತ್ ಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಭಾರತದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಏಷ್ಯಾದ ನಾನಾ 
ಭಾಗಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಬರತೊಡಗಿದರು . ಚೈನಾ ದೇಶದ ಬೌದ್ಧ ಯಾತ್ರಿಕ 
ರಾದ ಹೂರ್ಯತಾಂಗ್ ಮತ್ತು ಇಟ್ಟಿಂಗ್ ಅವರುಗಳು ಈ ವಿದ್ಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ ಪರಕೀಯರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು. 

ಅರ್ವಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಘನತೆಯು ಅಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ವಿಧಿಸಿದ ಗಹನವಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಸಿಬ್ಬಂದಿ, ಸಲಕರಣೆಗಳು, 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ವರ್ಗದ ದಕ್ಷತೆ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಧ್ಯಯನ, 
ಶಿಸ್ತು, ಸಂಯಮ , ಅವರ ಮುಂದಿನ ಬಾಳ್ವೆಯ ಸಾರ್ಥಕತೆ, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ಪುಸ್ತಕ 
ಭಂಡಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ, 
ದೇಶಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸಾಧನೆಗಳು 
ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿ ಉಳಿದಾವು. ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠವು 
ಅನೇಕ ಭವ್ಯ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿತ್ತು . ಸುತ್ತಲೂ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ 
ಆವರಣದ ಗೋಡೆಇತ್ತು . ಆವರಣದ ಒಳಗಡೆ ಮತ್ತು ಹೊರಗಡೆ ಮಾವಿನ ತೋಪು 
ಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಾವರೆ ಹೂವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುಷ್ಕರಣಿಗಳಿದ್ದವು. 
ವಿಶಾಲವಾದ ಕಟ್ಟಡಗಳ ಕಂಭಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕೆತ್ತನೆ ಕೆಲಸಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿದ್ದು ವು. ಕಟ್ಟಡಗಳ ಮೇಲ್ಯಾವಣಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಹೆಂಚುಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸ 
ಲಾಗಿತ್ತು . ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ , ಪೂಜೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
- ಬೇರೆ ಕಟ್ಟಡಗಳಿದ್ದವು. ಕಟ್ಟಡಗಳು ಅನೇಕ ಅಂತಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದವು. ರಸಾಯನ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಯೋಗ ಶಾಲೆಯು ಒಂದು ಕಟ್ಟಡದ ಎರಡನೇ ಅಂತಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತೆಂದು 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಮೇಲಿನ ಮಾಡದ ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ ಅನತಿ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಮೋಡಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಖಗೋಳ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಅತಿ ಎತ್ತರ 
ವಾದ ವೀಕ್ಷಣಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದರು. ಧರ್ಮಚಕ್ರವು ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಚಿಹ್ನೆಯಾಗಿತ್ತು . 

ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾದ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರವಿದ್ದಿತು. ಗ್ರಂಥ 
ಭಂಡಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ದೊಡ್ಡ ಕಟ್ಟಡಗಳಿದ್ದುವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಟ್ಟಡವೂ 
ಮೂರು ಅಂತಸ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಟ್ಟಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಓಲೆಗರಿಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳಿದ್ದವು. ಬರವಣಿಗೆಯು ಅಂದವಾಗಿಯೂ , ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಇತ್ತು . ಈ 
ಕಟ್ಟಡಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ರತ್ತೋದಧಿ, ರತ್ನ ರಂಜಕ ಮತ್ತು ರತ್ನಸಾಗರ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದುವು. ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು “ ಧರ್ಮಗಂಜ್ ” ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಗ್ರಂಥಾಗಾರದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಅದು ಪಡೆದಿದ್ದ ಮಹತ್ವ 
ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಆದರ್ಶನೀಯ ಮತ್ತು ಅನುಕರಣೀಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


೧೨೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುವು 
ಬೌದ್ಧಮತದ ತತ್ವಗಳು - ಹೀನಯಾನ, ಮಹಾಯಾನ ಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಾಸಂಗ - ವೈದಿಕ ಮತದ ತತ್ವಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ , ತರ್ಕ 
ವ್ಯಾಕರಣ , ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ; ಅಲಂಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರ , ಆಯುರ್ವೇದ, ಖಗೋಳ ಶಾಸ್ತ್ರ | 
ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರ , ಲೋಹ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಶಿಲ್ಪಕಲೆ - ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಬಹ 
ದಾಗಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಳವಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು . ನಳಂದವು ಆದ್ಯವಾಗಿ 
ಬೌದ್ಧ ಮತೀಯ ವಿದ್ಯಾಕೇಂದ್ರವಾದರೂ , ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಗಮನವು ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಆದರ್ಶ 
ಮತ್ತು ದಾರ್ಶನಿಕ ಹೃದಯ ವೈಶಾಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದವು. 

ನಮಗೆ ದೊರಕಿರುವ ಕೆಲವೇ ಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳ ವಿವರಗಳು ಅವರ 
ಆಳವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ , ಹಿರಿಮೆ ಮತ್ತು ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಧರ್ಮಪಾಲ 
ಚಂದ್ರಪಾಲ, ಗುಣವತಿ, ಸ್ಥಿರಮತಿ, ಪ್ರಭಾಮಿತ್ರ , ಜಿನಮಿತ್ರ ಮತ್ತು ಶೀಲಭದ್ರ ಈ 
ಆಚಾರರು ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಮತ್ತು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಹುದ್ದೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು. ಈ ವಿದ್ಯಾಪೀಠವು ಶೀಲ, ಅರ್ಹತೆ ಮತ್ತು ಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪ್ರಗಲ್ಲ ಪಂಡಿತರುಗಳನ್ನು ದೇಶದ ನಾನಾ ಮೂಲೆಗಳಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಿತ್ತು , 
ಆಚಾರ್ ಧರ್ಮಪಾಲನು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಕಾಂತಿ ಪುರದವನು. ಈತನು ತನ್ನ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಪದವಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದನು. ಧರ್ಮ 
ಪಾಲನು ಯೋಗಾಚಾರತತ್ವದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದ ಇತರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಸ್ಥಿರಮತಿಯು ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಗುಣಮತಿಯು ವಲ್ಲಭಿಯಿಂದಲೂ ಬಂದವರು. ಹೂರ್ಯತ್ಸಾಂಗನ ಗುರುವಾದ ಶೀಲ 
ಭದ್ರನು ಪೂರ್ವ ಬಂಗಾಳದವನು. ಭಾರತದ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಾದರೂ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಳಂದ ಪೀಠದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಪದವಿಗೆ ಅರ್ಹರಾಗ 
ಬಹುದಿತ್ತು . ನಳಂದದ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಇದು ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನವು 
ಜಾತಿ, ಎಲ್ಲೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳನ್ನು ಮೀರಿದುದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ನಳಂದ 
ಪೀಠದ ಅಧಿಕಾರವರ್ಗವು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತ್ತು . ಆಯಾ ವಿಭಾಗದ ಆಚಾರರ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಫಲಕಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತುತ್ತಿದ್ದರು. 
- ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳು ನಳಂದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಪ್ರವೇಶಕೋರಿಬಂದವರಿ 
ಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೆಲವು 
ನಿಯಮಾವಳಿಗಳಿದ್ದವು. ಪ್ರವೇಶಕೋರಿ ಬಂದ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳು ವಿದ್ಯಾಪೀಠದ ಹೊರು 
ವಲಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ವಾಸಿಸ। 


ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ 
ಬೇಕಿತ್ತು . ಅವರಿಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು . 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳ ನಡೆ, ನುಡಿ, ಶಿಸ್ತು , ಸಂಯಮ ಹಾಗೂ ಗ್ರಹಣ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಅನಂತರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ “ ದ್ವಾರ ಪಂಡಿತ' ರೆಂದು ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ಪ್ರವೇಶ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನೂರರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಮೂವತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಆಯ್ಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಚಿತ ಊಟ, ವಸತಿ ಮತ್ತು ವೈದ್ಯಕೀಯ ಸೌಲಭ್ಯವಿದ್ದಿತು. 
ಹೊರ್ಯತ್ಸಾಂಗನು ನಳಂದದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
ಹತ್ತು ಸಹಸ್ತ ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಿದ್ದರೂ ಈ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ದೀರ್ಘ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳ ಶಿಸ್ತು ಮಾರಿದ ಘಟನೆಯು ವರದಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ 
ವರ್ಗದ ಮಧುರ ಬಾಂಧವ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಯಮಗಳು ಆದರ್ಶವಾಗಿದ್ದವು. ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಗಳು ನಿಯತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ನೀರಿನ ಘಂಟಾಪಾತ್ರೆಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ವೇಳೆಯನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇತ್ತು . ' 

ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಯು ಮುಂದುವರಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಶಿಕ್ಷಣದ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬೋಧನೆ, ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಸಾರ ಇವುಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗದ 
ದರ್ಜೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿದ್ದವು. ಕೆಳ ದರ್ಜೆಯ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಮೇಲ್ಲರಗತಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ 
ಉಪನ್ಯಾಸದ ಮೂಲಕ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದ 
ವ್ಯಾಸಂಗಗೋಷ್ಠಿಯಂತಹ ಪದ್ದತಿ ಇತ್ತು . ಪ್ರಶ್ನೆ ಮತ್ತು ಉತ್ತರದ ಮೂಲಕ ಗಹನ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಸರ್ವೋಚ್ಚ ವ್ಯಾಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರು 
ತಿದ್ದ ಪ್ರತಿ ಮೂರು ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೊಬ್ಬರಂತೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ 
ರಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ವರ್ಗದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಾವೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಸಂಗದ ವಿಷಯ 
- ಗಳ ಮೇಲೆಪ್ರೌಢ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಇಬ್ಬರು ಅಥವಾ ಮೂರು ಮಂದಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂತಹ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾದನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗು 
ತಿತ್ತು . ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ವಿದೇಶೀಯ ಗಣ್ಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೂರ್ಯತ್ಸಾಂಗನೂ ಒಬ್ಬನು. ಈತನಿಗೆ “ ಧರ್ಮಾಚಾರ ”, “ ಮೋಕ್ಷಾ 
ಚಾರ್ ” ಮತ್ತು “ ಮಹಾಯಾನ ದೇವ ” ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿತ್ತು . 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರ ವಿತರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕತೆ ಇತ್ತೆಂದು ಟಿಬೇಟಿನ ಗ್ರಂಥಾಧಾರಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಕಾರ ವಿಕ್ರಮಶೀಲ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದ ಪದವೀ ಪ್ರದಾನ 
ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಹರ್ಷ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದನು. 


೧೩೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ONO 


ಇದೇ ರೀತಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
- ನಳಂದವು ಅನೇಕ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿನೀಡಿತು. ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದ 
ಮೈತ್ರಕ ಸಂತತಿಯ ರಾಜರು ನಳಂದದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಗುಣವತಿ ಹಾಗೂ ಸ್ಥಿರಮತಿ 
ಇವರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ವಲಭಿ ವಿದ್ಯಾಪೀಠವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ವಿಕ್ರಮಶೀಲ, ಓದಾಂತ 
ಪುರಿ , ( ಓದಂಡಪುರಿ ) ಮತ್ತು ಜಗದ್ದಲ, ಈ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಹುಟ್ಟು ಮತ್ತು 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವುಸ್ಫೂರ್ತಿ ನೀಡಿತು. ಕ್ರಿ . ಶ. ೮ನೇ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾಳದ ಪಾಲಸಂತತಿಯ ಗೋಪಾಲರಾಜನು ನಳಂದದ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಓದಾಂತಪುರಿ ವಿದ್ಯಾಪೀಠವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಅನೇಕ ಗಣ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಏಷ್ಯಾಖಂಡದ ನಾನಾ ದೇಶಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಪರಸ್ಪರ ಚರ್ಚೆಯ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ 
ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಟಿಬೆಟ್ , ಚೈನಾ, 
ಕೊರಿಯಾ ಮತ್ತು ಜಪಾನ್ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರಮಾಡಿತು. ಬೌದ್ಧ ಮತ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೂಮತದ ದಾರ್ಶನಿಕ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಟಿಬೆಟ್ ಮತ್ತು ಚೈನಾ ದೇಶಗಳ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಜುಮೆಯಾದವು. ಹೀಗೆ 
ತರ್ಜುಮೆಯಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಣಿನಿಯ ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯಿಯೂ , ಚರಕಸಂಹಿತವೂ 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಘಸಂದೇಶವೂ ಸೇರಿವೆ. ಟಿಬೆಟ್ಟಿನ ರಾಜನ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇರೆಗೆ 
ನಾಳಂದ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ಶಾಂತರಕ್ಷಿತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅನೇಕ ಬೌದ್ಧಮತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಟಿಬೆಟ್ ಭಾಷೆಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ ಕ್ರಿ . ಶ. ೭೩೨ರಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲೇ ಮರಣ ಹೊಂದಿದನು. ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಟಿಬೆಟ್ಟಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿತರಾದ ಇತರ 
ಆಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಸಂಭವನು ಅತಿ ಮುಖ್ಯನು. ಈತನು ಟಿಬೆಟ್ಟಿನ ಲಾಮಾಪೀಠದ 
ಸಂಸ್ಥಾಪಕನು . 

ಇಡೀ ಏಷ್ಯಾ ಖಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನಕೇಂದ್ರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದ ಈ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಆದಾಯ ಮೂಲಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದವು. ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರು 
ಧನ ಧಾನ್ಯ ಕೊಡುಗೆಯ ಮೂಲಕ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳ ಹುಟ್ಟು 
ವಳಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ದತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಗುಪ್ತ ಸಂತತಿಯ 
ಅನೇಕ ಸಾರ್ವಭೌಮರು ನಳಂದ ಮಹಾವಿಹಾರವನ್ನು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೋಷಿಸಿ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. “ ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಕೇಂದ್ರದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪಾದ 
ಸೇವಕ ' ನೆಂದು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಕರೆದುಕೊಂಡ ಸಾಮ್ರಾಟ್ ಶ್ರೀಹರ್ಷನ ಶ್ರದ್ದೂ 
ತ್ಸಾಹಗಳು ಆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಮರ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾದವು. 


ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠ 

೧೩೧ 
ಆತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿತು. ಹರ್ಷವರ್ಧನನು ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ನೂರು ಗ್ರಾಮಗಳ 
ಹುಟ್ಟುವಳಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಯ ವೆಚ್ಚಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ವಿಶಾಲವಾದ ಸೌಧವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ತಗಡುಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸಿದನು . 
ಕನೂಜಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಸೇರಿಸಿದ್ದ ಸರ್ವಧರ್ಮ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ನಳಂದದಿಂದ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿದನು . ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ರಾಜರು ಹಾಗೂ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಪ್ರಜೆಗಳು ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮೇಲ್ಕೆಗೆ ಮುಂದಾಗಲು ಕರೆಕೊಟ್ಟನು. 
ಆತನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅಕ್ಕಿ , ಹಾಲು, ಹಣ್ಣು , ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ವಿದ್ಯಾಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನಾದ ಮೇಲೆ ಕ್ರಿ . ಶ. 
೮ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕನೂಜ್ ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಧಾನಿ ಯಶೋವರ್ಮದೇವನ ಕುಮಾರ 
ನಾದ ಮಾಲವನು ತನ್ನ ವಿಪುಲವಾದ ಆಸ್ತಿ , ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯಕ್ಕೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಈತನು ಬರೆಸಿದ ಶಾಸನವು ನಳಂದದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಸಮಕಾಲೀನ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿದೆ. * ಪ್ರಗಂ ಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ನಿಧಿಯಾದ ನಳಂದವು ಸಕಲಸಾರ್ವಭೌಮರ ಸಂಪತ್ತಿನ ನಗರಗಳನ್ನು 
ನಾಚುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ ” ಎಂದು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲಾಗಿದೆ. ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ಹೋಲುವ ಸುಂದರ ಭವ್ಯಮಂದಿರವನ್ನು ಗುಪ್ತಸಂತತಿಯ ಬಲಾದಿತ್ಯ ದೇವನು 
ನಳಂದದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ ದೇವನಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂದು ಇದೇ ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

ಎಂಟನೇ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಲವಂಶದ ಅರಸರಾದ ಗೋಪಾಲ 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪಾಲರು ಈ ವಿದ್ಯಾಪೀಠಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಟ್ಟರು. ಸುಮಾರು 
ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲಶ್ರಿಮಿತ್ರ ಎಂಬುವನು ನಳಂದದಲ್ಲಿನ ಹಲವು ಶಿಥಿಲವಾದ 
ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜಿವನಗೊಳಿಸಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೂ 
ತಾರಾಭಗವತಿಯ ಪೂಜಾಮಂದಿರವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ ದೇಶೀಯ 
ರಾಜರಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಏಷ್ಯಾ ಖಂಡದ ಇತರ ರಾಜ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಣಿಕೆಯು 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು . ೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದ್ವೀಪದ (ಸುಮಾತ್ರ ) ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ಬಲಪುತ್ರದೇವನು ಬಂಗಾಳದ ದೇವಪುತ್ರ ಸಾಮ್ರಾಟನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಳಂದ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಭವನಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಐದು ಗ್ರಾಮಗಳ ಹುಟ್ಟುವಳಿಯು 
ವಿದ್ಯಾಪೀಠಕ್ಕೆ ಸಂದಾಯವಾಗುವ ಏರ್ಪಾಟನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

- ಕ್ರಿ . ಶ. ೫ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೆ ಬಂದ ನಳಂದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠವು 
ಸುಮಾರು ೬೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ೧೧೯೭- ೧೨೦೩ರ 
ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯವಾಯಿತು. ಭಕ್ತಿಯಾರ್ ಖಿಲ್ಪಿಯ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯಿಂದ 
ನಿರ್ನಾಮವಾಯಿತು ! ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಕಟ್ಟಡಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 


೧೩೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನಿಲಯವು ಯಾರೋ ಸಾಮ್ರಾಟನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿ, ಕಾವಿ 
ಸಮವಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಆಚಾರ್ಯರೂ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಸೈನಿಕರಿರಬೇಕೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಾರ್ ಖಿಲ್ಪಿಯು ನಳಂದವನ್ನು ಮುತ್ತಿದನು. ಈ ಆಕ್ರಮಣದಲ್ಲಿ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಆಚಾರ್ಯರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೂ ಕೊಲೆಯಾದರು. ಸಹಸ್ರಾರು 
ಗ್ರಂಥೋಪಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೌಧಗಳು ಅಗ್ನಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾದವು. ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದನಂತರ ಭಕ್ತಿಯಾರ್ ಖಿಲ್ಲಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯ ಹಾಗೂ ವಿಷಾದಗಳುಮೂಡಿದವು. 
ಅಳಿದುಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಆಸಕ್ತಿಯು ಆತನಿಗೆ ಕೆರಳಿತು. ಆದರೆ 
ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿಸುವವರೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿತ್ತು . ನಾಮಾವಶೇಷವಾದ 
ವಿದ್ಯಾ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಹಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಮಗಧಾಮಾತ್ಯ ಕುಕ್ಕುಟ ಸಿದ್ಧ ಸೇನನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಪುನರುಜ್ಜಿವನಗೊಳಿಸಲು ಮುದಿತಭದ್ರನೆಂಬ ಆಚಾರ್ಯನು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದನೆಂದೂ ಆದರೆ ಹಿಂದೂ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧ ಮತೀಯರ ವೈಷಮ್ಯದಿಂದ ಆ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಟಿಬೆಟ್ಟಿನ ಗ್ರಂಥಾಧಾರಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಭಾರತೀಯರ ಜ್ಞಾನಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಆಗರವಾದ ನಳಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಆಸುರೀಯ 
ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನಾಮಾವಶೇಷವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸದ ಚಿರಂತನ 
ನೆನಪುಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಅದರ ಮನನವು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲೂ ಭಾರತೀಯರ ಜ್ಞಾನವರ್ಧನೆಗೆ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುವ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥಋಣ 
1. Ancient Geography of India — Alexander Cunningham . 
2 . Sri Harshavardhanna of Kanuug - Sirdar K . M . Panikkar . 
3 . Rajagriha and Nalanda - Amulychandra Sen . 
4 . Indian Culture through the Ages - S . V . Venkateswara . 
5 . HSUAN TSANG — Bhikshu Thich Minh Chan . 
6 . The Imperial unity — Vol. 2 , Bhavan 's Publication . 
7 . A . E . R , 19I7 - 18 . 
8, ಪ್ರವಾಸಿ ಕಂಡ ಇಂಡಿಯಾ - ಎಚ್ . ಎಲ್ . ನಾಗೇಗೌಡ, 


ಕಪಟರಾಳ ಕೃಷ್ಣ 


ಗಾಣಿಗಾಪುರ ಶ್ರೀದತ್ತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ 


ಗಾಣಿಗಾಪುರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರು ಶ್ರೀ ದತ್ತನ ಮೂರನೇ ಅವತಾರ 
ಎಂದು ಕರ್ನಾಟಕ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರಷ್ಟೆ . ಈ ನರಸಿಂಹ 
ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಜೀವಿತಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರ ಕೃಷ್ಣರಾವ ಕಾಮತ ಎಂಬ ದತ್ತ ಭಕ್ತರು, ಬಹಳ 
ಪರಿಶ್ರಮಪಟ್ಟು , ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ , ಅನೇಕ ದತ್ತ 
ಭಕ್ತರ ನಿತ್ಯಪಾರಾಯಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಗುರುಚರಿತ್ರೆ ' ಯನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸಿರುವರು. 
ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರು. ಈ ಪರಿಶಿಷ್ಟ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಕೇಶವ ಪಾಳೇಕರ ಉರ್ಘ ಅಪ್ರಬುದ್ಧ ಎಂಬವರು, ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ 
ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಜೀವಿತಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೆಯಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿರುವಸು, ಶ್ರೀ ನಾ . ಕೃ . ಗದ್ರೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಪಾಂಗಾರಕರವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕಿಂತ ತಮ್ಮ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ , 
- ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಜನ್ಮಶಕೆ ೧೩೮೦ ( = ೧೪೫೮ A. D ) ಎಂದೂ , ಅರವತ್ತು 

ವರ್ಷಗಳ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಶಕವರ್ಷ ೧೪೪೦ ( = ೧೫೧೮ . A . D ) ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಯಾಣ 
ಕಾಲವೆಂದು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನು, ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿರುವರು. ಶ್ರೀ ಗದೆ ಮತ್ತು 
ಪಾಂಗಾರಕರವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು " ಈ ವಾದಕ್ಕಿಳಿಯದೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ?” ಕಾಲನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು 
ಕೇಶವ ಪಾಳೇಕರ ಉರ್ಷ ಅಪ್ರಬುದ್ಧರ ಈ ತರದ ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಸಂಶೋಧನ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಭಾವುಕರಾದ ಶ್ರೀ 
- ದತ್ತ ಭಕ್ತರು ನಂಬಬಹುದು, ಈ ಮಾತು ಬೇರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯಾಗುವದು 
ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು ತೋರಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಯಿತು. 
ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅದು ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಲಾರದು. 

ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವೆಂದರೆ ಶ್ರೀ ಗುರು 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಚರಿತ್ರೆಯಷ್ಟೆ . ಅದು ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥವೆಂದು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕಿಂತ ಬಲವತ್ತರವಾದ, ಸಮಕಾಲೀನವಾದ 
ಪ್ರಮಾಣವು ಸದ್ಯಕ್ಕಂತೂ ಉಪಲಬ್ದವಿಲ್ಲ. ಬಲವತ್ತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರಕುವ 
ವರೆಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯವರ ನಿರ್ಯಾಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 


“ ಕನ್ಯಾಗಡ ಬೃಹಸ್ಪತೀಶಿ| ಬಹುಧಾನ್ಯನಾಮ ಸಂವತ್ಸರಾಶಿ || 
ಸೂರ್ಯಚಾಲೆ ಉತ್ತರಗತೀಸಿ| ಕುಂಭಸಂಕ್ರಾಂತ ಪರಿಯೇಸಿ|| 
ಶಶಿಋತು ಮಾಘ ಮಾಸ | ಅಸಿತ ಪಕ್ಷ ಪ್ರತಿ ಪ್ರದೇಶ ೧. 

ಸುಕ್ರವಾರ ಪುಣ್ಯದಿವಸ | ಗುರು ಬೈಸಿ ನಿಜಾನಂದಿ || 

ಈ ಮೇಲಿನ ಅವತರಿಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ ಬಹುಧಾನ್ಯನಾಮ ಸಂವತ್ಸರವು ಕ್ರಿ . ಶ. 
೧೪೫೮ಕ್ಕೆ ಸರಿಗೂಡುವುದು. ಉಳಿದ, ಆಯನ, ಮಾಸ, ಋತು, ವಾರ , ತಿಥಿ ಎಲ್ಲವು 
ಈ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತವೆಂದು ಶ್ರೀ ಭಾವೆಯವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾರಸ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರುವರು. 

ಈ ಗುರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದವನು ಗಂಗಾಧರ ಸರಸ್ವತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತಾನೆ. ಮತ್ತು ತನ್ನ ವಂಶಕ್ರಮವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. 


( ಆಪಸ್ತಂಭಿಶಾಬೇಸಿ| ಗೋತ್ರಕೌಂಡಿನ್ಯ ಮಹಾಋಷಿ|| 
ಸಾಖರೇ ನಾಮ ಖ್ಯಾತೀಸಿ | ಸಾಯಂದೇವಾಪಾಸಾನ | | 
ತ್ಯಾ ಪಾಸೂನ ನಾಗನಾಥ | ದೇವರಾವತಯಾಚಾಸುತ || 
ಸದಾಗುರು ಚರಣಧ್ಯಾತ | ಗಂಗಾಧರ ಜನಕ ಮಾರಾ || 


( ೧ ) ಸಾಯಂದೇವ 
( ೨) ನಾಗನಾಥ 
( ೩) ದೇವರಾವ 
( ೪ ) ಗಂಗಾಧರ ( ಇವನು 

ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಜನಕ) 
( ೫) ಸರಸ್ವತಿ 


ಸಾಯಂದೇವನು ಶ್ರೀ ದತ್ತನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿಷ್ಯನು, 
ಗಂಗಾಧರನ ಮಗನಾದ ಗ್ರಂಥಕಾರನು. ಸರಸ್ವತಿಯು , 
ಸಾಯಂದೇವನಿಂದ ಐದನೇ ತಲೆ ಮಾರಿನವನು . 
ಇವನೇ ಗುರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದವನು, 


ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ತಲೆ ೧ಕ್ಕೆ ೨೦ ವರ್ಷ ಹಿಡಿದರೆ , ಸುಮಾರು ೧೦೦ ವರ್ಷಗಳ 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಗುರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರ 
ನಿರ್ಯಾಣವು ಶಕ ವರ್ಷ ೧೩೮೦ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೫೮ ಎಂದು ಗುರುಚರಿತ್ರೆಯ 
ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ, ಗುರುಚರಿತ್ರೆಯು ೧೦೦ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರದಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ 
ಶಾ!! ಶಕ. ೧೪೮೦ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೫೮ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ 


೧೩೫ 


ಗಾಣಿಗಾಪುರ ಶ್ರೀದತ್ತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ 
ಸರಸ್ವತಿಯವರು ಅರವತ್ತು ( ೬೦ ) ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆಂದು ಶ್ರೀ ಕಾಮತರೇ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವರು . ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಜೀವಿತಕಾಲವು 
ಶಾ ||ಶ. ೧೩೨೦ ( = ೧೩೯೮ ) ರಿಂದ ಶಾ||ಶ ೧೩೮೦ ( = ೧೪೫೮ ಕ್ರಿ . ಶ.) ವರೆಗೆ 
ಎಂದಂತಾಯಿತು. ಗುರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದದ್ದು ಶಾ||ಶ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೮ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಗುವುದು. ಶ್ರೀಮಾನ್ ಗದ್ರೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಪಾಂಗಾರಕರವರು ಇದೇ 
ಕಾಲವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಕೃಷ್ಣ ಕಾಮತರ ಪರಿಶಿಷ್ಟ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪುರಾವೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತ , * ಅನೇಕ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳದೆ ಶಾ|| ಶ ( ಕ್ರಿ . ಶ.) ತಿಃ ಶ್ರೀ ಗುರುವಿನ ಜನ್ಮವರ್ಷವೆಂದೂ , 
ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಶಾ | ಶ ( ಕ್ರಿ . ಶ.) ೪೪ ನಿರ್ಯಾಣ 
ಕಾಲವೆಂದು ಬರೆದಿರುವರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಗುರುಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದೂ , ನಾಗನಾಥನ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ತಾ ಇದ್ದುದರಿಂದ 
ದೇವರಾಯನು ಸಣ್ಣವನಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿರುವರು. ಈ ತರದ ಊಹೆಗಾದರೂ 
ಕಾರಣ ಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಬರೇ ಊಹೆಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಬೆಲೆ ಬರಲಾರದು. 

ಬಹುಧಾನ್ಯ ನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ “ ಗುರು ಬೈಸಿ ನಿಜಾನಂದಿ ” ಎಂದು 
ಗುರುಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವದರಿಂದ, ಬಹುಧಾನ್ಯ ಸಂವತ್ಸರವು ಶಕ ೧೩೮೦ ( = ಕ್ರಿ . ಶ. 
೧೪೫೮ ) ಮತ್ತು ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶಕ ೧೪೪೦ ( = ಕ್ರಿ . ಶ. 
೧೫೧೮) ಬರುವದು. ಅದರಂತೆ ಶಕವೂ ೧೩೨೦ ( = ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೩೯೦ ) ಆಗುವುದು. 
ಈ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆ , ಶ | ಕ್ರಿ . ಶ. 

ಇನ್ನು ಶ್ರೀ ಅಪ್ರಬುದ್ಧರು ಗ್ರಹಿಸಿರುವರು . 
- ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಕಾಲವನ್ನು ಗೊತ್ತುಪಡಿಸುವಾಗ ಗುರು 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುವದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀದರದ ಬಾದಶಹನು ಕಾಲಿನ ಹುಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಸತ್ತನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದದ್ದು ಈ ಸಂಗತಿ. * ಶಾಹಬುದ್ದೀನ 
ಅಹಮ್ಮದ ಶಾಹವಲಿ ' ಎಂಬವನು ಬೀದರದ ಬಾದಶಹನು ಇದ್ದನು. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೨೨ - ೧೪೩೫ . ಇವನು ವಲಿ ಅಂದರೆ ಸಾಧುಪುರುಷನೆಂದು ಮುಸಲ್ಮಾನರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ . ಆಗಿನ ಕಾಲದ ಹಿಂದು ಜನರ ಮೇಲೂ ಇವನ ಪ್ರಭಾವವು ಸಾಕಷ್ಟಿತ್ತೆಂದು 
ಇಂದಿಗೂ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಇವನ ಸಮಾಧಿಗೆ ಹಿಂದು ಮುಸ್ಲಿಮ ಇಬ್ಬರು 
ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಸಮಾಧಿಯ 
ಗುಂಬಜ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಶಿರೋಭಾಗದಲ್ಲಿ “ ಶಾಹ ಆಲಮಪ್ರಭು ” ಎಂದು 
ದಪ್ಪನಾದ ದೇವನಾಗರಿ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬಾದಶಾನು ಕಾಲಿನ 
ಹುಣ್ಣಿಂದ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೩೫ರಲ್ಲಿ ಮೃತಪಟ್ಟನು.. ಈ ಬಾದಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿ ಜೀವಂತರಿದ್ದರು. ಅವರ ನಿಧನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೫೮ ಹಿಡಿದರೆ 


೧೩೬ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿ ಮೇಳೆಸುವದು , ಅಪ್ರಬುದ್ಧರು ಹೇಳುವಂತೆ ಅವರ ನಿರ್ಯಾಣ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೧೮ ಹಿಡಿದರೆ ಈ ಸಂಗತಿ ಸರಿಗೂಡುವದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅಹಮ್ಮದ 
ಶಾಹವಲಿಯು ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಲಾರನು. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೩೫ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬೀದರದ 
ಬಾದಶಹನು ಕಾಲಿನ ಹುಣ್ಣಿ ನಿಂದ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯವರು 
ಜೀವಿಸಿದ್ದರು ಎಂದು ಗುರುಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

- ಆದುದರಿಂದ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೫೮ ಬಹುಧಾನ್ಯ ಸಂವತ್ಸರವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸುವುದೇ 
ಯುಕ್ತಿ ಯುಕ್ತವಾಗುವದು. ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಜೀವಿತದ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ . ಶ. 
೧೩೯೮ - ೧೪೫೮ ಆಗುವದು, ಈ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ. 


ಬಹಮನಿ ಅರಸರು - ಕ್ರಿ . ಶ. 

) ೧ . ಫಿರೊಜಶಾಹ - ೧೩೯೭ - ೧೪೨೨ 
ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಸರಸತಿ ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೩೯೮- ೧೪೫೮ ) ೨. ಅಹಮ್ಮಶಾಹವಲಿ ೧೪೨೨ 
ಶಾ . ಶ. ೧೩೨೦ - ೧೩೮೦ ) 

- ೧೪೩೫ 
) ೩. ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನಶಾಹ - ೧೪೩೫ 

೧೪೫೭ 
ಅಂದರೆ ಈ ಮೂವರು ಬಾದಷಹರ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೩೯೭ - ೧೪೫೭ ಆಗುವುದು . 
ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಸರಸ್ವತಿಯ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೩೯೮ - ೧೪೩೮ ಆಗುವದು . 
ಒಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಸರಸ್ವತಿಯವರು ಫೀರೋಜಶಾಹ , ಅಹಮ್ಮದಶಾಹನಲಿ, 
ಅಲ್ಲಾವುದ್ದಿನಶಾಹ ಈ ಮೂವರು ಬಾದಶಹರ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿದ್ದರೆಂದು 
ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಅಪ್ರಬುದ್ದರು ಹೇಳುವಂತೆ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯವರ ಕಾಲವು 
ಕ್ರಿ . ಶ. ( ಶ.) ೧೪ ೨ . ೧೫೧೮ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ, ಬೀದರದ ಅಹಮ್ಮದ ಶಾಹವಲಿಯು 
( ೧೪೨೨ - ೧೪೩೫) ಕಾಲಿನ ಹುಣ್ಣಿನಿಂದ ಸತ್ತನೆಂದು ಗುರುಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸಂಗತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ . 
- ಶ್ರೀ ಕಾಮತರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಗುರುಗಳ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೫೮ - ೧೫೧೮ 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೂ , ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ನಾವು ತರ್ಕಿಸಿ 
ಬಹುದು. ಶ್ರೀ ಕಾಮತರು ಏಕನಾಥರು ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯ ನಾಡ ಶಿಷ್ಯರು, 
ಅಂದರೆ ಶಿಷ್ಯನ ಶಿಷ್ಯರು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಾಳಿರುವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏಕನಾಥ 
ಭಾಗವತದ ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವರು . 


“ ದತ್ತಾತ್ರಯ ಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರಾ | ಸಹಸ್ರಾರ್ಜುನ ದೂಸರಾ | 
ತೇ ಜನಾರ್ದನಾ ಶಿಷ್ಯ ಕೇಲಾ ಖರಾ ಕಲಿಯುಗಿ || 
ಸದ್ದು ರು ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಲಾಗಿ ಸರ್ವಥಾ | ಥರಜನಾರ್ದನಾನಿ ಚಿಂತಾ | 
ವಿಸರಲಾತೀನಹಿ ಅವಸ್ಥಾ | ಸದ್ದು ರು ಚಿಂತಿತಾ ಚಿಂತೋನಿ| 


೧೩೭ 


ಗಾಣಿಗಾಪುರ ಶ್ರೀದತ್ತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ 


ದೇವೋಭಾವಾಂಚಾಭೋಕ್ತಾ | ಧೃಢ ಜಾಣೋನಿ ಅವಸ್ಥಾ | 
ಏಣೀಝಾಲೆ ಶ್ರೀದತ್ತಾ ತೇಣ ಹಾತೊ ಮಾಥಾಠವಿಲಾ | 
ಹಾಡೂ ಠೇವಿತಾಚಿ ತಾಳ ಬೋಧು ಆಕಳಿಲಾಸಿ ಸಕಳ | 
ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರಪಂಚಾಚೆ ಮೂಳ| ಸ್ವರೂಪಕೇವಲ ಸ್ವಬೋಧೆ| 

( ಏಕನಾಥ ಭಾಗವತ ಅ. :) 


ಈ ಮೇಲಿನ ಅವತರಿಣಿಯಿಂದ ಶ್ರೀದತ್ತನೇ ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿಯ ಮಸ್ತಕದ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಗೈದನೆಂದು ಏಕನಾಥನ ಹೇಳಿಕೆ. ಆದರೆ ಈ ದತ್ತನು 
ಯಾರಿರಬಹುದು. ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಸರಸ್ವತಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣು 
ಇದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಶ್ರೀಸರಸರಸ್ವತಿಯ ಕಾಲವು ಅರವತ್ತು ವರ್ಷ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಎಳೆಯಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 


ನರಸಿಂಹಸರಸ್ವತಿ 
ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿ 
ಏಕನಾಥ 
ದಾಸೋಪಂತ 


ಶಕ ವರ್ಷ 
೧೩೨೦ - ೧೩೮೦ 
೧೪೨೬ - ೧೪೯೭ 
೧೪೭೦ - ೧೫೨೧. 
೧೪೭೩ - ೧೫೩೭ - 


- ಕ್ರಿ . ಶ. 
೧೩೯೮ - ೧೪೫೮ 
೧೫೦೪ - ೧೫೭೫ 
೧೫೪೮ - ೧೫೯೯ 
೧೫೫೧ - ೧೬೧೫ 


ಗುರುಚರಿತ್ರೆಯಂತೆ ಏಕನಾಥ ಮತ್ತು ದಾಸೋಪಂಥ ಈ ಮೂವರು ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ 
ಸರಸ್ವತಿಯವರ ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಕಾಮತರು ಊಹಿಸಿದಂತೆ ನರಸಿಂಹಸರಸ್ವತಿ 
ಯವರ ಕಾಲ ಶಕ ೧೩೮೦ - ೧೪೪೦ = ೧೪೫೮ - ೧೫೧೮ ಹಿಡಿದರೂ ಜನಾರ್ದನ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೦೪ - ೧೫೭೫ ಇದ್ದುದರಿಂದ ನೃಸಿಂಹಸರಸ್ವತಿಯ ನಿರ್ಯಾಣ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿಯು ೧೪ ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನು. ಆದರೆ ಜನಾರ್ದನ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವಾದ ಕಾಲ ಖರನಾಮಸಂವತ್ಸರ ಶಕ ೧೪೫೩ = ( ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫೩೧) 
ಎಂದು ಶ್ರೀ ಭಾವೆಯವರು ತಮ್ಮ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಸಾರಸ್ವತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೆಶಗೈದಿರುವರು . 
ಅರ್ಥಾತ್ ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವಾಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹಸರಸ್ವತಿ 
ಯವರು ಜೀವಂತರಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿಗೆ ೧೪ನೇ ವರ್ಷದ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಾದ ಪ್ರತೀತಿಯಿಲ್ಲ, 

ಗುರುಚರಿತ್ರವು ಬಹುವಂಶದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕ ಸಿಂಧುವಿನ ಅನುಕರಣವೆಂದೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟೋ ಭಾಗವು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀ ಭಾವೆಯವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರುವರು. ಗುರುಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಗಂಗಾಧರ ಸರಸ್ವತಿಯ ಭಾಷೆಯು 
ಕನ್ನಡವಾಗಿದ್ದು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಓವಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ . 


೧೩೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
( ೧) ನಕಳೇ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾರ ! ನೇಣಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಚಾರ | 

ಭಾಷಾನಯೇ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮಣೋನಿವಿನವಿಡು ತುಮ್ಹಾನೆ| ( ಆ೧ - ೬೩೮) . 
ಈಗಿನ ಗುರುಚರಿತ್ರೆಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗುರು 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಇತ್ತೆಂದೂ , ಅದರಿಂದ ಒಬ್ಬ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷನು ಹೇಳಿದನೆಂದು ಗ್ರಂಥಕಾರನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


( ೨) ಪುಥೆವರ್ತಲೆ ಅಪೂರ್ವ ಐಕಾ | ಸಿದ್ದ ಸಾಂಗೆ ನವಧಾರಕಾ | 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷಾ ಕರೂನಿಟೀಕಾ | ಸಾಂಗೆ ಸರಸ್ವತಿ ಗುರುದಾಸ | 

( ಅ ೨೮- ಓ ೯೪) 
( ೩) ಸಿದ್ಧನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ ಗುರುಚರಿತ್ರ ಪುಸ್ತಕ ಒಂದಿತ್ತೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
(೪) ಶ್ರೀ ಗುರಚರಿತ್ರ ಮಹಿಮಾನ | ತೇಜಿ ಆಮ್ಯಾ ಅಮೃತಪಾನ| ಮಣೋನಿ ಪುಸ್ತಕ 

ದಾಖವಿಲೆ ! 


ಪೂರ್ವಪುಸ್ತಕ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿತ್ತು ? “ ಸಿದ್ದ ಸಾಂಗೆ ವಿಸ್ತಾರೋನ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆ ಕರೋನ” ಎಂದಿರುವದರಿಂದ ಮೂಲಪುಸ್ತಕ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಅದನ್ನು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ ಎಂದುಊಹಿಸಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಗುರುಚರಿತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಿವೆ. ( ರಾಗ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) ಇನ್ನೊಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಇದನ್ನು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕನಾಥಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿಗೆ ದತ್ತನ ಉಪದೇಶವಾದದ್ದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀದತ್ತ ; ಎರಡನೇ ಅವತಾರ ಸಹಸ್ರಾರ್ಜುನ, ತೇಣಿಜನಾರ್ದನತೀಸರಾ ಎಂದು 
ಗುರಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಗಾಣಗಾಪುರದ ಶ್ರೀ ನರಸಿಂಹ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಅವತಾರಪರಂಪರೆಯು ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ತೈಲಂಗಣ, ಕುರುಗಡ್ಡಿ , ಗಾಣಗಾಪುರ ಇದು 
ಪರಂಪರೆ . ಹೆಸರುಗಳು ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ. ಇದರಿಂದಲೂ ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿ ಉಪದೇಶವಿತ್ರ 
ದತ್ತನು ಬೇರೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 

ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರ ಮುಂತಾದ ನಾಥಪಂಥದ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಶ್ರೀ ರಾಮದಾಸಸ್ವಾಮಿ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಶ್ರೀದತ್ತನ ಉಪದೇಶವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವದು ಐತಿಹಾಸಿಕವಲ್ಲ; 
ಭಾವುಕರು ನಂಬತಕ್ಕ ವಿಷಯ . 


ಆಕ್ , ಕೇಶನ್ 


ಕೇನ್ಸನ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಫಾಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯೋಗಮಟ್ಟದ ನಿರ್ಣಾಯಕಗಳು * 


ಆರ್ಥಿಕ ಮಾಮಾಂಸೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮೂರು ಹಂತಗಳನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : ( ೧) ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಸಿದ್ಧಾಂತ ( ೨) ಕೇನ್ಸನ ಸಿದ್ದಾಂತ 
ಮತ್ತು ( ೩ ) ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪುನರುದ್ಧಾರವಾಗುತ್ತಿರುವ ನ್ಯೂ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಸಿದ್ದಾಂತ.1 
ಪ್ರಕೃತ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಉದ್ಯೋಗಮಟ್ಟದ ನಿರ್ಣಾಯಕಗಳನ್ನು , ಕೇನ್ಸನ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಮಾಮಾಂಸೆಯ ( Keynes ' General Theory ) ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ. 

ಕೇನ್ಸನ ಉದ್ಯೋಗ, ಬಡ್ಡಿ ಮತ್ತು ಹಣದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಫಾಮಾಂಸೆಯು 
( General Theory of Employment, Interest and Money ) ಆರ್ಥಿಕ 
ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕೇನ್ಸನ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಮಾಮಾಂಸೆಯು ಆದಂ ಸ್ಮಿತ್‌ನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಸಂಪತ್ತೆಂಬ (Wealth of Nations ) 
ಉದ್ಯಂಥಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಲ್ ಮಾರ್ಕ್‌ನ ' ದ ಕ್ಯಾಪಿಟಲ್ ' ಗೂ (Das 
Kapital ) ಸರಿಸಮವಾದುದೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಮಹತ್ ಕೃತಿಯ 
ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಯುಗ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಆರ್ಥಿಕ ಇಳಿತದ ( Economic Depression ) 
ನಿವಾರಣೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ನಿಯಾಮಕ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಅದರ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಕೇನ್ಸನ ಸಿದ್ದಾಂತವು ಆರ್ಥಿಕ ಇಳಿತದ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಒಂದು ನವ್ಯ 


* ಲೇಖಕ ಶ್ರೀ ಅ. ಪು .ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ( ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ , ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, 
ಮೈಸೂರು) ಅವರ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಲಹೆಗಳಿಗೂ , ಲೇಖನ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ - ರಾಶಂಪೂ > 
ಅವರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞ . 

1 Neo - Classical and New Classical Economics : P . R . 
Brahmananda (Mysore, Uni. of Mysore, 1967 ) 


* 


ಆಗಲ್ಲ ' 


೧೪೦ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಾಧನವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಇಳಿತದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ' ಎಂದೂ 
FBOUW E3 , 8.2 (' Depression ' Economics ). 

ಕೇನ್ಸನ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮಿಾಮಾಂಸೆಯು ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಮುನ್ನ ಉದ್ಯೋಗ 
ಮಟ್ಟವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ತರ್ಕಬದ್ದ ಸಿದ್ದಾಂತವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಅಲ್ಲದೆ ಈ 
ತರಹೆಯ ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಉದ್ಯೋಗಸಮತೆ ಯೇ ( Full Employment 
Equilibrium ) ಆಧಾರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿತ್ತು . ಆದ್ದರಿಂದಲೇ , ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಉದ್ಯೋಗ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಉದ್ಯೋಗದ ಸಮತೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಪ್ರಕಾರ ನಿರುದ್ಯೋಗದ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಹವಾಗಿತ್ತು . ಒಂದು 
ವೇಳೆ, ನಿರುದ್ಯೋಗವಿದ್ದರೂ ಅದು ಕೇವಲ ಉತ್ಪಾದನಾವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪಾದನಾಂಗ 
ಗಳ ಗತಿಶೀಲತೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ' ತಿಕ್ಕಾಟದ ನಿರುದ್ಯೋಗ' ( Frictional 
Unemployment ) ವಾಗಿತ್ತು . ಈ ತರಹೆಯ ನಿರುದ್ಯೋಗವು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಉದ್ಯೋಗದ ಸಮತೆಗೆ ಹೊಂದುವ ಅಂಶವೇ ಆಗಿತ್ತು . 

ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಉದ್ಯೋಗಸಿದ್ಧಾಂತವು, ಜೆ. ಬಿ. ಸೇ ಅವರ 
(J. B. Say ) * ಮಾರುಕಟ್ಟೆಗಳ ನಿಯಮ ' ದ ( Laws of Market )ಮೇಲೆಆಧಾರಿತ 
ನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಉತ್ಪಾದನಾ ಉಬ್ಬರ' ( General over 
production ) ಅಥವಾ ' ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಉತ್ಪಾದನಾ ಇಳಿತ'( General Depression ) ದ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕಾರಣ, ಉತ್ಪಾದನೆಯ ವಿಧಾನವೇ ಸರಕುಗಳ 
ನೀಡಿಕೆ ಬೇಡಿಕೆಯ ಸಮತೋಲನವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿತ್ತು . ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಸರಕುಗಳ 
ಬೇಡಿಕೆಯ ಅಂಶವು ಸಮಸ್ಯೆಯೇನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ . ಇತ್ತೀಚಿನ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ತಜ್ಞ 
ನಾದದಂತೆ, ನಿರುದ್ಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಕೂಡಕೂಲಿ ಬೆಲೆಯ ಸ್ಥಿತಿಸ್ಥಾಪಕತೆಯು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಉದ್ಯೋಗ ಸಮತೋಲನವನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ಹೀಗೆ, 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದಲೇ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ 
ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ' ಪೂರ್ಣೋದ್ಯೋಗದ ಸ್ಥಿರಸಮತೆ' ಯ ( Full Employment 
Stable Equilibrium ) ಸಿದ್ದಾಂತವೆಂದೂ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಾದದ ಸರಣಿ 
ಯಿಂದಾಗಿ, ಉದ್ಯೋಗಮಟ್ಟದ ನಿರ್ಣಾಯಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆಯು ಅನವಶ್ಯಕ 
ವಾಗಿತ್ತು . 

ಕೇನ್ಸನ ವಿಚಾರಸರಣಿಯ ಮೇಲೆ ೧೯೩೦ರ ಆರ್ಥಿಕ ಇಳಿತವುಪ್ರಭಾವ ಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಬೀರಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ, ಕೇನ್ಸನು ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ತಜ್ಞರ ಪೂರ್ಣೋದ್ಯೋಗದ 


2 Sehumpeter's View , quoted in New Economics ' by Harris 
( ed : Harris) 


ಕೆನ್ನನ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮಾಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗಮಟ್ಟದ ನಿರ್ಣಾಯಕಗಳು ೧೪೧ 


ನತೆಯವ 


ಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ 
ಸಿಕಲ್ ಅರ್ಥ್ 


ಸ್ಥಿರ ಸಮತೆಯ ವಾದವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿದನು. ಅವನ ಪ್ರಕಾರ , ಸಂಪೂರ್ಣ ಉದ್ಯೋಗವು 
ಅನೈಚ್ಛಿಕ ನಿರುದ್ಯೋಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ( Involuntary Unemployment ) ಮಾತ್ರ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಈ ಕಲ್ಪನೆಯು ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಕೇನ್ಸನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣೋದ್ಯೋಗವು ಅಪವಾದವೇ ಹೊರತು 
ಪ್ರಮಾಣಕವಲ್ಲ . ಪೂರ್ಣೋದ್ಯೋಗವು ಪ್ರತಿಷೇಧವಾದರೂ ಕೂಡ ಅಪೂರ್ಣ 
ಉದ್ಯೋಗ ಸಮತೆಯು ( Under -employment Equilibrium ) ಆರ್ಥಿಕ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದು. ಅರ್ಥಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣೋದ್ಯೋಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ , 
ಉಳಿತಾಯ (Saving) ಮತ್ತು ಹೂಟೆಗೆ ( Investment) ಸಮತೆಯಿದ್ದರೆ, ಕೇನ್ಸನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ಣಉದ್ಯೋಗದ ಸಮತೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ . ಈ ಅಪೂರ್ಣಉದ್ಯೋಗದ 
ಸಮತೆಯ ನಾದ ಕೇನ್ಸನ ಕೊಡುಗೆ. 

ಕೇನ್ಸನ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಫಾಮಾಂಸೆಯು ಉದ್ಯೋಗಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮೊತ್ತಮೊದಲ 
ಕ್ರಮಬದ್ಧ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿದೆ. ಅವನ ಪ್ರಕಾರ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯ 
ಕೊರತೆಯಿಂದ ( Deficiency of Effective Demand) ನಿರುದ್ಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸು 
ತದೆ. ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯ ಕೊರತೆಯು ಅನುಭೋಗದ ವೆಚ್ಚ 
( Consumption Expenditure ) ಅಥವ ಹೂಟೆಯ ವೆಚ್ಚದ ( Investment 
Expenditure ) ಇಳುವರಿಯಿಂದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಬೇಡಿಕೆಯ ಕೊರತೆಯ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿದೆ. ಅಂದರೆ, 
ಪೂರ್ಣ ಉದ್ಯೋಗವೇ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಸಹಜಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು 
ನಿರಂತರವೂ ಕೂಲಿಬೆಲೆಯ (Wage Price) ಸ್ಥಿತಿ ಸ್ಥಾಪಕತೆಯಿಂದ ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು ಎಂಬುದು ಕಾಲವಿರೋಧಾತ್ಮಕವಾದ ವಾದವಾಗಿದೆ. 

ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯ ನಿಯಮವು ಕೇನ್ಸನ ಉದ್ಯೋಗ ಸಿದ್ದಾಂತದ 
ನಿರೂಪಣೆಗೆ ತರ್ಕಬದ್ಧ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಉದ್ಯೋಗವು ಒಟ್ಟು ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಅಂದರೆ , ಬೇಡಿಕೆಯ ಕೊರತೆಯೇ ನಿರುದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಈ 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯು ಆದಾಯದ ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಈ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ವೆಚ್ಚದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ( Economics of Spending) ಎಂದೂ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯು ದೇಶದ ಉದ್ಯೋಗ ಉತ್ಪನ್ನ 
ಮತ್ತು ಆದಾಯವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇನ್ಸನು ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ಉದ್ಯೋಗ 
ಪ್ರಮಾಣದ ಮೂಲಕ ಅಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಬೇರಾವ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಅಳತೆಗೋಲೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ . 

ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ನಿರ್ಧಾರಕ 
ಗಳನ್ನು ಕೇನ್ಸನು ' ಒಟ್ಟು ಬೇಡಿಕೆಯ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣ ' ( Aggregate 
Demand Function ) ಮತ್ತು ಒಟ್ಟು ನೀಡಿಕೆಯ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣ 


೧೪೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
( Aggregate Supply Function) ಗಳೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಒಟ್ಟು ಬೇಡಿಕೆಯ 
ಅವಲಂಬಿ ಸರಿಮಾಣವನ್ನು ವಿವಿಧ ಉದ್ಯೋಗಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ, ಒಂದು ದೇಶದ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಂಚಾಲಕರೂ ತಮ್ಮ ಉತ್ಪನ್ನದ ಮಾರಾಟದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಣದ ಮೊತ್ತಗಳ 
ತಬ್ಬಲು ಅಥವಾ ವಿವರಪಟ್ಟ ' ಎಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪಟ್ಟಿಯು ಸಂಚಾಲಕರು 
ತಮ್ಮ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಮಾರಾಟದಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಒಟ್ಟು ಆದಾಯದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ , ಒಟ್ಟು ನೀಡಿಕೆಯ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ವಿವಿಧ 
ಉದ್ಯೋಗ ಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಚಾಲಕರೂ ತಮ್ಮ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಮಾರಾಟದಿಂದ 
ಪಾವತಿಯಾಗಲೇಬೇಕಾದ ಹಣದ ಮೊತ್ತಗಳ ಪಟ್ಟಿ ' ಯೆಂದು ವಿಶದೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಒಟ್ಟು ನೀಡಿಕೆಯ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣವು ಸಂಚಾಲಕರ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಒಟ್ಟು ಆದಾಯವು ( Total Revenue ) ಒಟ್ಟು ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ( Total 
Cost) ಸಮನಾಗುವವರೆಗೂ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಬಹುದು. ಈ ಎರಡು ಅಂಶ 
ಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸಂಧಿಸುವ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಆದಾಯ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಗಳ ಸಮಾನತೆಯು ಉದ್ಯೋಗದ ಸಮತೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ದರೂ ಕೂಡ, ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣೋದ್ಯೋಗದ ಸಮತೆಯೆಂದೆನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಜದ 
ಉತ್ಪನ್ನ ( Output) ದಿಂದ ಪೂರೈಸಬಹುದು. ಈ ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿ ಸರಕು 
ಗಳು ( Consumer 's goods ) ಮತ್ತು ಉತ್ಪಾದಕ ಸರಕುಗಳೆಂದು ( Producers ' 
goods) ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉತ್ಪನ್ನದ ತಯಾರಿಕೆಯು ಆದಾಯವನ್ನು ಕೂಡ 
ಸೃಜಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಆದಾಯವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿ ಮತ್ತು ಉತ್ಪಾದಕ ಸರಕುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಜನರು ವ್ಯಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಫಲಿತಾಂಶವಾಗಿ, ಒಟ್ಟು ಆದಾಯವು( Y) ಒಟ್ಟು ವೆಚ್ಚ ಕ್ಕೂ 
( E) ಮತ್ತು ಉಳಿತಾಯವು( S) ಹೂಡಿಕೆಗೂ (1) ಸಮನಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬೀಜಗಣಿತ 
ರೀತ್ಯಾ , Y = C + S 

S = I 
.: Y = C + [ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಒಟ್ಟು ವೆಚ್ಚ ಮತ್ತು ಆದಾಯದ 
ಸಮಾನತೆಯು ಉದ್ಯೋಗಮಟ್ಟವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯು ಎರಡು ಬಗೆಯ ವೆಚ್ಚಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅನುಭೋಗದ ವೆಚ್ಚ ಮತ್ತು ಹೂಡಿಕೆಯ ವೆಚ್ಚ - ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ 
ಎರಡು ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಕೇನ್ಸನು ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವುಗಳೆಂದರೆ : 

( ೧) ಅನುಭೋಗದ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣ ( Consumption Function) 
( ೨) ಹೂಡಿಕೆಯ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣ (Investment Function), ಅನುಭೋಗದ 
ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣವು, ಆದಾಯದ ಪ್ರಮಾಣ ಹಾಗೂ ಅನುಭೋಗದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 


S 
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- ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಹೂಡಿಕೆಯ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣವು, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ 

ದಕ್ಷತೆ ( Marginal Eficiency of Capital ) ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯ ದರ ( Rate of 
Interest) ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ, ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮಾಮಾಂಸೆಯು 
ಮೂರು ಪ್ರಮುಖ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಾದ , ಅನುಭೋಗದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
( Propensity to Consume), ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕತೆ ಮತ್ತು ದ್ರವ್ಯ 
- ಮಾನ್ಯತೆ ( Liquidity Preference ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವೇಚಿಸುತ್ತದೆ. 

* ಕೇನ್ಸನ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನುಭೋಗದ ಪ್ರಮಾಣವು * ಅನುಭೋಗದ ಮಾನಸಿಕ 
ನಿಯಮ '3 ( Psychological Law of Consumption) ದಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡು 
ಇದೆ. ಈ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ, ಆದಾಯವು ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ , ಅನುಭೋಗವೂ 
( Consumption) ಹೆಚ್ಚು ಇದೆ. ಆದರೆ ಅನುಭೋಗದ ಪ್ರಮಾಣವು ಆದಾಯದ 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ, ಅನುಭೋಗದ ಪರಿಸರ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ( M P C : Marginal Propensity to Consume) ಧನಾತ್ಮಕ 
( Positive ) ವಾದರೂ , ' ಏಕ ' ಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ( Less than unity ). 
ಅನುಭೋಗದ ಪರಿಸರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಆದಾಯದ ವೃದಂಶಕ್ಕೂ ( Increment in Y ) 
ಮತ್ತು ಅನುಭೋಗದ ವೃದಂಶಕ್ಕೂ (Increment in C) ಇರುವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ, ಪರಿಸರ ಅನುಭೋಗದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು 4 C . 


- 


A 


Y 


1 


, 


2 


ಕೇನ್ಸನ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನುಭೋಗದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಮನಸ್ಸಂಬಂಧಿ 
(Subjective ) ಮತ್ತು ವಸ್ತುಸಂಬಂಧಿ ( Objective ) ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. 
ಮನಸ್ಸಂಬಂಧಿ ಅಂಶಗಳು ಮಾನವನ ಮತ್ತು ಸಂಘ, ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ನಡವಳಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿವೆ. ವಸ್ತುಸಂಬಂಧಿ ಅಂಶಗಳು ಆದಾಯದ ಪರಿಮಾಣ ಮತ್ತು ಅದರ 
ವಿತರಣೆ, ವಿನೀತಿ( Fiscal Policy), ಬಡ್ಡಿಯ ದರ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೂ 
ಸಂಘ - ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯ ( Expectations of Individuals and Business 
Corporations ) ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿವೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಶಗಳ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಾಗಿ ಅನುಭೋಗದ ವೆಚ್ಚವುಆದಾಯದ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ . 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಭೋಗಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಆದಾಯಕ್ಕೂ ಸದಾ ಅಂತರವಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ವೇಳೆ, ಅನುಭೋಗವು ಆದಾಯಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿದ್ದರೆ, ಹೂಟೆಯ ವೆಚ್ಚದ ಸಮಸ್ಯೆಯು 
ಉದ್ಯೋತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದಾಗಿ, ನಿರುದ್ಯೋಗ ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಕೂಡ 
ತಲೆದೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆದಾಯಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಅನುಭೋಗಕ್ಕೂ 
ಸದಾ ಅಂತರವಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ, ಈ ಅಂತರವನ್ನು ಹೂಡಿಕೆಯಿಂದ 


3 General Theory -Keynes (p . 96 ). 


ဂပူပူ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸರಿಹೊಂದಿಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ, ಹೂಡಿಕೆಯ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಆದಾಯ ಮತ್ತು 
ಅನುಭೋಗದ ಅಂತರದ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು. 

* ಕೇನ್ಸನು ಹೂಡಿಕೆಯ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಆದಾಯ - ಅನುಭೋಗದ 
ಅಂತರ ( Y - C - Gap) ವನ್ನು ಭರ್ತಿಮಾಡಲು ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಹೂಡಿಕೆಯ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಆದಾಯ - ಅನುಭೋಗದ ಅಂತರವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿ, ಹಿಂದಿನ 
ಒಟ್ಟು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರಬಹುದು. ಈ 
ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣವು ಅನುಭೋಗದ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣದಂತೆ ಸ್ಥಿರ ಅಂಶವಲ್ಲ . 
ಅಂದರೆ, ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಡಿಕೆಯ ಪರಿಮಾಣವು ತೀಕ್ಷ್ಯ ಏರಿಳಿತಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗು 
ಇದೆ. ಈ ಅಸ್ಥಿರತೆಗೆ ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಅಂಶಗಳ ಅನಿಶ್ಚಿತತೆಯೇ 
ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಅಂಶಗಳು ಎರಡು : 

( ೧) ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆ ; ಮತ್ತು 
( ೨) ಬಡ್ಡಿಯ ದರ . 

ಕೇನ್ಸನು ವಕೀಲಿಸುವಂತೆ, ಹೂಡಿಕೆಯು ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು 
ಬಡ್ಡಿಯ ದರದ ಸಂಯೋಗಗಳ ಅವಲಂಬಿ ಪರಿಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಸಂಚಾಲಕನು 
( Entrepreneur ) ನಿವ್ವಳ ಲಾಭವನ್ನು ಸದಾ ಗಳಿಸಲು, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ 
ದಕ್ಷತೆಗೂ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿ ದರಕ್ಕೂ , ನ್ಯಾಯಸಮ್ಮತವಾದ ಅಂತರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು 
ತಾನೆ. ಈ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯ 
ದರವು ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಕೇನ್ಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆಯನ್ನು ' ಅಸಲು ಬೆಲೆಯ ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರತೀಕ್ಷಿತ ಫಲದ ದರ ” ( Expected Rate of Return Over cost) ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಕೇನ್ಸನ ಪ್ರಕಾರ , ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ಬಂಡವಾಳದ 
ಪರಿಸರ ಉತ್ಪಾದನಾಶಕ್ತಿಯು ( Marginal Productivity of capital ) 
ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಅಂಶಗಳಲ್ಲ . ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕತೆಯು, ಬಂಡವಾಳ ವಸ್ತುವು 
ತನ್ನ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದಾದ ಆದಾಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ಕೇನ ವಾದ. ಅಂದರೆ, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆಯು ಚಲನಾತ್ಮಕ ಅಂಶ 
( Dynamic Factor ) ವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ಉತ್ಪಾದನಾ 
ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಸ್ತುತ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ, ಬಂಡವಾಳವು ಗಳಿಸುವ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ಉತ್ಪಾದನಾ ಶಕ್ತಿಯು ಸ್ಥಾಯಿ (Static ) ಅಂಶ 
ವೆಂಬುದು ಕೇನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ . ಮುಂದುವರಿದು, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆಯನ್ನು 
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ಮಾರ್ಷಲ್‌ನ ಉತ್ಪಾದನಾ ಅವಯವದ ಪರಿಸರ ನಿವ್ವಳ ದಕ್ಷತೆ ಗೆ ( Marginal 
Net Efficiency of a Factor of Production ) ಹೋಲಿಸಬಹುದೆಂದು ಹೇಳು 
ತಾನೆ. ಕೇನ್ಸನು ಫಿಷರ್‌ನ * ಅಸಲು ಬೆಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರತಿಫಲಿತ ದರ ' ಕೈ 
( Rate of Return Over Cost ) ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕತೆಯು ಸರಿಸಮವಾದು 
ದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಲೇಣೆಯ ಪೂರೈಕೆ 
ಬೆಲೆ (Supply Price of the Asset ) ಮತ್ತು ಆ ಲೇಣೆಯಿಂದ ಅದರ ಜೀವಮಾನ 
ಪರ್ಯಂತ ಬರಬಹುದಾದ ಆದಾಯ ಅಥವ ಪ್ರತಿಫಲಗಳು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತವೆ. ಬಡ್ಡಿಯ 
ದರವನ್ನು ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆ ಮತ್ತು ಪೂರೈಕೆಯು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇನ್ಸನು 
* ಬಡ್ಡಿಯೆನ್ನುವುದು ದ್ರವ್ಯನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಪ್ರತಿಫಲ ' ( Reward for Parting 
with Liquidity ) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆ ಅಥವಾ ದ್ರವ್ಯ 
ಮಾನ್ಯತೆಯೆಂದರೆ , ದ್ರವ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗಾಗಿ - ಹಣವನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯೆಂದರ್ಥ. ಈ ತೆರನಾದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಮೂರುಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು 
ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ 

( ೧) ವ್ಯವಹಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ( Transactionary Motive) 
( ೨) ಮುಂಜಾಗ್ರತಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿ (Precautionary Motive ) ಮತ್ತು 
(೩ ) ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯಾಪಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ (Speculative Motive) | 


ವ್ಯವಹಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ , ದಿನಜೀವನದ ಚಾಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು 
ಬೇಕಾಗುವ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಅನುಭೋಗಿಗಳು ಆದಾಯಕ್ಕೂ 
ಮತ್ತು ಖರ್ಚಿಗೂ ಇರುವ ಅಂತರವನ್ನು ಸರಿದೂಗಿಸಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ತಾರೆ. ಉದ್ದಿಮೆದಾರರು ದಿನನಿತ್ಯದ ಕೂಲಿ, ಕಚ್ಚಾ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ , 
ಮುಂತಾದ ವೆಚ್ಚಗಳಿಗಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಮುಂಜಾಗ್ರತಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿ , ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ 
ಅವಶ್ಯವಾದ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಮಾನವನ ದೃಷ್ಟಿ ಸೀಮಿತವಾದ್ದರಿಂದ, ಮುಂದೊದಗಬಹುದಾದ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಘಟನೆ 
ಗಳು ಊಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಹಾಗೂ ವಾಣಿಜ್ಯ ಸ್ಥಿತಿಯ ಮುನ್ನೋಟವನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮಷ್ಟವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಅನುಭೋಗಿಗಳು ಮತ್ತು ಉದ್ದಿಮೆದಾರರು ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹಣವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎರಡು ತರಹೆಯ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ದೇಶದ 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಆರ್ಥಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಮೇಲೂ ಮತ್ತು ಆದಾಯಮಟ್ಟದ ಮೇಲೂ 
ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಬಹುದು. ಕೇನನು ಈ 
ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು , ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಬೇಡಿಕೆಗೂ 
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ಮತ್ತು ಆದಾಯಕ್ಕೂ ಏಕ ಪರಿಮಾಣಾತ್ಮಕ (linear ) ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಅಂದರೆ, 
ಆದಾಯವು ಹೆಚ್ಚಾದಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆದಾಯವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯಾಪಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯು, ಬಡ್ಡಿಯ ದರದಲ್ಲಿ ಅಥವ 
ಶೇರುಗಳ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶೇಖರಿಸುವ ಹಣವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇನ್ಯನು ಇದನ್ನು ಮಾರು 
ಕಟ್ಟೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ ಬರುವ ಲಾಭಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಾಭವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಇಚ್ಛೆ ' ಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಡ್ಡಿಯ ದರ ಮತ್ತು ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯಾಪಾರದ 
ಬೇಡಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧವು ವಿಲೋಮವಾದುದು. ಒಂದು ವೇಳೆ, ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯ ದರವು ಏರುವುದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಲ್ಲಿ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಹಣವನ್ನು ಈಗ ಶೇಖರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯ ದರವು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದಲ್ಲಿ, ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನು ಶೇಖರಿಸು 
ತಾರೆ. 

- ಆದಾಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರದ ಬೇಡಿಕೆಯ ಹಣ ಮತ್ತು ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯ 
ಬೇಡಿಕೆಯ ಹಣಗಳೆರಡೂ ಸ್ಥಿರ ಅಂಶಗಳೆಂದೂ ಕೇನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ, ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ 
ಬಡ್ಡಿಯ ದರದ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯಾಪಾರದ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯು 
ಅಸ್ಥಿರ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ , ದ್ರವ್ಯಮಾನ್ಯತೆಯ ಏಕಮಾತ್ರ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ 
ವಿವರಣೆಗೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ಬಡ್ಡಿಯ ದರದ ಅನಿಶ್ಚಿತತೆಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಕೇನ್ನನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, _ == _ _ _ ಎಂಬುದು ಜನಗಳು 
ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟು ಶೇಖರಿಸಿರುವ ಒಟ್ಟು ಹಣ ; L ಎಂಬುದು ವ್ಯವಹಾರ ಬೇಡಿಕೆಯ 
ಮತ್ತು ಮುಂಜಾಗ್ರತಾ ಬೇಡಿಕೆಯ ಹಣಗಳ ಮೊತ್ತ. _ ಎಂಬುದು ಜನಗಳು 
ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೊಸ್ಕರಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟಿರುವ ಹಣ, ಎಂಬ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯು 
ಆದಾಯದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದೆ ಮತ್ತು ಎಂಬುದು ಬಡ್ಡಿಯ ದರವನ್ನವ 
ಲಂಬಿಸಿದೆ. 1 ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತ ಹಣ ' ( Active Cash) 
ಮತ್ತು | ಹಣವನ್ನು ನಿರುಪಯೋಗಿ ಹಣ ( Idle Cash ) ವೆಂದೂ ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಬಡ್ಡಿಯ ದರವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವೆಂದರೆ ಹಣದ ಪೂರೈಕೆ. 
ಹಣದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ದ್ರವ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳು ( Monetary Authorities ) ಆರ್ಥಿಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನರಿತುಕೊಂಡು ನಿಗದಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಇದರ ಪರಿಮಾಣವು 
ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟು ಹಣದ ನೀಡಿಕೆಯನ್ನು “ M ” 
ಎಂದು ಕರೆದರೆ, ವ್ಯವಹಾರ ಮತ್ತು ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು M 
ಎಂದೂ ಮತ್ತು ಸಟ್ಟಾ ವ್ಯಾಪಾರದ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು M ಎಂದೂ ಕರೆಯಬಹುದು. 
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M : ಹಣದ ಪ್ರಮಾಣವು L ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆ ಮತ್ತು M ಹಣದ ಪ್ರಮಾಣವು 
L , ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಬಡ್ಡಿಯ ದರವನ್ನು ಸಟ್ಟಾ 
ವ್ಯಾಪಾರದ ಹಣದ ಬೇಡಿಕೆಯು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಮಾನ್ಯತೆಯ , 
ಬೇಡಿಕೆಯ ಮತ್ತು ಹಣದ ಪೂರೈಕೆಯ ಸಮಾನತೆಯು ಸಮತೆಯ ಬಡ್ಡಿ ದರವನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ. 

ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಎರಡು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ 
ದಕತೆಯು ಪ್ರಮುಖವಾದುದು . ಏಕೆಂದರೆ , ಇದು ಸಂಚಾಲಕನ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದ 
ಸಾಹಸ . ಇದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, 
ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆಯು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯ ಸಹಜ ಸ್ಥಿರತೆಗೂ ಮತ್ತು ದೀರ್ಘಾ 
ವಧಿಯ ದೀರ್ಘಕಾಲಿಕ ಇಳಿತಕ್ಕೂ ಒಳಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಪಾವಧಿಯ ಅಸ್ಥಿರತೆಗೆ ಲಾಭದ 
ಇಳಿಮುಖವೂ ಮತ್ತು ಲೇಣೆಯ ಅಸಲು ಬೆಲೆಯ ಏರಿಕೆಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ದೀರ್ಘ 
ಕಾಲಿಕ ಇಳಿತಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೇಖರಿಸಿರುವ ಬಂಡವಾಳದ ಪ್ರಮಾಣವೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ , ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆಯು ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವ, ಅಸ್ಥಿರ ಸ್ವಭಾವದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಸಾಪೇಕ್ಷವಾಗಿ, ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಲು ಮತ್ತೊಂದು ನಿರ್ಧಾರಕವಾದ ಬಡ್ಡಿಯ ದರವು ಅಲ್ಪಾವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಡ ಅಂಶವಾಗಿದೆ( Sticky Factor ), ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕ್ಷತೆಯು 
ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ' ಪ್ರಗತಿಯ 
ಖಳ ಅಂಶ ' (Villain of the Prosperity) ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು . 
* ಕೇನ್ಸನ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯ ಸಿದ್ದಾಂತವು ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಪ್ರಭುತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಅನೈಚ್ಛಿಕ ನಿರುದ್ಯೋಗವನ್ನು ಆದಾಯ ಅನುಭೋಗದ ಅಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂತರವನ್ನು ಭರ್ತಿಮಾಡಲು ಸರ್ಕಾರವು ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಉಳಿತಾಯ ಹೂಡಿಕೆಯ ಸಮತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಉದ್ಯೋಗ 
ಮಟ್ಟವನ್ನು ಯಥಾಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಬೇಕು. ಈ ನಿಯಾಮಕವು ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ನಿಲುಕದ ಅಂಶವಾಗಿತ್ತು . ಏಕೆಂದರೆ, ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್ ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು, ಆರ್ಥಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರದ ಮಧ್ಯ ಪ್ರವೇಶದಿಂದಲೇ 
ನಿರುದ್ಯೋಗವು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದರು. ಆದರೆ, ಕೇನ್ಸನು ಉದ್ಯೋಗ 
ಮಟ್ಟವನ್ನು ಯಥಾಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ ಸರ್ಕಾರದ ಪಾತ್ರವು ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಕೇನ್ಯನ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ (under - developed) ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ನಿರುದ್ಯೋಗ“ ಆವರ್ತ ನಿರುದ್ಯೋಗ ವಾಗಿ ( Cyclic Unemployment) ರುವುದಿಲ್ಲ; 
ಬದಲಾಗಿ, ' ಬಂಡವಾಳ ರಚನೆ ' ಯೇ ( Capital Formation) ಪ್ರಮುಖ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. * 


* ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಂಶ ಈ ಲೇಖನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಮಾರುವುದರಿಂದ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿಲ್ಲ . 


೧೪೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಾರಾಂಶವಾಗಿ , ಕೇನ್ಸನಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ, ಉದ್ಯೋಗಮತ್ತು ವರಮಾನಗಳನ್ನು 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಉದ್ಯೋಗವು ಬೇಡಿಕೆಯಿಂದ 
ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ 
ನಿರುದ್ಯೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬಹುದು. ನಿರುದ್ಯೋಗ ಎಂಬುದು ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯ ಕೊರತೆಯು 
ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ , ಅನುಭೋಗದ ವೆಚ್ಚವು ಆದಾಯ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚದಿರುವುದೇ ಕಾರಣ. ಇದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಆದಾಯ - ಅನುಭೋಗದ 
ಅಂತರವನ್ನು ಹೂಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಭರ್ತಿಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ, 
ಅಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ ನಿರುದ್ಯೋಗವು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ , ಖಾಸಗಿ 
ಹೂಡಿಕೆಯು ಬಂಡವಾಳದ ಪರಿಸರ ದಕತೆ ಹಾಗೂ ಬಡ್ಡಿಯ ದರದಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸ 
ಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ, ಮತ್ತು ಮೊದಲಿನ ಅಂಶವು ಅಸ್ಥಿರವಾದುದರಿಂದ, ಸರಕಾರವು 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಯಥಾಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಲು ಮುಂದಾಳುತನವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಂದರೆ, ಸರಕಾರವು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹೂಡಿಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಆದಾಯ - ಅನುಭೋಗದ ಅಂತರದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಹೂಡಿಕೆಯು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಉತ್ತೇಜಿಸುವ ವ್ಯೂಹಾಯುಕ್ತಿಯ 
ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಪ್ರೊ | ಹಿಗ್ಗಿನ್ಸ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲೇ ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ, “ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಮಾಮಾಂಸೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹೂಡಿಕೆಗೆ ಒಂದು ನವೀನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಗಣ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿತು. ಅದು ( ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹೂಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ 
ಸಾಲಿನ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಪ್ರಮುಖ ಮುಂಚೂಣಿವ್ಯೂಹಕ್ಕೆ ಎತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ”.4 


ಗ್ರಂಥಋಣ 
1 . General Theory - Keynes 
2 . New Economics — ed : Harris 
3 . Economics of J. M . Keynes - Dillard 
4 . An Introduction to Keynesian 

Economics - M . L . Seth 


4 “ The analysis of General theory conferred a new import 
ance and new respectability on public investment Policy : 
It was elevated from the rank of last line of defence to major 
offensive strategy .” - Higgins, Economic Policy and Public 
investment, in ' New Economics ' ( ed : Harris ) p . 474 . 


- ಜಿ . ವರದರಾಜರಾವ್ 


ಗಡೀಪಾರು 


ಓ ಕವಿತೆ ! ಇದೊ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ದೂರು 
ಏತಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಈ ಗಡೀಪಾರು ? 
ನಾ ಮಾಡಿದಂಥ ಅಪರಾಧವೇನು ? 
ನೀ ಕಲಿಸಿದಂತೆ ನಾ ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲವೇನು ? 


ನೀನೆನ್ನ ಮನಸೆಳೆದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ತಾನಾಗಿ ನುಡಿದಿತ್ತು ನನ್ನ ತೊದಲು. 
ಕಣ್ಣೆದುರು ಸುಳಿದಿತ್ತು ನೂರು ಕನಸು 
ಮೈಮರೆತು ಮೆರೆದಿತ್ತು ನನ್ನ ಮನಸು. 


ಒಂದೆಸನ ಹಾಡಿದೆನು ಬಿಡುವಿಲ್ಲದೆ 
ಒಂದೆಸಳು ಹಿಗ್ಗಿ ದೆನು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದೆ. 
ನೂರು ನೋವನು ನುಂಗಿ ನಲವನೆರೆದೆ 
ಬಾಳಿ ಬದುಕುವೆನೆಂದು ಗೆಲುವನೊಲಿದೆ. 


ನುಡಿವ ನುಡಿ ತತ್ತರಿಸಿ ಕುಸಿಯುತಿಹುದು 
ಅರಿವ ಮತಿ ಗತಿ ತಪ್ಪಿ ಕನಲುತಿಹುದು 
ನೂರೆಂಟು ನೋವಿನಲಿ ನುಚ್ಚಾಗಿಹುದು 
ಬೇಸರವೆ ಬಾಯ್ದೆರೆದು ನೊಣೆಯುತಿಹುದು. 


ಸೃಷ್ಟಿ ಕೈಬಿಟ್ಟಿಹಳು ದೂರಸರಿದು 
ನಿತ್ಯಜೀವನವೊ ಬರಿದೇ ಬರಿದು 
ಸುಳಿಯದಂತಿಹುದು ಭಾವವೂ ಮುಗಿದು 
ಮುದವಿಲ್ಲದೀ ಬದುಕು ಇದ್ದರೂ ಇರದು 


೧೫೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಧಿಕಾಲದಲಿ ಸಂದಿಗ್ಧ ಚಿತ್ರ 
ತೂಗಾಡುತಿದೆ ಬಿಡದೆ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ! 
ಸ್ವಚ್ಛಂದದಲಿ ಚಂದವನೆ ಅರಸಿ 
ತನ್ನಂದವನೆ ಕಾಣಲಿದೆ ಬಯಸಿ! 


ಓ ಕವಿತೆ ! ಸಾಕು ಈ ಕಠಿನ ಶಿಕ್ಷೆ 
ದೊರೆಯೆ ಮಾತೃ ಹೃದಯದಕೃಪಾರಕ್ಷೆ 
ಮೈಮರೆತು ಹಾಡುವೆನು ಮತ್ತೆ ಹಿಗ್ಗಿ . 
ಸಾಗಿ ಬರೆ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸತೆನಿಪ ಸುಗ್ಗಿ , 


ಎಚ್ , ಗಂಗಾಧರನ್ 


ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ 


ಮಾನವಜೀವಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ಕರುಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ 
ಅಭೂತಪೂರ್ವಶಕ್ತಿಯ ಬಲದಿಂದ ಮಾನವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಘಟಿತ ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿದ್ದಾನೆ. ದೇವದತ್ತವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇಹಶಕ್ತಿ , ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ , ಮಾನಸಿಕಶಕ್ತಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದುವುಗಳು. ದೇಹಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಧಿಸಿದ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳು ಜನಪ್ರಿಯ 
ವಾಗಿ ಲೋಕದ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. ಈ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾನವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಂತರಿಕ ಸಂಪತ್ತು ದೈವದತ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ 
ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ವೈಯ್ಯಕ್ತಿಕ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಳಸದೆ ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ವಿನಿಯೋಗಿಸುವ ಮಹಾನುಭಾವರಲ್ಲಿ ಅಘಟಿತ ಘಟನೆಯ ಅಪೂರ್ವ ಶಕ್ತಿಯು 
ಕರಗತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಔದಾರ್ಯದ ಮನೋಭಾವನೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆರ್ತರು 
ಆಶಿಸುವ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳು ಜರುಗುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪವಾಡವೆಂದು ಭಾರತೀಯ 
ದಾರ್ಶನಿಕ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಮಹಾನುಭಾವರ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಘಟನೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯರ ಊಹೆಗೂ ನಿಲುಕದಂತಹ 
ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಕೃತಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಘಟನೆಗಳು ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕದೆ ಹೋಗಬಹುದು ಅಥವಾ ಅನುಭವದಿಂದ ಅವುಗಳ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲೂ ಬಹುದು. ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವಾಗಲಿ 
ತಕ್ಕ ಸಾಧನೆಗೆ ಸಿದ್ದರಾಗುವುದಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದೇಹೋದರೆ ಅವು ಅಸತ್ಯವಾಗಿ , ಚೋದ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ಘಟನೆಗಳು ಅನಿರ್ವಚನೀಯ, ಅವರ್ಣನೀಯ 
ಅಂಶಗಳಾಗಿ ಕೆಲವುವೇಳೆ ನಂಬಲಾರದ ಸಂಗತಿಗಳೆನ್ನುವಷ್ಟು ಗಹನವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 
ಕೆಲವುವೇಳೆ ಕೃತಿಕರ್ತರ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಅಸಹಜವೂ ಅಪ್ರಾಕೃತವೂ ಆದ 
ಘಟನೆಗಳು ಮಹಾನುಭಾವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವಿಮರ್ಶಕನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಪುರುಷರೂ ಗಣನಾರಹಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ 
ಮಹಾನುಭಾವರ ಜೀವನದ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಭಾರತಭೂಮಿಯ ಮಹಾ ಕೃತಿಗಳಾದ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 


೧೫೨ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮತ್ತು ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. 
ದಶರಥನು ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಯಾಗವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಪಾಯಸ ಪ್ರಸಾದ 
ವನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಹಂಚಿದಾಗ, ಅವರೆ ತಮ್ಮ ಭಾಗದ ಅಲ್ಪಾಂಶವನ್ನು 
ಮೂರನೇ ಪತ್ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದರ ಫಲವಾಗಿ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರಾದರು. ರಾವಣನು 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಹೋದಾಗ ಲಕ್ಷಣನು ಹಾಕಿದ 
ಗೆರೆಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ಇದ್ದನು. ಸೀತೆಯು ಆ ಗೆರೆಯನ್ನು ದಾಟಿದಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. ವಾನರ ಸೇನೆಯು ನೂರು ಯೋಜನದ 
ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗ ರಾಮನಾಮ ಖಚಿತವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ಸಾಗರದ ಮೇಲೆ ತೇಲಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾವಣನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನು ತನ್ನ 
ಬಾಲವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ರಾವಣನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಸಮಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು. ಕೇವಲ ತರ್ಕ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ವಿಲಕ್ಷಣ ಸಂಗತಿಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಘಟನೆಗಳು ವಿಪುಲವಾಗಿವೆ. ರಾಜಸೂಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ದಾನಮಾಡಲು ಹೋದಾಗ ಧನವು ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದು ದೂ ಅಕ್ಷಯಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದ ಒಂದಗಳು ಅನ್ನದಿಂದ ಸಹಸ್ರಾರು ಮಂದಿ ದೂರ್ವಾಸ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಬ್ರೌಪದಿಯು 
ಸಂತೈಸಿದ್ದು , ಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಮರಣೆಮಾತ್ರದಿಂದ ದೌಪದಿಗೆ ಸೀರೆಯ ಅಕ್ಷಯವಾದದ್ದು 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಕುಳಿತ ಸ್ಥಳದಿಂದಲೇ 
ಅರಿತು ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದೂ ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಶಿರಚ್ಛೇದನವಾಗಿ ಆನೆಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸುವುದು , 
ದಕನಿಗೆ ಮಾನವ ಶಿರಹೋಗಿ ಕುರಿತಲೆ ಬರುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಪ್ರಸಂಗಗಳಿವೆ 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಪರಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ, ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನಿಗೆ ಸಮುದ್ರ ಇಬ್ಬಾಗ 
ವಾಗಿ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಪಂಥಗಳ 
ಪ್ರವಾದಿಗಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅಮಾನುಷ ಘಟನೆಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಇವು ಮಾನವನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಗೆ, ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ನಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲ . 
ಆದುದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ವಿಮರ್ಶಕರು ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಇವು ಸತ್ಯವೋ ಅಸತ್ಯವೋ ಎನ್ನುವ ವಾದ ಬೇರೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮ ವಾಗುವು 
ದೆಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಬೇರೆ. ಮಹಿಮರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 
ಕವಿಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸುವರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. ಅದೇ 
ಮಾತು ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಬಂದ ಪವಾಡ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಬಸವಣ್ಣನವರು ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆದ ಮಹಾನುಭಾವರು, ಅವರ ವಾಣಿ ದೇವವಾಣಿ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಸ್ವಂತ ಮಾತಿನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವಾರು ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಸತ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಒಂದು ವಚನದಲ್ಲಿ : 


ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ 

೧೫೩ 
ಎಂಬತ್ತೆಂಟು ಪವಾಡವ ಮರೆದು ಹಗರಣದ ಚೋಹದಂತಾಯಿತೆನ್ನ ಭಕ್ತಿ ; 
ತನುವಿನೊಳಗೆ ಮನಸಿಲುಕದೆ, ಮನದೊಳಗೆ ತನುಸಿಲುಕದೆ, ತನು ಅಲ್ಲಮನಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿತ್ತು , ಮನ ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿತ್ತು , ನಾನೇತರಲ್ಲಿ ನೆನೆವೆನಯ್ಯಾ 

ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವಾ 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 

೮೮ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮೆರೆದೆನೆಂದು ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
೬೪ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶಿಂಗಿರಾಜ ಕವಿಯು ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಂಗಿರಾಜ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದವನಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವನ ಕಾವ್ಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ ಜೀವನ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಪ್ರಭುದೇವರಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವರ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಆಶಿಸುತ್ತಾರೆ : 


- ೮೮ ಈ 


ಮಾತ್ರ 


ನನು ಬಸವ 
ಮಹತ್ವ 


“ ದೇವದೇವ ಮಹಾಪ್ರಸಾದ ಅವಧರಿಸು ದೇವ, ಎನ್ನ ಬಿನ್ನ ಪನ, ಕಾಯದ 
ಮಾಯದ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿದಿರಿ ; ಎನ್ನ ಆಗು ನಿಮ್ಮ ಲೀಲಾವಿನೋದ 
ಆಕಾಯದ ಮಾಯೆಯ ತಲೆಯು ಚಿವುಟ ಶ್ರೀ ಗುರುಕಾರುಣ್ಯನಮಾಡಿ ಗುರುಲಿಂಗ 
ಜಂಗಮದ ತ್ರಿವಿಧ ಭಕ್ತಿಯ ಘನವತೋರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರಸಾದವನಿತ್ತು 
ರಕ್ಷಿಸಿದಿರಿ. ಅದು ನಿಮ್ಮ ಲೀಲಾವಿನೋದ, ಪರವಾದಿ ಬಿಜ್ಜಳ ಒರೆಗಲ್ಲಾದಲ್ಲಿ 
ಮುನ್ನೂರಾ ಅರುವತ್ತು ಸತ್ರ ಪ್ರಾಣವನೆ ಮೂವತ್ತಾರು ಕೊಂಡೆಯ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಎಂಬತ್ತೆಂಟು ಪವಾಡವ ಮೆರೆದಿರಿ , ಅದು ನಿನ್ನ ಲೀಲಾವಿನೋದ, ಎನ್ನ ಮನದ 
ಮಲಿನವ ತೊಳೆಯಲೆಂದು ಬಂದು ಶೂನ್ಯ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆಮೂರ್ತಿಗೊಂಡು 
ನಿಮ್ಮ ನಿಜನುಹಿಮೆಯನೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಥರ ಮುಂದೆ ತೋರಿ ಎನ್ನ ಪಾವನವ ಮಾಡಿ 
ಷಟ್ಸ್ಥಲವಂ ಎನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಎನ್ನ ನಿನ್ನಂತೆ ಮಾಡಿದಿರಿ, ಅದು 
ನಿಮ್ಮ ಲೀಲಾವಿನೋದ, ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ ಎನ್ನ ಮರ್ಮದ ಸಕೀಲನೀವೇ 
ಬಲ್ಲಿರಾಗಿ ಎನಗೊಮ್ಮೆ ತಿಳುಹಿಕೊಟ್ಟು ಎನ್ನ ನುಳುಹಿಕೊಳ್ಳಾ ಪ್ರಭುವೆ ? 


ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದ ಅವಧಿ ಮುಗಿದು ಸಂಗಮದ ತಾವು 
ತೆರಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುದೇವರಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ದಯದಿಂದ 
ಮುನ್ನೂರ ಅರುವತ್ತು ಸತ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಮುವತ್ತಾರು 
ಜನ ಚಾಡಿಕೋರರನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ ಮುಂತಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಂಬತ್ತೆಂಟು ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮೆರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ 
ಲೀಲಾವಿನೋದವೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನ್ಯಶರಣರ ವಚನಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ 
ಬಸವಣ್ಣನವರು ಪವಾಡಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದೆಲ್ಲ ಕವಿಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವರ ಪವಾಡ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬಸವಪುರಾಣ, ಶಿಂಗಿರಾಜಪುರಾಣ, ರಗಳೆ, ಸಾಂಗತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


೧೫೪ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ರಚಿತವಾದ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಪವಾಡಗಳ ವರ್ಣನೆಯು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಶಿಂಗಿರಾಜ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ೬೪ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಗುರುಚನ್ನಬಸವರಾಜರ ಶಿಷ್ಯರೊಬ್ಬರು 
ಪವಾಡಗಳನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ' ಬಸವಪವಾಡ ' ಎಂಬ ಕಂದಪದ್ಯ ರೂಪದ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿ ೬೪ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಬಸವಣ್ಣನವರ 
ಮೇಲೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಹಲಕೆಲವು ಪವಾಡ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಪವಾಡಗಳು ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರದೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿರು 
ವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪವಾಡ ನಡೆದಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಗೆ ನಮಗಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ವಿಜ್ಞಾನಯುಗ, ವಿಚಾರವಂತರ 
ಕಾಲ. ಇಂದು ಅಂತಹ ತರ್ಕಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪರೀಕ್ಷೆಗೂ ನಿಲುಕದ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕು ? ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕವಿಗಳ ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಎಂದು ಪವಾಡವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕೆ? ಅಥವಾ ಪವಾಡಗಳು ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನಿ' 
ಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕವಿಗಳು ಕಟ್ಟಿದ ಕಥೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕೆ ? ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಕಥಾನಾಯಕರಾದ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಗೌರವಕ್ಕೆ 
ಕುಂದಾಗುವುದೆ ? ಮುಂತಾದ ನಾನಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಪವಾಡಗಳನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರಾಕರಿಸುವುದಾದರೆ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಗಳು ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಭಾಗವತಾದಿ ಕಾವ್ಯಗಳು 
ನಿರುಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ 
ಪ್ರವಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪವಾಡಗಳು ನಿಜ 
ವೆಂದು ನಂಬಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪವಾಡದ ಅಂಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರಾಕರಿಸಿ ಉಳಿದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪವಾಡಗಳಿಗೆ 
ಮಹತ್ವವಿಲ್ಲ. ಪವಾಡದ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದಕೂಡಲೇ ತಾತ್ಸಾರ ಮನೋಭಾವ 
ಮೂಡಿಬರುವಂತಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾವು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ವಿಚಾರಶೀಲರು ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ವಿಜ್ಞಾನ, ಜ್ಞಾನ, ವಿಚಾರ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಬೆಳೆದಿದೆ, ಎಷ್ಟು ಅಳವಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಿರುವುದು ಮಾತ್ರ 
ಸಂಶಯಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. 

ಪವಾಡದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬಂದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹವಣಿಸುವಾಗ ಹಲವಾರು ಆಧುನಿಕ ಘಟನೆಗಳು ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿವೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಲೋಕವೂ ಹವಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ರಷ್ಯಾ ದೇಶದ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಘಟನೆಗಳು ನಡೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ವರದಿಯಾಗಿದೆ. ನಾಯಿಯ ದೇಹಕ್ಕೆ ಬದಲಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧೫೫ 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ 
ಬೇರೆ ತಲೆಯನ್ನೂ ಇತರ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಜೀವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತುಂಬಿದ್ದರು. 
ಅಂತಹ ನಾಯಿ ಕೆಲವು ಕಾಲವಾದರೂ ಬದುಕಿತ್ತೆಂದು ವರದಿಯಾಗಿದೆ. ಕಳೆದ ವರ್ಷ 
ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕದ ಡಾ || ಕ್ವಿಸ್ ಬರ್ನಾರ್ಡ್ ಅವರು ವಾಷನ್‌ ಸಿ ಎಂಬ ಹೃದಯ 
ರೋಗಿಗೆ ಬೇರೆ ಹೃದಯವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ್ದರು. ಆತ ೧೮ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಜೀವಿಸಿದ್ದನು. ಅದರಂತೆ ಹೃದಯ ಬದಲಾವಣೆಯ ಎರಡನೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯು ಅಮೇರಿಕಾದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಿತು. ಆ ಶಿಶು ಕೆಲವು ಘಂಟೆಗಳಕಾಲ ಬದುಕಿತ್ತು . ಇದಾದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ 
ನಂತರ ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಯಿತು. ಮತ್ತೆ 
ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಐದನೇ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳು ಅಮೇರಿಕಾದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ . ಈ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿಂದ 
ರೋಗಿಗಳು ಕೆಲವು ಕಾಲವಾದರೂ ಜೀವಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಪ್ರಯೋಗವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ . ಆದರೆ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವ 
ಸೂಚನೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆಯಷ್ಟೆ ! 

- ದಕ್ಷಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದಕ್ಷನಿಗೆ ಕುರಿತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟ ಕಥೆ 
ಹೊಂದಿದೆ. ಅಷ್ಟೇಕೆ, ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಬಂದಿರುವ ಗಣಪತಿಯ ದೇಹ ಮಾನವ ದೇಹ, ಶಿರಸ್ಸು ಆನೆಯ ಶಿರಸ್ಸು , ಹರನುಗಣಪತಿಯ 
ಶಿರಚ್ಛೇದನಗೈದು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಶಿವಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಈ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಲಿ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸೂತ್ರಗಳಾಗಲಿ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಲ್ಪನಿಕ 
ವೆಂದೂ ಅಸತ್ಯವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕೆ? ಹಾಗಾದರೆ ಇಂದಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಾವು ಅವನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ಎಂಬ ಸಂಶಯವೇಕೆ 
ಮೂಡುವುದಿಲ್ಲ ? ಚಾಲಕರಿಲ್ಲದ ವಾಹನಗಳು ಗಗನವನ್ನೇರಿ ಭೂಮಿಗಿಳಿಯುತ್ತಿರುವ 
ರಷ್ಯಾದ ಸಾಧನೆ ಮಾನವಬುದ್ಧಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಘಟನೆಯಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲವೆ ? 
ಇಂದು ನಮ್ಮ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಧಿಸಿರುವ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಆಧಾರ 
ವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೀವನದ ಒಂದೆರಡು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದು ನಿರುಪಯುಕ್ತವೆನಿಸಲಾರದು. ಶಿಂಗಿರಾಜ ಪುರಾಣ, ಬಸವ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದಿದೆ . 
ಬಸವಪವಾಡವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ : 


ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬರುತಿರೆ ಗೊಲ್ಲತಿ 
ವಜ್ಜಲಜಾರಿ ಬೀಳುತಲಿ 
ಮಜ ಭಾಪುರೆ ಬಸವಯೆನೆ ಸಿಡಿದನು 
ಸಜ್ಜನೆ ಭಕ್ತಿಯ ಕೊಡನ 
ಕರವನೆತಿರೆ ಕಂಡು ಹಿರಿಯ ಕೊ೦ಡೆಗ ಮುಂಚಿ 
ಅರುಹಿದ ರಾಯನಕಡೆ 


೧೫೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಪರಿಹಾಸ್ಯವೇಕಯ್ಯಾ ನೆಗಹಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿ 
ಸ್ವರವ ಕೇಳಯ್ಯ ದಂಡೇಶ 
ವಸುದಾಧಿಪ ಕೇಳು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕೊಡಹೊತ್ತು 
ಶಶಿಮುಖಿ ಬರುತ ಜಾರುತಲಿ 
ವಸುಧೆಗೆ ಬೀಳ್ಳ ನಿತಕೆ ಅರುಹುಟ್ಟ 
ಬಸವೇಶ ತಾಯೆನ್ನಲೊಡನೆ 
ಕೇಳಿದೆವೈಯೆನ್ನ ಕನ್ನ ಪೂರಿತವಾಗಿ 
ತಾಳಿದ ಕೊಡನ ಅ೦ತರದಿ 
ಕಾಳುಮಾತುಗಳಲ್ಲವೆನುತ ಬಿಜ್ಜಳ 
ನೊಳು ಹೇಳಿದ ಬಸವದಂಡೇಶ 

[ ಬಸವಪವಾಡ ಸಂ . ೨, ಪ. ೯೭ ರಿಂದ ೧೦೦ .] 
ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕೊಡಹೊತ್ತ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸು ಕಾಲುಜಾರಿ 
ಬೀಳುವಾಗ ಬಸವಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ, ಬಿಜ್ಜಳನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಸವಣ್ಣನವರು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಅಭಯ ಹಸ್ತವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯಮೇಲಿದ್ದ ಮಜ್ಜಿಗೆಯ 
ಕೊಡವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ಕೊಡ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಅದು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ . ಏಕೆಂದರೆ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಅಂದಿನ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸಂತಪ್ತರ ಸಂಕಟಹಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬ ಭಾವನೆ ಜನರಲ್ಲಿಮೂಡಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು 
ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಅರಿವುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕೊಡ ಹೊತ್ತವಳು ಬೀಳುವಾಗ 
* ಬಸವಾ ' ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಬೀಳದೆ ತನ್ನ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕೊಡವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಆಕೆ ಸಂಕಟದಿಂದ ಬಸವಣ್ಣನವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಯ ವಿಚಾರಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿದ್ದವರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಕೇಳಿಸಿತು ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಜಟಿಲವಾದುದು. ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಉತ್ತರ ಬಸವಣ್ಣನವರ 
ಆಂತರಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡುವುದೂ ಅಗತ್ಯ . ಉಳಿದ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ವೈಚಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶಿಸಬಹುದಷ್ಟೆ ! 
- ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಉಪಕರಣಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಎಷ್ಟೇ ದೂರವಿದ್ದರೂ ನೇರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುವ ಸೌಲಭ್ಯವು ನಮಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿವೆ. ಟೆಲಿರ್ಫೋ , 
ರೇಡಿಯೋ , ಟೆಲಿವಿರ್ಷ ಮುಂತಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು 
ಸಡಿಲಪಡಿಸಿವೆ. ಆದರೆ ಯಾವ ಸಾಧನವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದೆಡೆ ನಡೆಯುವ ಅಂಶವನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಕೇಳುವುದು ನೋಡುವುದು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಬಹುದೂರವಿದ್ದರೂ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಅಂಶವನ್ನೂ ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂದರೆ ಅದು ಪುರಾಣ ' 


೧೫೭. 


ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ 
ಎಂದು ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಕಾಣುವ ಕಾಲವಿತ್ತು . ಟೆಲಿವಿರ್ಷ ಸಾಧನೆ ನಮ್ಮ ತಾತ್ಸಾರೆ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಆದರೆ ಯಾವ ಉಪಕರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಕಾಣುವ ಕೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗ ನನಗಿನ್ನೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಇಂದಿನ ಜಾಗತಿಕ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬಹುದು. 
* ರಷ್ಯಾ ದೇಶದ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಯೂರಿ ಕಾಮನೆ ಎಂಬುವರು ಮಾಸ್ಕೋ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದುಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿರುವ ಆರು ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹರಿಸಿದರು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ವಸ್ತುಗಳೇ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. ಮಾಸ್ಕೊ 
ನಗರದಿಂದ ಒಂದುಸಾವಿರದೆಂಟುನೂರು ಮೈಲಿಗಳಾಚೆಯಿರುವ ನೋವೋಸಿ 
ಬಿರ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಲ್ನಿಕೋಲಾಯೆನ್ ಎಂಬುವರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಧೃಢೀಕರಿಸಿದರು ( Concentrated). ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಯೂರಿಯವರ 
* ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಚೊತ್ತಿದಂತಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳು ಕಾಯಿಲ್‌ ಸ್ಪಿಂಗ್ ( Coil spring ) 
ಮತ್ತು ಕಾಫೀ ಕುಂಡವೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದೇ ಮಾದರಿಯ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿಟ್ಟರು. ಇಂತಹ ನೂರಾರು ಘಟನೆಗಳು ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧ ಪಟ್ಟಿವೆಯೆಂದೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ವಿಶಿಷ್ಟ ಚೈತನ್ಯವುಳ್ಳವರು 
ಎಷ್ಟೇ ದೂರವಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ತಲುಪಿಸಬಹುದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನೂ 
ನೂರಾರು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ ನಡೆಸಿದ ಡಾ|| ಐ. ಎಂ . ಕೋಗನರವರು ನಂಬಿಗೆ 
ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈಗೈ ೫೦ - ೬೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅರ್ಷ್ಟ ಸಿಂಕ್ಲರ್ 
ಎಂಬುವರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನೂರಾರು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಪಡೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಅಮೇರಿಕಾದ 
ಜನತೆ ಅವರನ್ನು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿತು. ಅವರನ್ನು ಹುಚ್ಚರೆಂದವರೂ ಉಂಟು. 
ಸಂಶೋಧಕರು ಯೋಗಿಗಳು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಹುಚ್ಚು ಸ್ವಭಾವದವರಾಗಿಯೇ 
ಇತರರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕಕ್ಕೆ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯೆನಿಸುವ ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಅವರು ನಿರತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಲ್ಲ. 

- ಅಮೇರಿಕಾ ರಾಷ್ಟ್ರದ ವಾಯುದಳವು ಹಂಸಕೂಂಬ್ , ಫೀಲ್ಡ್ ಬೆಡ್ಫೋರ್ಡ್ 
ಮಾಸ್ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ, ದೇಹಜ್ಞಾನಿ, ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ 
ಮತ್ತು ವಿದ್ಯುತ್ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗತಜ್ಞರನ್ನೊಡಗೂಡಿ ವೈಚಾರಿಕ ಅಂತರ್ವಾಹಿ 
(telepathy) ತತ್ವದ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ 
ಮಹಿಳೆಯರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿ 
ಆಂತರಿಕ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಿರುವುದೆಂದು ಕಂಡುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಿಳೆಯರನ್ನೇ 
ಈ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಅಮೆರಿಕ ಮತ್ತು ರಷ್ಯಾ ದೇಶಗಳು ಸೈನ್ಯದ 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಾಧನವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ 
ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಮೇರಿಕನ್ನರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ಬ್ರಿಟನ್ನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಜರುಗುತ್ತಿವೆ. ೧೯೪೬ರ | 
ರಲ್ಲಿ ಎಲ್ . ವಿ . ಬೆಂಡಿಟ್‌ರವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಪರೋಕ್ಷಾನುಭವ (Paracognition) 
ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಎಂ . ಡಿ. ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅವರ ಪತ್ನಿ ಈ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು, ಮೇಲಿನ ಪ್ರಬಂಧವು ಅವರ ಪತ್ನಿಯ ಅಪರೋಕ್ಷಾನುಭವದ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಫಲಿತಾಂಶವೇ ಆಗಿತ್ತು . ಆದರೆ ಪೊಲೀಸ್ ಇಲಾಖೆಯವರಿಗೆ ಅಂತಹ 
ಘಟನೆಗಳು ಮೋಸಕೃತ್ಯಗಳೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಟ್ಟಿವೆ. ಇಂತಹ ಅನುಭವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದವರ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಸ್ಮಾರ್ಟ್‌ದೇಶದ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹಾಸ್ಯಗಾರ ಸರ್ ಹ್ಯಾರಿಲಾಡರ್ ಇವರು ನ್ಯೂಸತ್ವೇಲ್ಸ್ ನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಸಹೋದರರೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿಮತಸೂಚಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬೆಳಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕರಾದ ಜೋಸೆಫ್ ಕೊನರಾಡ್ 
ಇವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗ್ರಂಥದ ಮೇಲೆ ಗಮನವನ್ನು 
ಹರಿಸಿದರೆ ಅಂಗಡಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಂದು ವಾಣಿಜ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಅವರ ಪತ್ನಿ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಗ್ರಂಥಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅದೇ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಎರವಲು ತಂದುಕೊಡು 
ತಿದ್ದರಂತೆ ! 
- ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಸಂಶೋಧಕರಾದ ಹ್ಯಾರಿಸ್ ಅದ್ಭುತ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಟ್ಟಿಯಾದರೀಗಾದಲ್ಲಿರುವ ಇಲ್ಲಾ ಕ್ರಿಪ್ಟ್ ಎಂಬುವಳನ್ನು 
ಒಂದು ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ತಾಯಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿಸಲಾಯ್ತು . ಕ್ರಿಸ್ಟ್ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ ಹೇಳಿದಳಂತೆ ! 
ಅನಂತರ ಅವಳನ್ನು ಉಕ್ಕಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅವರ ತಾಯಿಯಿಂದ ಪುಸ್ತಕದ 
ಯಾವುದೋ ಪುಟವನ್ನು , ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಓದಿಸಿದಾಗ ಕ್ರಿಪ್ಟ್ ಪುನರುಚ್ಚರಿ 
ಸಿದಳು . 

ಇಂತಹ ಹಲವಾರು ಘಟನೆಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗಗಳನಂತರ ರಷ್ಯನರು 
ಅಮೆರಿಕನ್ನರೂ ಸಹ ಅಪರೋಕ್ಷಾನುಭವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸು 
ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕ್ಸ್ ಫರ್ಡಿನ 
ಸೆಂಟ್ ಕ್ಯಾಥರ್ರಿ ಕಾಲೇಜಿನ ಡಾ | ರ್ಫ ಅಬ್ರಾಮ್ ರವರು ೧೯೬೪ರಲ್ಲಿ ಕೇಂಬ್ರಿಡ್ಡಿನ 
ಟ್ರಿನಿಟಿ ಕಾಲೇಜಿನ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಶೋಧನೆಯ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಸ್ಕೋದವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪರಿಷತ್ತು , 
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ಬಸವಣ್ಣನವರ ಪವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ದರ್ಶನ 
ಲೆರ್ನಿಗ್ರಾಡ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ವಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮನಶ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಜಡವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜೆಕ್‌ನ ಎಲೆಕ್ಟೋಫಿಸಿಯಾಲಜಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾದ 
ಡಾ || ಕೈಬೋರ್ ವೆಸೆಲೆಯವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ದೃಢೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಜಿರಿವುಕು ಇವರೊಡಗೂಡಿ ಒಂದು 
ಯಂತ್ರವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಗದದಷ್ಟು ತೆಳುವಾದ ತಾಮ್ರದ 
ತಗಡನ್ನಿಟ್ಟು ಅದು ಸುರುಳಿಸುತ್ತುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಆ ಯಂತ್ರಕ್ಕೂ 
ತಮಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ಆರು ಅಡಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ತಗಡು ತಾವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ತಿರುಗುವುದು, 
ಬೇಡವೆಂದರೆ ನಿಲ್ಲುವುದು, ತಾವು ಹೇಳಿದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗುವುದು ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿ ತೋರಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಟೆಲಿಕೆನೆಸಿಸ್ ( Telekenesis) ಎಂಬ ಮನೋ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನೇ ಚಾಲಕಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಬಳಸುವ ನೂತನ ವಿಜ್ಞಾನ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಇದರ ಭವಿಷ್ಯವೇನೋ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎರಡೂವರೆ ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಯೋಗಿಗಳು ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಅದನ್ನು ದಿನಚರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಸಾಧಸವಾಗಲು ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. 
ತಾ . ೨- ೪ - ೧೯೬೭ನೇ ಭಾನುವಾರದ ಹಿಂದೂಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ “ ಹಾರ್ವೆಡೇ ” 
ಇವರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ Can Mind Control Matters ಎಂಬ ಲೇಖನ 
ದಿಂದ ಮೇಲಿನ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದೆ. 

ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಾರು ಮೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮುಟ್ಟುವುದು ಮತ್ತು ಮಾನವನ ಮನೋಗತಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಜಡವಸ್ತುವು ಚಲಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಒಪ್ಪುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವಿದ್ದೇವೆ. ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ಬಸವಣ್ಣನವರಿಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಹೊರುವವಳು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಸಂಗತಿ ಕೇಳಿರಬಹುದು 
ಮತ್ತು ಅವರು ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡಲು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕೊಡವು ಬೀಳದೆ ನಿಂತಿರಲೂ 
ಬಹುದೆಂದು ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಡಾ|| ಕೈ ಬೋರ್‌ರವರ ಪ್ರಯೋಗ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ . 
ಭಾರತವು ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅನೇಕ ದುರ್ಘಟನೆಗಳು ನಡೆದುಹೋಗಿವೆ . 
ಬೆಂಕಿಯಪೊಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತುಗಜ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಇಡುವಂತಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಅಂತಹವರ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನೇ ನಾಶಪಡಿಸಲಾಯಿ 
ತೆಂದೂ ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಬಹು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಓದಿದ ಅಂಶವೊಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತವೆ. ಅಹಮದಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಹಂಸರಾಜ್ ಎಂಬುವ 
ರೊಬ್ಬರಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ವಿದ್ಯುದ್ದೀಪದ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ 
ಸ್ವಿಚ್ ನಿಂದ ದೂರ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಅವರು ಬಾಯಿಂದ ಹತ್ತಬೇಕೆಂದರೆ ದೀಪ ತಾನಾಗಿ 
ಹತ್ತುತ್ತಿತ್ತೆಂದೂ ತಣ್ಣಗಾಗ ಬಯಸಿದರೆ ತಾನಾಗಿ ಆರಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದೂ ವರದಿ 
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ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಯಾಗಿತ್ತು . ಇವನಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅರಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ವಿಫಲವಾದ 
ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಈಡುಮಾಡಿದರೆಂದು ಸೂಚಿಸ 
ಲಾಗಿತ್ತು . ಇದರಿಂದ ಮಾನವ, ಅಂತಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಬಯಕೆಯಂತೆ ಜಡವಸ್ತುವನ್ನು 
ವಿಧಾಯಕ ಮಾಡಬಲ್ಲನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

- ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪವಾಡವು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ 
ಆಂತರಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಭಾಷೆ ಅಥವಾ ಸೂಚನೆಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ವಿಷಯವಾಹಿಯಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ವಿಷಯ ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧನವಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಂಶವು ಭಾರತೀಯ ದಾರ್ಶನಿಕನಿಗೆ ಬಹು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಅರಿವಾಗಿತ್ತು . ಇಂತಹ ಆಗೋಚರವಾದ ಅನುಪಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮಾನವತೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಘಟನೆಗಳು ಕಾಲ್ಪನಿಕವೂ ನಂಬಲಸಾಧ್ಯವಾದುವೂ ಆಗಿವೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸಾಧನಾಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಅಭಾವ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ ವಿಹೀನತೆಗಳೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಥವಾ ಕವಿಗಳು 
ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವೆಂದೇ ನಂಬಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ . ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯ , ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವೈಚಾರಿಕ ಸತ್ಯ . 
ವೈಚಾರಿಕ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಆಯಾ ಘಟನೆಗಳ ನಿರೂಪಣದ ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ತಾತ್ವಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿರುತ್ತದೆ. ವಿಚಾರಪರತೆಯಿಂದ ಆ ಘಟನೆಯ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿದಾಗ ಅದು ವೈಚಾರಿಕ ಸತ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ರೀತಿಯಿಂದ ಸತ್ಯವೆನ್ನಬಹುದಾದ ಪವಾಡಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ನೀಡಿದ ಆರ್ತವಾಣಿ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ , 
ಮುಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಲ್ಲ. ಕರುಣಾಮಯಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣನವರು ತಮಗೂ 
ಗೋಚರಿಸದೆ ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಯ ಹಸ್ತವನ್ನೆತ್ತಿದ್ದರೆ ಉತ್ತೇಕ್ಷೆಯೇನಲ್ಲ. 
ಬೌದ್ಧದರ್ಶನದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ನೂರಾರು ಘಟನೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಂದ ಇಂತಹ ಘಟನೆಗಳು ಜರುಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು 
ಅನೇಕ ತಜ್ಞರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪವಾಡ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಯಲ್ಲ, ಅದು 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


( ಉದಾತ್ತ ? 


ಹುತಾತ್ಮ 


* ಉದಾತ್ತತೆ, ಸಹೃದಯ - ಬಲು ಮುದ್ದು ಮಕ್ಕಳು ? 


ಎಂದು | 


ಮದುವೆಯಾಗದ ತಂದೆ ಕನಸು ಕಂಡಿದ್ದಾಗ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಮಂದಿ ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಕ್ಕುದ್ದು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
“ ಮಹರಾಯ ನಿನ್ನ ಈ ಎರಡು ಮಕ್ಕಳೂ ಹುಟ್ಟಿ 
ನನಗೇ ಸಾಲದ ಎರಡು ಅರೆತುತ್ತು ಅನ್ನವನೂ 

ಹಂಚಿಕೊಳಬೇಕೆ ? 
ಬೇಡ ನಿನ್ನ ದಮ್ಮಯ್ಯ . ” 
ಎಂದಾರು ಬಾಯ್ಲಿಟ್ಟು ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. 
ಹೊಸದಾಗಿ ಈ ವಿಷಯ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ 
ಸಾಕಲ್ಲ 
ನೆಲ ಚುಚ್ಚಿ ನಿಂತಿರುವ ಅಚ್ಚು ಕೆಂಪು ತ್ರಿಕೋನ! 
ಅದರಡಿಗೆ ಹರಡಿರುವ ನೂರಾರು ಸಾಧನ 
ರಬ್ಬರಿನ ಟೋಪಿಗಳು 
ವಂಕಿ ನಿರೋಧಗಳು 
ವ್ಯಾಸೆಕ್ಟಮಿ ಹಾಗೂ ಕ್ಯೂಬೆಕ್ಟಮಿ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕತ್ತರಿ, 

ಚಾಕುಗಳು ! 
ಇದರಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಿಲ್ಲ 
ಕಿಕ್ಕಿರಿದ ಬಯಲು ! 
ಅಂಗಡಿಯ ತಂತಿಯಲಿ, 
ಬೀದಿಯುದ್ದದ ಮರದಿ, 
ಮನೆ ಮನೆಯ ಗೋಡೆಯಲಿ, 
ಕಾಂಪೌಂಡು...ಗೇಟನಲಿ, ... 
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ಅಲ್ಲಿ - ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಇದರದೇ ಸಾರುವಿಕೆ.... 
ಅಷ್ಟರಲಿ 
ಅಯ್ಯೋ , ಪಾಪ 
ಈತ ? 
( ಈ ಸಣ್ಣ ಓಣಿಯಲಿ 
ಕಾಲಿಡಲೂ ಸ್ಥಳವಿರದ ಜನರ ಕಿಕ್ಕಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಸಹೃದಯ ? 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಉದಾತ್ತತೆ ?). 
........ ದೆವ್ವದಡಿಯಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ , 
ತನ್ನೆಲ್ಲಚವೂ ಲಾರಿ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿ 
ರಕ್ತದ ಚೂರಾಗಿ 
ಮಾಂಸದ ನೀರಾಗಿ 
ಆದರ್ಶಗಳಿಗಾಗಿ 
ಮಡಿದು ಬಿದ್ದ ಹುತಾತ್ಮ , 


ಕಮ್ಮಟದ ಕಿಡಿಗಳು 


ಕಪ್ಪು. 
ಡಾ . ಎಂ . ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರು “ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ- ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ” 
ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ' ಕಟವಪ್ರ ' ಎಂಬುದು 'ಕಪ್ಪು ' ಎಂಬುದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಕರಣವೆ ? ಅಥವಾ 'ಕಪ್ಪು ' ಎಂಬುದು ' ಕಟವಪ್ರ ' ಎಂಬುದರ ತದ್ಭವವೆ ? 
* ಕಟವಪ್ರ ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ' ವಜ್ರ ' ಎಂಬುದು ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
* ಕಟ ' ಎಂದರೆ ಏನು ? 'ಕಪ್ಪು ' ಎಂಬುದರ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಇನ್ನೂ ತೊಡಕಿನದು . 
ಹೀಗೆ ಇವುಗಳ ಮೂಲವಿನ್ನೂ ಪರಿಷ್ಕಾರವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದಿರುವರು. 
- ಕಪ್ಪು, ಕಾಪು ತೀರ್ಥ, ಕಪ್ಪ ಬೆಟ್ಟ , ಕಪ್ಪಿನಾಶೈಲ, 
ಕಪ್ಪಿನಾ ಬೆಟ್ಟ , ಕಪ್ರರ್ವತ, ಕಲ್ವಿಪ್ರತೀರ್ಥ- ಒಂದೆ ಮಾತಿನ ಇಷ್ಟು 
ರೂಪಗಳೂ ಕ್ರಿ . ಶ. ೭೦೦ ರಿಂದ ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೧೩೯ರ ವರೆಗೆ ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ' ಕಬ್ಬಪ್ಪು ' ಎಂಬುದೂ ಅದೇ ಗುಂಪಿಗೆ 
ಸೇರತಕ್ಕೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಪದ, ಕ್ರಿ . ಶ. ೮೦೦ರ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಬೆಟ್ಟ 
( ಚಂದ್ರಗಿರಿ) ಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪು ಎಂದೂ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟ ( ವಿಂಧ್ಯಗಿರಿ ಕ್ಕೆ ಪೆರ್ಗಿಪ್ಪು ' 
ಎಂದೂ ಕರೆದಿರುವುದರಿಂದ “ಕಪ್ಪು ” ಎಂಬುದು ಚಿಕ್ಕಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವಾಗು 
ವುದೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 'ಕಪ್ಪು ' ಇಲ್ಲಿ ' ತೀರ್ಥ' ಅಥವಾ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ 
ಭಿನ್ನವಾದುದೆಂಬುದು ಮೇಲೆಯೇ ತೇಲುತ್ತದೆ. 
- ಇಷ್ಟೆ ಹಳೆಯದಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ' ವೆಳ್ಳ ' - ಎಂಬುದು. ಇದೇ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹೆಸರಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೆ ಸಿಗುವುದಂತೆ. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೭೨೩ರ ವರೆಗೂ ಇದು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು. *ಬೆಳದ ನಟಿ ” ಎಂಬ ಮಾತು ಕ್ರಿ . ಶ. ೮೦೦ ರಲ್ಲಿಯೂ 
* ಬೆಳುಗೊಳದ ನಾಡು ' ಎಂಬುದು ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ನಾಡನ್ನು 
ನಿರ್ದೆಶಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಗದ್ಯ ಕಾವ್ಯವೊಂದರಲ್ಲಿ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಲ್ಲಿ 
*ಕಪ್ಪು ನಾಡು ' ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ - ಸೀಮೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ. 1 


1 ಸಂಶೋಧನ ತರಂಗ ಪು. ೭೧ 
2 ಅದೇ , ಪು. ೭೩ 
3 ವೊಡ್ಡಾರಾಧನೆ- ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ, ( ಸಂ , ದೊಲನ) 
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ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕಟವಪ್ರ , ಧವಳ ಸರಸ ತೀರ್ಥ, 
ಶ್ವೇತ ಸರೋವರ - ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. 

ವೆಳಅಥವಾ ಬೆಳ್ಕೊಳ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಧವಳ ಸರಸ್ , ಶ್ವೇತ ಸರೋವರ 
ಎಂಬೀ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥಸಾಮ್ಯವಿರುವಂತೆ ಕಪ್ಪು - ಕಟವಪ್ರಗಳಿಗೆ ರೂಪ 
ಸಾಮ್ಯವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದೂ ಸಹಜವೆ . ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಕೊಳವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಧವಳ ಸರಸ್ಸೆಂದೂ , ಶ್ವೇತ ಸರೋವರ ಎಂದೂ ಆಗುವುದು. ಆದರೆ ಕಟವಪ್ಪ 
* ಕಬಿನಪ್ಪು ' ಹೇಗಾಯಿತು ? ' ವಜ್ರ ' ಎಂಬುದು ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ಡಾ . ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೇ ' ಕಟವಪ್ಪ ಶೈಲ' ಎಂಬ ಮಾತು ಬರುತ್ತದೆ. ' ವಪ್ಪ ' ಕೈ 
ಗಿರಿಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ' ವಜ್ರ ' ದ ಮಾತಿರಲಿ, ' ಕಟ ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಏನು ಅರ್ಥ ? ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಾತು ಕನ್ನಡ 'ಕಪ್ಪಿ'ನ 
ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಒಂದು ಕನ್ನಡ ಮಾತು ಸಂಸ್ಕೃತಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಂದ 
ಆ ಭಾಷೆಗೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುವಾಗ ರೂಪಸಾಮ್ಯವನ್ನೋ ಅಥವಾ ಅರ್ಥಸಾಮ್ಯ ( ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ ) ವನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕಿತ್ತೂರು ಕೀರ್ತಿಪುರಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪ 
ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ನಂಜನಗೂಡು ( ಗರಳ ಪುರಿ ), ಹುಲ್ಲಹಳ್ಳಿ (ತೃಣಪುರಿ ) 
ಅರ್ಥಸಾಮ್ಯಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಗಳು. ' ಕಟವಪ ' ಎಂಬುದು ರೂಪಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಗಮನಿಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣ ಮಾಡಿದ ಪದ. ಕನ್ನ ಪ್ಪು - ಕಟವಲ್ಪ ಆಯಿತು. 
*ಕಪ್ಪು ' ವೇ ಮೂಲಶಬ್ದ , 

ಒಂದೇ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಎಳ್ಳೋಳ ಎಂದು ಕರೆದಿರು 
ವುದರಿಂದ ನೆಳ್ಳ ಎಂಬ ಮಾತು ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಕಪ್ಪು ಬೆಳ್ಳೋಳ ( ವೆಳ್ಳ) ಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ರೂಪವಾಗಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ವೆಳ( ಬೆಳ್ಕೊಳಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟಿತು ಎಂದು ತೋರುವುದು . 

ಕಲಿಪು ' ಪದದ ಪ್ರಾಚೀನರೂಪ ಕ ಬೆಳ್ಳು ಎಂಬುದಿರಬೇಕು. ಕಾಲ 
ಸಮದಂತೆ ಪದವೂ ಸವೆದು ಕಪ್ಪು >ಕಪ್ಪು >ಕಪ್ಪು ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ' ಕಬ್ಬ ಪು ” ಆಯಿತು. ಕರ್‌ - ನೀರು, ' ಕರ್ಚಿ , 
* ಕಚ್ಚು ' ' ಕ ', ' ಕಲವು ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮೂಲ ಕ ಎಂಬುದೆ. 
* ಬೆಳ್ಳು ' ( ಎಳ್ಳು ) * ಬೆಪ್ಪು ' ಆಗುವುದೂ ಅದು ಸಮಸ್ತ ಪದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಾಗ 
* ಬಸ್ಸು ' ಆಗುವುದೂ ' ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವನೀಯ. ಅಂತೂ ಕಬ್ಬಿ ಪು = 
ಬೆಳ್ಳಿನ ನೀರು. ಶ್ವೇತ ಸರೋವರ , ಧವಳ ಸರಸ್ , ವೆಳ್ಗೊಳ- ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೂ 
ಒಟ್ಟಾರೆ ಇದೇ ಅರ್ಥ. 
- ' 

ಕಪ್ಪು' ಅನೇಕ ತರುಗಳಿಂದಲೂ ಸಜಲ ಜಲದ ನಿವಹಗಳಿಂದಲೂ 
ಹುಲಿ ಕರಡಿ ಏದ ವ್ಯಾಳಗಳಿಂದಲೂ ಕಂದರ ದರಿ ಮಹಾಗುಹೆಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿ 


ಕಮ್ಮಟದ ಕಿಡಿಗಳು 

೧೬೫ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಶ್ರ , ಬೆ. ೧ನೆಯ ಶಾಸನ ( ಕ್ರಿ . ಶ. ೬೦೦) ದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗು 
ಇದೆ. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ' ಎಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಗದ್ಯಕಾವ್ಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ' ತೋ ಆ ಗಳೂ 
* ಹಳ್ಳಗಳೂ ಇದ್ದುವೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟ , ಚಿಕ್ಕ ಬೆಟ್ಟ 
ಎರಡೂ ಬಿಳಿಯ ಕಗ್ಗಲ್ಲಿನ ಬಂಡೆಗಳನ್ನುಳ್ಳವು. ಅಂತಹ ಸೆಲೆಗಳಿಂದ ಬರುವ ನೀರೂ 
ಬಿಳಿದಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ತೋರುವುದು. *ಕಳು' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು ನೀರಿನ 
ಬಣ್ಣವೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ವಿಶೇಷ್ಯವು ಪೂರ್ವ ಪದವಾಗಿದ್ದು ವಿಶೇಷಣವೇ 
ಉತ್ತರ ಪದವಾಗಿರುವ ಹಲವಾರು ಸಮಸ್ತ ಪದಗಳುಂಟು. ಅಂಗಾಲ್ , ಬೈತಲೆ, 
ನಾಮ್ ಕಾಲ್ , ನಾಯಿಲ್ , ಪಿಂತಿಲ್ , ನೀರುಪು - ಇವು ಕೆಲವು ನಿದರ್ಶನಗಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ಕಪ್ಪು ( 

ಕಪ್ಪು, ಕಬ್ಬ ಪು ) ಕಳ್ಳು ಎಂಬುದರ 
ಈಚಿನ ರೂಪವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು. 

ಎಚ್ , ದೇವೀರಪ್ಪ 


* ಎನಿ ನಿಂಬುಜ ವತ್ರನೇತ್ರೆಯಾ........ ” 
* ಎನಿ ನಿಂಬುಜ ಪತ್ರನೇತ್ರೆಯಾ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಪದ್ಯ 
ವನ್ನು ಕುರಿತ ದಿವಂಗತ ತೀನಂಶ್ರೀಯವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹಾಗೂ ಪಾಠನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
* ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ ' ದ ೫೦ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ೪ನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಎಚ್ . 
ದೇವೀರಪ್ಪನವರು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ತೀನಂಶ್ರೀಯವರ ನಿಲುವು ಸರಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶ. 

- ಆ ಪದವನ್ನು ತೀನಂಶ್ರೀ ಅರ್ಥೆಸಿರುವುದು ಹೀಗೆ: “ ಚೆಲುವೆಯಾದ ಬೇಡಿತಿಯ 
ಯೌವನವು ವರ್ಧಿಸಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವಳಲ್ಲಿ ಬೇಡನು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತನಾಗಿ ದುರ್ಬಲನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಅವನು ಬಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಲ್ಲು ಈಗ ಅವನ 
ಅಳವಿಗೆ ಮಾರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಆಗಿಂದಾಗ ಕೆತ್ತಿ ತೆಳ್ಳ ತೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹೊರತು 
ಅವನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾರನು. ಹೀಗೆ, ಬೇಡಿತಿಯ ಎದೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದೋ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಬೇಡನು ಹೆರೆಹೆರೆದು ತೆಳುವಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಅರ್ಥ ಚಮತ್ಕಾರ. ?! 

ಇದನ್ನು ದೇವೀರಪ್ಪನವರು ಒಪ್ಪದೆ, “ ಇವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿವರಣೆಯೇ ಕವಿಯ 
ಇಂಗಿತ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಆಧಾರ ? ” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ, “ ಅವುಗಳ ಮಾಟವನ್ನು 
ದಿನದಿನವೂ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಕಿರಾತ ಬಿಲ್ಲುಗಾರನು ಆ ಘನಸ್ತನಗಳನ್ನೇ ಮಾದರಿ 
ಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ರೂಪನ್ನೇ ಹೋಲುವಂತೆ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮಾಡು 


1 ಭದ್ರಬಾಹು ಭಟ್ಟಾರರ ಕಥೆ ( ಸಂ , ದೊಲನ). 
1 ( ಸಮಾಲೋಕನ ' , ಪು . ೧೬೧. 


೧೬೬ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟೆ ಆ ಪದ್ಯದ ಮಥಿತಾರ್ಥ ” ಎಂದು ತಮ್ಮ ತೀರ್ಪು ನುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 
ಮುಗ್ಧಳಾದ ಶಬರಬಾಲಿಕೆಯ ಸಹಜ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನನೇಚರ 
ನೊಬ್ಬನು ಮೋಹಿಸಿದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸೂಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಅವರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆ. ಆ ವಿಷಯ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆಯೆನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲಿನ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಲ್ಲವೆ? 
ಬೇಡನೊಬ್ಬ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದನೆಂದಲ್ಲ : ಅವಳು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೇ ; ಅವಳ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಅವನು ದುರ್ಬಲನಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನು ತೀನಂಶ್ರೀ ಮನಗಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ ; ಅವರು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಎರಡು 
ಪ್ರಾಕೃತ ಪದ್ಯಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿವೆ. 

ಪ್ರಾಕೃತ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಬಿಲ್ಲ ಹೆರೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ವೇನೋ ಇದೆ, ಆದರೆ ಬೇಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದೆ ಹೆರೆಯುವುದನ್ನದು ಸೂಚಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಹೊಸದಾಗಿ ಬಿಲ್ಲು ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು 
ದೇವೀರಪ್ಪನವರ ವಾದ. ವಸ್ತುತಃ ಅವನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿ , ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಎತ್ತ 
ಲಾರದ ಕಾರಣದಿಂದಲೆ ಅದನ್ನು ತೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಾಕೃತ ಪದ್ಯವೊಂದು ' ಗಾಥಾ ಸಪ್ತಶತಿ ಯಲ್ಲಿದೆ ; ಪ್ರಾಯಃ ತೀನಂಶ್ರೀ 
ಯವರು ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ನೋಡಿ: 
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ಕಣ್ಣಂತೇಣ ಅಕಣ್ಣಂ ಪಮಮ್ಮಿನಿ ಅಡಕೋ ಅಣ್ಣಂ 
ಪಆಮರಣಾಹಿ ವಿ ಅಹಿಅ೦ ವಾಹೇಣ ರುಆವಿಆ ಆತ್ರಾ ( ೭- ೬೩) 
ಕಂಡೂಯತಾ ಹ್ಯಕಾಂಡೀ ಸಲೀಮಧ್ಯೆ ಸ್ವ ವಿಕಟಕೋದಂಡಂ 
ಪತಿವರಣಾದಷ್ಯಧಿಕಂ ವ್ಯಾಧೀನ ಹಿ ರೋದಿತಾ ಮಾತಾ ( ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಾಯೆ ) 

ಎತ್ತಲಾರದೆ ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲನಾ ಬೇಡನು 

ತೆಳುಗೈಯಲೆಲ್ಲರ ಎದುರು 
ಪತಿಮರಣಕೆ ಮಿಗಿಲಾದನೋವೊಳು ತಾನು 

ಕರೆದಳು 'ತಾಯಿ ಕಣ್ಣೀರು 


ತನ್ನ ಮಗ ವಿಷಯಲೋಲುಪನಾಗಿ ಪೌರುಷಹೀನನಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಅದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಆ ವಿಧವೆ ತಾಯಿಗೆ ಸಂಕಟಕರವಾಗಿದೆ. ಗಂಡ ಸತ್ತಾ 
ಗಲೂ ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆದ್ದರಿಂದ, “ ಬಹುಕಾಲ ಬಳಸಿದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹೆರೆದುಬಿಟ್ಟರೆ ಅದು ಮತ್ತೆ 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ” ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ; ತೆಳುಗೈದು 
ಕೊಂಡರೂ ಅದು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದು 


2 ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ ರ ಅನುವಾದ, 


೧೬೭ 


ಕಮ್ಮಟದ ಕಿಡಿಗಳು 


ಬರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನ ಅಪ್ರಯೋಜನಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಮುಖ್ಯ ; ಬೇಡನ 
ನಿರ್ವಿಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ. 

ಗಾಢ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಬೇಡನ ಬಲ ಕುಗ್ಗುತ್ತಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೊಂದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವ ಪದ್ಯವೊಂದು ' ಗಾಥಾ ಸಪ್ತಶತಿ ಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸ 
ಬಹುದು : 


ಕಣೆಯೊಂದರಿಂದಂದು ವೈಧವ್ಯದೀಕ್ಷೆಯ 

- ಕರಿಣಿಯುತಲಿದ್ದ ಮಗನು 
ಸೊಸೆ ಬಂದ ಮೇಲಿಂದು ಕಣೆಗಳ ಹೊರೆಹೊರೆಯ 

ಆನೆಯನಿಸಲೋಯ್ತು ತಿಹನು ( ೭- ೩೦ ) 
ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಬೇಡ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಲಾರ ; 
ಎಂತಲೇ ಅವನೆಚ್ಚ ಕಣೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಹುಸಿಯುತ್ತಿವೆ. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ, “ ಪದ್ಯದ ವಕ್ತವ್ಯಾಂಶ ಚೆಲುವು ; ವನೇಚರನ 
ವಿರಹವೇದನೆಯಲ್ಲ ” ಎಂಬ ದೇವೀರಪ್ಪನವರ ನಿರ್ಣಯ ನಿಲ್ಲಲಾರದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
( ವಿರಹವೇದನೆ ' ಎಂಬುದೂ ತಪ್ಪು ಗ್ರಹಿಕೆ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅದು ಅತಿರತಿ) , ಸ್ತನ 
ಗಳಿಗೂ ಬಿಲ್ಲಿಗೂ ಇರುವ ಸಾಮ್ಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂಥದಲ್ಲ ; ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ? 
ಆದಕಾರಣ , ' ಎನಿ ನಿಂಬುಜ ಸತ್ರನೇತ್ರೆಯಾ....' ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರತಕ್ಕದ್ದು 
ಶೃಂಗಾರಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಹೊರತು ಸೌಂದಯ್ಯಾಭಿಜ್ಞತೆಯಲ್ಲ. ತೀನಂಶ್ರೀಯವರದು 
ಊಹಾಪೋಹ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ದೇವೀರಪ್ಪನವರು ; ಅದು ಅಸಾಧುವಾದ ಮಾತು. 
ಇಂಥದೆಲ್ಲ ಊಹಾಪೋಹವಾದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಜೀವಿತವಾದ ಧ್ವನಿತವನ್ನೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸ 
ಬೇಕಾದೀತು. 

ಇನ್ನು , ಪದ್ಯದ ಪಾಠನಿರ್ಣಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ಲಶಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ; 
ಯಾವ ಪಾಠವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದ ಭಾವಕ್ಕೆ ಭಂಗವೊದಗದು. 

- ಸಿ , ಪಿ . ಕೆ. 


ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿ ಮಹಾದೇವಿಯರ ಬೆಡಗಿನ 
ವಚನಗಳ ಟೀಕಾಕರ್ತೃತ್ಯ - ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ 
* ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿ ಮಹಾದೇವಿಯರ ವಚನಗಳು 1 ಎಂಬ 
ಕೃತಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ . ಸಂ . ಶಿ. ಭೂಸನೂರು 


3 ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ ರ ಅನುವಾದ, 

1 ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿ ಮಹಾದೇವಿಯವರ ವಚನಗಳು ಸಂ , ರೆ, ಉ . 
ಚೆನ್ನಪ್ಪ , ಸಂ . ಶಿ . ಭೂಸನೂರುಮಠ ( 1950 ) 
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ವಚನಗಳಿಗೆ 


ಆದರೆ ಅವಳದ್ದಾರೆ. ಈ 


១៤ ២ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮಠರವರು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆ ಬರೆದ ಟೀಕಾಕಾರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ ಈ ಅಜ್ಞಾತ ಅನುಭಾವಿ ಯಾರೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. 
ಆದರೆ ಅವರ ಟೀಕೆ ' ಉಜ್ವಲ ' ವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರ ಅನುಭವ, 
ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ದಾಂತದ ಪರಿಚಯ , ವಿಚಾರದ ನಿರರ್ಗಳ ಸರಣಿ, ಭಾಷೆಯ ಸರಿ ಸೊಗಸು 
ಗಂಭೀರ, ' ಉಕ್ಕಿನ ಕಡಲೆ ' ಯಂತಿದ್ದ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಭೇದಿಸಿ 
ಅವರಂತರಂಗದ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆ ತಂದು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ ಅವರ ಜಾಣೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವಂತಿದೆ. ಅವರ ಶೈಲಿ ಭಾಷೆಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟಂತಿದೆ.... 
ತಮ್ಮನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಚನಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಜಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಈ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾರಿರಬಹುದು ? ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮುಂದಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ” 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ: ಮೇಲ್ಕಂಡ ಟೀಕಾಕಾರನನ್ನು [ ರನ್ನು ?] ಕುರಿತ ಒಂದೆರಡು ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು ತುಂಬಾ ಸಂತಸದ ಸಂಗತಿ. 
- ಮೋಳಿಗೆ ಮಾರಯ್ಯನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿನ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳು ( ಪು. ೧೭೪ - ೨೬೮ ) 
ಎಂಬ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ೧೬೫ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೭೨ ವಚನಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆ 
ಇದೆ. ಈ ೭೨ ಟೀಕಾ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ೨೦ ವಚನಗಳು ಸಿಂಗಳದ ಸಿದ್ದಬಸವ ( ಸು . 
೧೬೦೦) ನಿಂದ ಸಂಕಲಿತವಾದ ' ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳು ²1 ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಡಿಯಾಗಿ ದೊರಕುವುವು. ಸಿದ್ದಬಸವ ೪೩ ಮಂದಿ ಶಿವಶರಣ - ಶರಣೆಯರ ೪೫೫ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸುವುದರೊಡದೆ ಅವಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವನು. ಆ ಕಾರಣ. 
ಮೋಳಿಗೆಯ ಮಾರಯ್ಯನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ೨೦ ಟೀಕಾತ್ಮಕ ವಚನಗಳ ಕರ್ತೃತ್ವ ಸಿಂಗಳದ 
ಸಿದ್ದ ಬಸವನಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. ಉಳಿದ ಟೀಕಾ ವಚನಗಳ ಕರ್ತೃತ್ವದ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. . 

* ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳು ' ಮತ್ತು ' ಮೋಳಿಗೆ ಮಾರಯ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಣಿ 
ಮಹಾದೇವಿಯವರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿನ ಸಂವಾದಿ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ ಇಂತಿದೆ : 
ಬೆ , ನ , 

ಮೋ . ನಾ . ರಾ, ನ , ನ. 
ಕ್ರಮ ಸಂಖ್ಯೆ ಪುಟ 

ಕ್ರಮ ಸಂಖ್ಯೆ ಪಟ 
೧ – ೩೭೬ – 

೮೧೨ - ೨೬೧ 
೨ - ೩೭೬ - ೭೮ ೭೭೨ – ೨೧೯ - ೨೨೧ 
೩ - ೩೭೮ - ೬೯ ೭೯೫ - ೨೪೪ 
೪ - ೩೭೯ 

೭೬೦ - 
೫ – ೩೮೧ 

೭೮೯ - 


ல்ல்ல்ல்ல் 


||||| 


೩೮೦ 


P 


1 ಸಂ . ಎಂ . ಜೀವನ 


೧೬೯ 


ಬೆ, ನ . 
ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 

೩೮೨ 


ಕಮ್ಮಟದ ಕಿಡಿಗಳು 

ಮೋ , ಮಾ . ರಾ . ಮ , ವ. 
ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 
೭೭೮ 
೭೯೨ - 
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ہ 


೭೬೯ 
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وا 


೭೮೩ 
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وا 


೭೮೪ 


بوا 


೭೬೭ 


بها 


೭೬೪ 


بوا 


روا 


0 0 
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೭೮೬ - ೨೩೪ 
೮೦೦ - ೨೫೧ 

೭೬೮ - ೨೧೪ 
೧೯ - ೩೯೯ 

೮೦೧ - ೨೫೧ – ೫೨ 
೨೦ - ೪೦೦ 

೭೯೯ - ೨೫೦ - ೫೧ 
ರಾಣಿ ಮಹಾದೇವಿಯವರ ವಚನಗಳು ಭಾಗದಲ್ಲಿನ ೨ ಟೀಕಾತ್ಮಕ ವಚನ 
ಗಳು ಕಲ್ಲು ಮಠದ ಪ್ರಭುದೇವ ( ಸು. ೧೪೩೦) ರ ಸಂಕಲನ ಕೃತಿ “ ಲಿಂಗಲೀಲಾ 
ವಿಲಾಸ ಚಾರಿತ್ರ ” ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುವು. ಈ ಎರಡು ವಚನಗಳ ಟೀಕಾ ಕರ್ತೃತ್ವ 
ಕಲ್ಲು ಮಠದ ಪ್ರಭುದೇವರದಾಗುವುದು. ಲಿಂಗಲೀಲಾವಿಲಾಸ ಚಾರಿತ್ರ ಮತ್ತು 
ರಾಣಿ ಮಹಾದೇವಿಯವರ ವಚನಗಳ ಸಂವಾದಿ ಸಂಖ್ಯೆ : 
ಲಿಂ . ಲೀ . ವಿ. 

ಮೋ , ಮಾ , ರಾ , ನ , ನ. 
ಪುಟ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 

ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯೆ 
೧೯೪ - ೯೫ – ೯೫ 

೨೭೦ – ೭೧ - ೫ 
೧೯೬ – ೯೭ 

೨೭೦ - ೪ 


ಪುಟ 


- ಎಸ್‌ , ಶಿವಣ್ಣ 


1 ಸಂ , ಸಂ . ಶಿ. ಭೂಸನೂರ ಮಠ ( ೧೯೫೬ ) 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 


ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ ಚಿನ್ನ : ಲೇ : ಭಾರತೀಸುತ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಮೋಹನ ಪ್ರಕಾಶನ, 
ಮೈಸೂರು, ಕೌನ್ ಅಷ್ಟ ದಳ; ಪುಟ : ೩೪: ಬೆಲೆ, ೭೫ ನ. ಪೈ . 
- ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಸುಂದರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಭಾರತೀಸುತರು ಈಗಾಗಲೇ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ. ' ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ ಚಿನ್ನ ' ಅಂತಹುದೇ ಒಂದು ಬೋಧಪ್ರದ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. 
ತಿಪ್ಪಾ ಭಟ್ಟರು ಬಡವರಾದರೂ ಮನಸ್ಸು ದೊಡ್ಡದು. ಆದರೆ ಅದೇ ಊರಿನ ತಿರುಪತಿ 
ಸೆಟ್ಟ ದುಡ್ಡಿನ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸು ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ . ಪರೋಪ 
ಕಾರಿಯಾದ ಭಟ್ಟರು ಸರ್ಪ ಕರುಣಿಸಿದ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಸದ್ವಿನಿಯೋಗ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಊರಿನ ಜನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ದುರಾಸೆ ಮಾಡಿದ 
ಸೆಟ್ಟಗೆ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕರು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸುವಂತೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಕಥೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಹಿತಮಿತವಾದ, ಸಚಿತ್ರವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳ ಸೊಗಸೂ ಸೇರಿದೆ. 
ನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚನ್ನು ಸಜೀವವಾಗಿ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗು 
ವಂತೆ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು. “ ಹೊಗೆ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತು ಅವರನ್ನು ತಡೆಯಿತು. ಸುಡುವ 
ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು, ಹಕ್ಕಿಗಳು ಕೂಗುತ್ತಾ ಕಾಡಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
ಅಳಿಲು ಮೊಲಗಳು ಬೆಂಕಿಯ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನೆಗೆದೋಡುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಹಾವುಗಳು 
ಬಳುಕಿ ಸರಿಯುತ್ತಿದ್ದು ವು .... ಬಿದಿರ ಗಂಟುಗಳು ಚಟಪಟನೆ ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾ ಒಡೆಯು 
ತಿದ್ದು ವು. ಮರಗಳ ಎಲೆಗಳು ಬೆಂಕಿಯ ಸೆಕೆಗೆ ಬಾಡಿ ಪಟಪಟನೆ ಉದುರು 
ತಿದ್ದು ವು..... ” ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಬೆಳುದಿಂಗಳನ್ನು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬಿಳಿಯ ತೇಪೆ 
ಹಾಕಿದಂತೆ ಇತ್ತು ಎಂದು ಕಾವ್ಯಮಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಸಂಭಾಷಣೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. ಶೈಲಿ ಲಲಿತವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ರುಚಿಸಬಹುದಾದ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. 


ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆ: ಲೇ : ಡಿ. ಲಿಂಗಯ್ಯ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ದಿನಕರ ಪ್ರಕಾಶನ , ಸೀಹಳ್ಳಿ , 
ಡೆಮ್ಮಿ ಅಷ್ಟದಳ; ಪುಟ : ೩೨ ; ಬೆಲೆ ೧ ರೂಪಾಯಿ , 

ನಮ್ಮ ಜಾನಪದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳು, ಜಾತ್ರೆ ಉತ್ಸವಗಳು , ಮದುವೆ ಮಾಳ 
ಪಕ್ಷಗಳು, ತೇರುಕೊಂಡಗಳು. ಹೀಗೆ ಅವುಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ ವಿಪುಲ , ಅವುಗಳ ಬಣ್ಣ 


೧೭೧ 
ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 
ಹಲವು. ಕೊಂತಿಪೂಜೆ ಇಂದಿಗೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಂತಹ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತದ ಕುಂತಿ ಸತ್ಸಂತಾನ ಪಡೆದ ನಾರೀಮಣಿ. 
ಅಂತಹ ಸಂತಾನಭಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾವೂ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಆಶೆ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕುಂತಿ ಅವರಿಗೆ ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
- ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಬೆಳುದಿಂಗಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂತಿಪೂಜೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗು 
ತದೆ. ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಗಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂತಮ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, 
ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಅಥವಾ ಸಗಣಿಯ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ, ಮುಂದುಗಡೆ ತಿಂಡಿ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಓರಣಗೊಳಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗಸರು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಹದಿನಾರು 
ದಿನಗಳು ಪೂಜೆ, ಪದಗಳು ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಪೂಜೆಯ ಕೊನೆಯ ದಿನ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಕುಂತಿ ಮತ್ತು ಪಾಂಡುವಿನ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಾಡು 
ವಾದ್ಯಗಳ ಸುಶ್ರಾವ್ಯ ಮೇಳದೊಂದಿಗೆ ಊರಿನ ಪ್ರಮುಖ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ನಡೆಸಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೂರಿಸಿ ಶಾಸ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಒಸಗೆಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಪಾತ್ರ ಹೆಂಗಳೆಯರದಾದರೂ ಊರ ಜನ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸಡಗರ ಸಂಭ್ರಮಗಳಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 

- ಕೊಂತಿಪೂಜೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಪದಗಳು ಕೊಂತಿಪದಗಳು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಯ ಕಥೆಯೊಡನೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳೂ ಹೆಣೆದು 
ಕೊಂಡಿವೆ. ಜನ ಭಾರತದ ಅನೇಕ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಭಾವರಾಗಗಳ ಬಣ್ಣ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಆತ್ಮೀಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಪದಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
- ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಜಾನಪದ 
ಹಾಗೂ ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ 
ಪೋಷಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ . ಜನತೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನಲಿದಾಡುವ ಅನೇಕ ಗಾದೆಗಳನ್ನು 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಶಿಷ್ಟ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದುಂಟು. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ 
ದರ್ಶನಂ ' ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಅತ್ತು ಕಾಡಿದ ಬಾಲಕ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಮಂಥರೆಯು ಕನ್ನಡಿ ತೋರಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಜಾನಪದ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯಿಂದಸ್ಫೂರ್ತವಾದುದು. ಅಂತೆಯೇ ಶಿಷ್ಟ ಕವಿಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಕಥೆಗಳು , ಪಾತ್ರಗಳು 
ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಭಿರುಚಿಗೆ, ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಮಾರಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡಿರುವುದೂ ಉಂಟು . ಕೊಂತಿ ಪದಗಳು ಇದಕ್ಕೆ 


೧೭೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ. ಶಿಷ್ಟ ಕವಿನಿರಾಣವಾದ ಕುಂತಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ತಮ್ಮ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ , ನೋವುನಲಿವು, ಬೇನೆ ಬೇಸರಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಆಕೆ ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆತ್ಮೀಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
- ಶ್ರೀ ಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪುಟಗಳ ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂತಿ 
ಪೂಜೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸುಂದರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪದಗಳ ಕರ್ತೃತ್ವ , 
ಪ್ರಾಚೀನತೆ ವೈಶಿಷ್ಟಗಳ ಬಗೆಗೆ ಸುಳುಹುದೋರಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೊಂತಿ ಪದ 
ಗಳ ಸ್ಕೂಲ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಅನುಬಂಧವಾಗಿ 
ಕೊಂತಿ ಪದಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪದಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ 
ಮಾಟುಗೋಲಾಗಬಲ್ಲುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿ, ಚೌಪದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ , ಗೀತೆ, ಭಾವ 
ಗೀತೆ ಅಲ್ಲದೆ ನವ್ಯಕವಿತೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಲೇಖಕರು ಸೂಚಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯೋಗ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು . ಈ ಪದಗಳು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅದೇ ಪದಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದಾಗ ಬಹುಶಃ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳು ದೊರಕಿ ಶುದ್ದ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. 

ದಿನ ಕಳೆದಂತೆ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ತಮ್ಮ ಸೊಗಡನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವು ಬಳಕೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಲೂಬಹುದು. 
ಆಗ ಸಹಜವಾಗಿ ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯದೊಡನೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ . ಆ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
* ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆ' ಒಂದು ಸಾರ್ಥಕ ಕೃತಿ. 

- ಜೆ, ಶಶಿಕಲಾ 


ಮಹನದ ಗವಾನ : ಲೇಖಕರು : ಎಲ್ . ಆರ್ . ಕುಲಕರಣಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ ; ೧೯೬೯, ಬೆಲೆ : ೦ - ೨೫ 

ಕೊಲೆ, ರಕ್ತಪಾತ, ಮೋಸ, ಅರಾಜಕತೆ, ಲಂಚಗುಳಿತನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ಆವೃತವಾಗಿರುವ ಬಹಮನಿರಾಜ್ಯದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವಕ್ಕೂ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ 
ಸಂತ ಮಹಮೂದ ಗವಾನನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಇತಿಹಾಸಕಾರನಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚರಿತ್ರಕಾರ ಜಾಡೂನಾಥ್ ಸರ್ಕಾರ್‌ರವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೦೫ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಗವಾನನು ಇರಾನಿನಿಂದ ಭಾರತಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಗವಾನನು ಬೀದರಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬಹಮನಿ 
ಸುಲ್ತಾನ ಇಮ್ಮಡಿ ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನನ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ 
ನಿಷ್ಠಾವಂತನಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೊಂಕಣ, ಗೋವ, ಕೊಂಡವೀಡು, 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 

೧೭೩ 
ರಾಜ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಖ್ಯಾತ ಸೇನಾಧಿಪತಿ 
ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದನು. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೊಡುಗೆಯೆಂದರೆ ಅವನು 
ಜಾರಿಗೆ ತಂದ ಆಡಳಿತ ಸುಧಾರಣೆಗಳು, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಎಂಟು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೇಂದ್ರೀಕೃತ ಆಡಳಿತ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತಂದನು. ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ಗ 
ದವರ ಪ್ರಭಾವವು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳನ್ನು ಅಳೆಯಿಸಿ ನ್ಯಾಯವಾದ 
ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನು. ನ್ಯಾಯಾಡಳಿತದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ವಿದ್ಯಾಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಸ್ಥಾಪಿ 
ಸಿದ ಬೀದರೆಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಅವನ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಾಧನೆ, ಬಿದರೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಕಟ್ಟಡದ ಅವಶೇಷಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದರ ಭವ್ಯತೆಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೪೭೨ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾದ ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು 
ಅಂತರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು , ವಿಜ್ಞಾನ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ , ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಂಡಿತರು ವಿವಿಧ ದೇಶಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ರಷ್ಯಾದ 
ನಿಕಿಟನ್ ಎಂಬ ಚರಿತ್ರಕಾರನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀದರ್‌ ನಗರವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಗವಾನನ 
ವಿದ್ಯಾ ಪಕ್ಷಪಾತ ಮತ್ತು ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದು 
ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ನಾಲಂದದಂತಿದ್ದಿತು. ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದ 
ಗವಾನನು ಕೊಲೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನೆಂದರೆ ನಂಬುವುದು ಕಷ್ಟವೇ ಸರಿ . ಆದರೆ ಸಮ 
ಕಾಲೀನ ಬಹಮನಿರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದಿತು. ಗವಾನನ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸಹಿಸದ ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಶ್ರೀಮಂತರು ದೊರೆಗೆ ಇವನ ಮೇಲೆ ಚಾಡಿ 
ಹೇಳಿದರು. ವಿಷಯಲಂಪಟನೂ , ಶೀಘ್ರಕೋಪಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಸುಲ್ತಾನ್ ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಮಹಮದ್‌ಷಹನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಗವಾನನ ರುಂಡವು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಗವಾನನು 
ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿದಂತೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಹುನಿರಾಜ್ಯವು ನಿರ್ನಾಮವಾಯಿತು. ಇವು 
ಗವಾನನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮುಖ್ಯ ಘಟನೆಗಳು. 

ಶ್ರೀ ಎಲ್ . ಆರ್ . ಕುಲಕರಣಿಯವರು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಲೇಖಕರು ಚರ್ಚಾಸ್ಪದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೈ ಬಿಟ್ಟು 
ಸಾಮಾನ್ಯಸಮ್ಮತವಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಮಹಮೂದ ಗವಾನನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಇದೊಂದು ಉಪಯುಕ್ತ ಪುಟ್ಟ 
ಪುಸ್ತಕ. 


ಕೆಳದಿನಾಯಕರು : ಲೇಖಕರು: ಡಾ|| ಜಿ . ಎಸ್ . ದೀಕ್ಷಿತ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಕರ್ಣಾಟಕ 
ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ ; ೧೯೬೯ , ಬೆಲೆ : ೦ - ೨೫ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸವೆಂದಕೂಡಲೇ ಕದಂಬ, ಗಂಗ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ, ಚಾಳುಕ್ಯ , 
ಹೊಯ್ಸಳ, ವಿಜಯನಗರ ಮುಂತಾದ ಘನ ರಾಜವಂಶಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯು ನಮ್ಮ ಮನ 


೧೭೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಳಿ ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಿದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತ್ರೆಯು ನಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಸೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಇತ್ತೀಚಿನದೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಚರಿತ್ರಕಾರರು ಅದರ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 
ರಾಜವಂಶಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಸಮಗ್ರತೆಯು ಲಬ್ಧ ವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ . ಆದರೂ ಈ ರಾಜವಂಶಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಯನ ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ . ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಡಾ|| ಜಿ. ಎಸ್. ದೀಕ್ಷಿತರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕೆಳದಿ ನಾಯಕರ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮ್ಮೇಳನವೇರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಕೆಳದಿ 
ನಾಯಕರ ಇತಿಹಾಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಗಳ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸಜ್ಞರ 
ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಪುಸ್ತಕದ 
ಲೇಖಕರಾದ ಡಾ|| ಜಿ. ಎಸ್ . ದೀಕ್ಷಿತರು ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. ಉಪನ್ಯಾಸ ಗ್ರಂಥ 
ಮಾಲೆಯ ಈ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೆಳದಿ ರಾಜವಂಶದ ಇತಿಹಾಸ, ಹಿರಿಮೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ ರಚನೆಯ ಸಾಧನೆಗಳು, ಕೆಳದಿ ಮನೆತನದ ಉಗಮ , ಪ್ರಮುಖ 
ರಾಜರು, ಅವರ ವಿಜಯಗಳು ಮತ್ತು ಅವರು ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಕೊಡುಗೆ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

- ಕೆಳದಿ ರಾಜರ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಕ್ರಿ .ಶ. ೧೫೦೬ರಿಂದ ೧೭೬೩ರವರೆಗೆ ಸಾಗಿತು. ಇವ 
ರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯನಾದವನೆಂದರೆ ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ ( ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೬೪೫ - ೧೬೬೦). 
ಇವನು ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾದ ' ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕನ ಶಿಸ್ತನ್ನು ' ಜಾರಿಗೆ ತಂದನು. 
ಭೂಮಿಯ ಗುಣಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಜಮೀನುಗಳನ್ನು ಐದು ವರ್ಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಕಂದಾಯವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನು. ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೬೭೧ರಿಂದ ೧೬೯೬ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ 
ಚೆನ್ನಮ್ಮಾಜಿಯು ಈ ರಾಜವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾದ ರಾಣಿ. ಈಕೆಯು ಕೆಚ್ಚೆದೆಯಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ, ಔರಂಗಜೇಬನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಅದು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡಿ, 
ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. 
ಕರ್ಣಾಟಕಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಹೆಮ್ಮೆ , 
- ಕೆಳದಿಯ ನಾಯಕರು ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೊತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು. ಇವರು ವೀರಶೈವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಆಶ್ರಯದಾತರಾಗಿದ್ದರು. 
ಶೃಂಗೇರಿ ಮಠಕ್ಕೆ ಇವರು ಅನೇಕ ದತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ವೇಸರ ಮತ್ತು ದ್ರಾವಿಡ 
ಶೈಲಿಯ ಅನೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಇವರು ಸಮಕಾಲೀನ 
ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡರು. 

- ಇವರ ಬಹುಮುಖಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಉಪನ್ಯಾಸ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಣ್ಣ ಪುಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸವೇ ಸರಿ. ಲೇಖಕ ಡಾ || ಜಿ. ಎಸ್ . ದೀಕ್ಷಿತರು 


೭೫ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 
ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗಿ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಗಮನವು ಕೆಳದಿಯತ್ತ 
ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

- ಎ . ವಿ. ನರಸಿಂಹ ಮೂರ್ತಿ 


ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಅಂತರಂಗ : ಲೇಖಕರು : ಎಸ್ . ಆರ್ . ಗುಂಜಾಳ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ ; ೧೯೬೫ ; ಬೆಲೆ : ೦ - ೨೫ 

ಲೇಖಕರ ಉದ್ದೇಶ ಗ್ರಂಥಭಾಂಡಾರಗಳ ಆಂತರಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪರಿಚಯ . 
ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಭಾಂಡಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ನಿವೇಶನದ ಆಯ್ಕೆ , ಅವುಗಳಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ 
ಸೌಕರ್ಯಗಳು, ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಯ್ಕೆ , ಗ್ರಂಥ ಸಿದ್ದತೆ, ವರ್ಗಿಕರಣ, ಸೂಚೀಕರಣ , 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಲು ಎರವಲು ಕೊಡುವುದು , ಸಂದರ್ಭ ಸೇವೆ ( Reference 
Service ), ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ 
ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿಷಯ . ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ 
ಸಾಹಸದಲ್ಲಿ ತಾಂತ್ರಿಕ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು ವಿಷಯಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ೭೨ ಪುಟಗಳ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ' ಸೂಚೀಕರಣ ' ಅಧ್ಯಾಯವು ೩೧ ಪುಟ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ವರ್ಗಿಕರಣ ಪದ್ದತಿಗಳ ( Systems of Classification ) 
ಬಗ್ಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ವರ್ಗಿಕರಣ ವಿಧಾನವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಪುಸ್ತಕ ಸಮಂಕದ ( Book Number ) ಉಪಯೋಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥ 
ಪರಿಚಲನೆ ( Book Circulation ) ವಿವರಿಸುವಾಗ ಅಂತರ ಗ್ರಂಥಾಲಯ ಎರವಲು 
ಸೇವೆ (Inter - Library Loan) ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಈ ಸಂದರ್ಭ ಸೇವೆ' 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ವಿವರಗಳಿಲ್ಲ . ವಿಶಿಷ್ಟ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಭಾಂಡಾರಗಳಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸುವ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಅಲ್ಲದೆ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ವಿಮರ್ಶಾಕೂಟ, ಪದ್ಯ , ನಾಟಕ ವಾಚನ, ಉಪನ್ಯಾಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು 
ಓದುಗರ ಗಮನವನ್ನು ಗ್ರಂಥಭಾಂಡಾರದ ಪುಸ್ತಕಗಳೆಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುವ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು . ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿ, 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು . ಇಂತಹ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪಟ್ಟಿ ಇರಬೇಕಾದುದು 
ಅಗತ್ಯ . ಅತಿ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಾಂತ್ರಿಕ ಮಾಹಿತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಓದುಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಲೇಖಕರ ಉದ್ದೇಶ ಸಫಲವಾಗಿಲ್ಲ. 


ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರ ಕಾಯದೆ: ಲೇಖಕರು : ಜಿ. ಎಂ . ಪಾಟೀಲ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ ; ೧೯೬೭; ಬೆಲೆ: ೦ - ೨೫ , 

ನಾವು ಶಾಲಾಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುವಾಗ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ ಪುಸ್ತಕ 
ಭಾಂಡಾರಗಳ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಮನಗಂಡಿದ್ದೇವೆ. ವ್ಯಾಸಂಗಾನಂತರ ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕೆ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿದವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ವಾಚನಾಭಿರುಚಿಯನ್ನು 


೧೭೬ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಉಳಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳ ನೆರವು ಬೇಕು. ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯಾದ ಪೌರಜೀವನದ ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳಾದ ಕುಡಿಯುವ ನೀರು, ರಸ್ತೆ , ದೀಪ, ಆಸ್ಪತ್ರೆ 
ಗಳಂತೆ ಪುಸ್ತಕಭಾಂಡಾರಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಪೌರರಿಗೂ ಅವರವರ ಮನೋಧರ್ಮ, 
ವಯಸ್ಸು , ಶಿಕ್ಷಣ, ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಓದುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸ 
ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಕಟ್ಟಡ, ಮೇಜು ಕುರ್ಚಿಗಳು , ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹ, 
ಸೂಚಿಗಳು, ತರಬೇತಿ ಹೊಂದಿದ ಗ್ರಂಥಭಾಂಡಾರಿಗಳು ಅಗತ್ಯ . ನಗರಗಳಲ್ಲಿ, 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಏರ್ಪಡಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹಣ, 
ತಾಂತ್ರಿಕರು, ಮತ್ತು ಸಂಘಟನ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆಡಳಿತ ಯಂತ್ರ ಇವುಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಾಗಬೇಕು. ಈ ಕಾವ್ಯ ಜನರು ಕೊಡುವ ಚಂದಾ ಹಣದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . 
ಸರ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಭಾರಿ ಪ್ರಮಾಣದ ನೆರವು, ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕಾರ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕು. 
* ಈ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳ ಸೇವೆಯ 
ಕಲ್ಪನೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರೂಪಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. “ ಬಿಡುವಿನ ಸಮಯವನ್ನು ಉಲ್ಲಸಿತವಾಗಿ 
ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನರಂಜನೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳು ಒದಗಿಸು 
ವುವು ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಗ್ರಹಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ಸಾಕಷ್ಟು ಆಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಸಾರ್ವಜನಿಕರು ಅದರೆಡೆಗೆ ಲಕ್ಷವನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಅದರ ಮಹತ್ವ 
ವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬರಬರುತ್ತ ಶಿಕ್ಷಣವು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದುದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಜೀವನದ ಕಕ್ಷೆ , ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಆಳವಾಗಿ ಮತ್ತು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ರೀತಿ 
ನೀತಿಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಹಾಗೂ ಜೀವನದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಜಟಿಲವಾಗುತ್ತ 
ನಡೆದುದರಿಂದ ಜನರು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗೆ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ನಿಶ್ಚಿತ, ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಸುಲಭ 
ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸದಾಕಾಲವೂ ಬೇಕಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಒದಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ.” 

ಪ್ರತಿ ಪೌರನಿಗೂ ಆತನ ಹಿತ, ಆಸಕ್ತಿ, ಅಭಿರುಚಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾವುದೇ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ತಕ್ಕ ಓದುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಪುಸ್ತಕ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳು, 
ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿಕೆ, ಫಿಲ್ಫ್ , ಚಿತ್ರಗಳು ದೊರಕಬೇಕು. ಈ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳಿಂದ 
ಈ ಸೇವೆ ಪೌರನಿಗೆ ಪುಕ್ಕಟೆಯಾಗಿ ದೊರೆಯಬೇಕು, 
* ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕಾನೂನನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ರಾಜ್ಯ 
ಮದ್ರಾಸ್ , ೧೯೪೭ರಲ್ಲಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರು ಖ್ಯಾತಿವೆತ್ತ ಭಾರತದ ಗ್ರಂಥ ವಿಜ್ಞಾನಿ 
ಡಾ || ಎಸ್ . ಆರ್ . ರಂಗನಾರ್ಥರವರು. ಅನಂತರ ಹೈದರಾಬಾದ್ , ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳು ಕಾನೂನನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಜಾರಿಗೆ ತಂದವು. ಭಾಷಾವಾರು ವಿಭಜನೆಯಾದ ನಂತರ 
ಮೈಸೂರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಪೈಕಿ ಮದರಾಸ್ , ಹೈದರಾಬಾದ್ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 

೧೭೭ . 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರ ಕಾಯದೆ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿತ್ತು . ಈ ಕಾಯ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಏಕ 
ರೂಪತೆ ಸಾಧಿಸಲು ನೂತನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ಇಡೀ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಅನ್ವಯ 
ವಾಗುವಂತೆ ಒಂದು ಕಾಯ್ದೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಡಾ || ರಂಗನಾಥನ್‌ರವರು 
ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ನೆರವಾದರು. ಈ ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗ ಮೈಸೂರಿನ ಕ್ಯುರೇಟರ್ ಆಫ್ 
ಲೈಬ್ರರೀಸ್ ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಎಂ . ಪಾಟೀಲರು ( ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಲೇಖಕರು) ಸದಸ್ಯ . 
ಕಾಠ್ಯದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ೧೯೬೫ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರ ಕಾಯದೆಯು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 

ಈ ಕಾಯ್ದೆಯ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ವಸೂಲಾಗುವ ಮನೆ 
ಕಂದಾಯ , ಸುಂಕ, ವಾಹನ ತೆರಿಗೆ, ವೃತ್ತಿ ತೆರಿಗೆ ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ೩ % ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಕರವನ್ನು ನಗರಗಳ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೂ , ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ವಸೂಲಾಗುವ ಭೂ ಕಂದಾಯದ ೩ % ರಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆಗೂ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ 
ದಾಗಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳ ನೌಕರರನ್ನು ಸರ್ಕಾರದ ನೌಕರರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥಾಲಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದು ಎಲ್ಲಾ 
ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳಿಗೆ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸೇವೆ ನೀಡುವಂತೆಯೂ , ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳ 
ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ನೆರವಾಗುವಂತೆಯೂ ನಿರ್ದೆಶನವಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ 
ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಇಲಾಖೆಯೊಂದು ನಿರಿತವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣಕಾಲದ 
ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಗಳ ಹುಟ್ಟು , ಬೆಳವಣಿಗೆ, 
ಧೈಯ ಧೋರಣೆ, ಸಂಘಟನೆ, ರೀತಿ ನೀತಿಗಳು, ಕಾಯದೆಯ ಆವಶ್ಯಕತೆ, ಕಾಯದೆಯ 
ರೂಪರೇಷೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾರತದ ಇತರ 
ರಾಜ್ಯಗಳ ಕಾಯದೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ಕಾಯದೆಯ ಸ್ಕೂಲರೂಪವನ್ನು 
ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಪುಸ್ತಕ ಭಾಂಡಾರಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಯ್ದೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ 
ಅಮೂಲ್ಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಪಾಟೀಲರು ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. 

- ಟಿ. ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ 


ನಗೆಗಾರ ನಯಸೇನ: ಲೇಖಕರು : ಎಂ . ಎಸ್ . ಸುಂಕಾಪುರ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಪ್ರಸಾ 
ರೋಪನ್ಯಾಸ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟ : ೫೯ ; 
ಬೆಲೆ : ೨೫ ಪೈಸೆ. 

ಕನ್ನಡದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕವಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಯಸೇನ ತನ್ನ ' ಧರ್ಮಾಮೃತ' 
- ದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ನಯನಾಜೂಕಾಗಿ 


೧೭೮ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂಬ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವೇಚನೆ ಈ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕದ ಗುರಿ. 
ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನ ಹಾಸ್ಯದ ಬಹುಮುಖಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ತಜ್ಞರಾದ 
ಡಾ || ಸುಂಕಾಪುರರು ನೇರಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದ್ದಾರೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಪುಸ್ತಿಕೆಯ ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವಿಡಂಬನೆಯ ರೂಪರೇಖೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿವೇಚನೆ ತುಂಬ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. 
* ಈ ವಿಡಂಬಕತ್ರಯರಲ್ಲಿ ( ನಯಸೇನ, ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ , ವೃತ್ತವಿಲಾಸ) ನಯಸೇನ 
ಎಲ್ಲಂದದಿಂದಲೂ ಮೇಲುಮಟ್ಟದ ಕವಿಯೆನ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಆದರೆ ನಯಸೇನನ ಹುಟ್ಟೂರಾದ ಮುಳುಗುಂದದ ರಸಿಕ ಜನ ಒಗಟು, 
ವಿಡಂಬನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಬಳಸುವುದರಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಸಾಧಿಸಲು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳು, ಆ ಮುಖಾಂತರ ನಯಸೇನನ ವಿಡಂಬನಾಬೀಜ ಆ 
ಊರಿನ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲೇ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ಸಾಧಿಸಿರುವ ರೀತಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೆನ್ನಿ 
ಸುವಂತಿದೆ, ಕವಿಯ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಕವಿಗಳಾಗಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆಯ 
ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ಮಾತು. ಮೂಲತಃ ಈ ವಿಷಯ ಭಾಷಣದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರ 
ವಾಯ್ತಾದರೂ ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರತರುವಾಗ, ಪ್ರಚಾರ ಭಾಷಣದ ಧಾಟಿಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಧಾರಿಸಿ, ವೈಚಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೊಸ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಮೈಗೂಡಿಸಿ ತಂದಿದ್ದರೆ ಇದರ ಉಪಯುಕ್ತತೆ ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ನಯಸೇನನಂಥ ' ಜನತಾ ಕವಿ ' ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಿ, ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಂಥ ಯತ್ನ 
ಗಳು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಶ್ರೀ ಸುಂಕಾಪುರರ ಪುಸ್ತಿಕೆ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 


ನಾನು ಓದುವುದೇನು ?: ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಂಟಪ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ 
ಸಂಘ , ಧಾರವಾಡ, ಪುಟ : ೪೨ + ೮ ; ಬೆಲೆ : ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ . 

ಉತ್ತರ ಕರ್ಣಾಟಕದ ಬರಹಗಾರರ ಪೈಕಿ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ' ನಾನು ಓದುವು 
ದೇನು ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಇಂದು - ನಾಳೆಯ ಓದಿನ ಗೊತ್ತುಗುರಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಆಯಾ 
ಓದುಗರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಒಂದು ಮುಖ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಓದುವವರಿಗೆ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖಕರ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿರುವಂತೆಯೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ. 
ಓದಿನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ರುಚಿ ಶುಚಿಯ ಬಗೆಗೆ ತಳೆದಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ 
ವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 

ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ, ಆ ವಿಪುಲ ಭಂಡಾರ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದರ 
ಬಗೆಗೆ ತೋರಿಸಿರುವ ಕಳವಳ ; ' ಭಾವಗೀತೆ ಆನಂದ ನೀಡಿದೆ. ನವ್ಯಕಾವ್ಯ ತಲೆ 
ಕೆಡಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ಉದ್ಧಾರವಾಗಲಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹಾರೈಕೆಯಾಗಲಿ, ತತ್ವಪರ ಓದೇ ಸಾರ್ಥಕವಾದ 


೧೭೯ 


ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 


ಓದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಲಿ, ವ್ಯಕ್ತಿವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಓದು ಓದಿನ ಮುಖ್ಯ 
ಗುರಿಯೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಾಗಲಿ ಓದುಗರನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ. 
ಲೇಖಕಿಯರ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬರು * ಮನೆಯ ಮಾಸ್ತರ' ರಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಓದಿ ಕಲಿತು ಕಲಿಸುವ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡದೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
ಅವರ ಬಿಚ್ಚು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುತ್ತದೆ. 

ಇಂಥ ಸ್ತುತ್ಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯಮಂಟಪದ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರು 
ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಹೆಸರಾಂತ ಬರಹ 
ಗಾರರು , ಓದಾಳಿಗಳು ಬಿಚ್ಚು ಮನಸಿನಿಂದ ನಾನು ಓದುವುದೇನು ?' ಎಂದು ನಿವೇದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ, ಇನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ ಹೊರತರ 
ಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಈ ಒಂದು ಕ್ರಮ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೊಸದು . ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಗತಿ ನಡೆದು ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಪುಟ್ಟದಾದರೂ ಉಪಯುಕ್ತ 
ಕೈಗಂಬದಂತಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. 


-ಶ್ರೀನಂತ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಥೆ : ಲೇಖಕರು : ಜಿ. ಎಸ್ . ಅನ್ನ ದಾನಿ ; ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಗ್ರಾಮಸೇವಕ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಮರೋಳ, ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆ ; ಪುಟ : ೭೧ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೨ - ೦೦ . 

- ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ' ಚುಟುಕ ' ವೂ ಸಹ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ಥಾನ 
ವೊಂದನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದ ವಿಷಯ . ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
* ಚುಟುಕ ' ಗಳಿದ್ದರೇನೇ ಚೆನ್ನ ಎನ್ನುವಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದು ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ . ಆದರೆ 
ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕವಿಗಳು ಅಥವಾ ಲೇಖಕರು ತುಂಬ ವಿರಳ . 
ಸಂಕಲನಗಳಂತೂ ಕೇವಲ ಬೆರಳೆಣಿಸುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ . ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಅನ್ನದಾನಿಯವರ ಸಂಕಲನ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು . ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಹಲವಾರು ಸಾಹಿತಿಗಳ, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರ, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಹಾಗೂ 
ಸಾಮಾಜಿಕರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು ' ಚುಟುಕ ' ದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಪ್ರತಿಭಾವಂತರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಚುಟುಕದಂತಹ ನಾಲ್ಕು ಸಾಲಿನ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿ 
ದಿರಿಸುವ ಕೆಲಸ ಸುಲಭವಲ್ಲ . ಹಾಗೊಂದುವೇಳೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ, ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವದೆಂಬ ಭರವಸೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆ . 

ಸಂಕಲನದ ಎಲ್ಲ ' ಚುಟುಕ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಂತ್ಯ ಪ್ರಾಸವನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಕೇವಲ ಪ್ರಾಸಸಂಯೋಜನೆಯಷ್ಟೇ 
ಗುರಿಯಾಗಿ ಭಾವ, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗದೆ ಎಷ್ಟೋ - ಚುಟುಕ ' 
ಗಳು ಅಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿರುವುದುಂಟು. 


೧೮೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮುತ್ತೈದೆ ಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಒಮ್ಮೆ 

* ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ತಂದೆ ಅಂದರೂ ಕಮ್ಮೆ 
ಮೇಲಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ “ ಒಮ್ಮೆ ” ಮತ್ತು “ ಕಮ್ಮ ” ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿ. 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಯೋಗ ಅಶುದ್ದದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 

* ರಾಯ ' ನಾದನು ಕಟ್ಟಿ ಹೊಸ ಸೈನ್ಯ ಶುದ್ಧ , 

ಹೂಡಿದನು ತರತರದ ಗೆರಿಲ್ಲಾ ಯುದ್ದ ! 
ಮೇಲಿನ ಸಾಲುಗಳು - ಸಂಗೊಳ್ಳಿ ರಾಯಣ್ಣ ' ಎಂಬ ಚುಟುಕದಿಂದ ಆರಿಸಿದವು 
ಗಳು. ಇಲ್ಲಿ “ ಶುದ್ಧ ” ಮತ್ತು “ ಯುದ್ಧ ” ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
* ಶುದ್ಧ ' ಎಂಬ ಪದದ ಔಚಿತ್ಯವೇನೂ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ' ಯುದ್ಧ ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ' ಶುದ್ಧ ' ಎಂಬುದನ್ನು ಉಚಿತವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ತಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. . 

ಲೇಖಕರ ಮತ್ತೊಂದು ನ್ಯೂನತೆಯೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಎಲ್ಲ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಅಗತ್ಯವಿರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಹೇಗೊ ಒಂದೊಂದು “ ಚುಟುಕ ' ದಲ್ಲಿ 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿರಿಸುವ ಸಾಹಸ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ' ಚುಟುಕಗಳು 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಹಲವಾರು ಚುಟುಕಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಪ್ರತಿಭೆ ಸೆಳೆಮಿಂಚಿ 
ನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದೆ. 
ಬಸವಣ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಕನ್ನಡದ ವರ ಪುರುಷ ಬಸವಣ್ಣ ನೀನು, 

ನಿನ್ನ ಎತ್ತರಹೋದಾವ ಗಿರಿಸಾನು ? 
ಗಾಂಧೀಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 

ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮವು; ಇವನೆ ವರಮುನಿಯು 

ಇವನಿಂದ ಬೆಳಗಿಹುದು ಭಾರತದ ಮನೆಯು ! 
ಈ ಮೇಲಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಕುವೆಂಪು, ತೀನಂಶ್ರೀ , ಬೇಂದ್ರೆ , ಕಾರಂತ, ದೇಜಗೌ ಮುಂತಾದವರನ್ನು 
ಕುರಿತ ' ಚುಟುಕ ' ಗಳು ಮೆಚ್ಚುವಂತಿವೆ . . 

* ಚುಟುಕ ' ಗಳ ತಂತ್ರವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು, ವೈವಿಧ್ಯ 
ಮಯವಾದ ' ಚುಟುಕ ' ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ' ಚುಟುಕ ' ಗಳಿಗಿರುವ 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ತುಂಬುವಂತಾಗಲಿ. 

- ಸದಾಶಿವ ಎಣ್ಣೆಹೊಳೆ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 


ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೊಸ ಕಟ್ಟಡದ ಉದ್ಘಾಟನೆ 

ದಿನಾಂಕ ೫ - ೭ - ೬೯ , ಶನಿವಾರ , ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು 
ಮಹತ್ವದ ದಿನ. ನಾಡು - ನುಡಿಗಳ ಸಾಂಗೀಣ ಪ್ರಗತಿಗಾಗಿ ಮಾಸಲಾದ, 
ಕನ್ನಡ ಜನತೆಯ ಆಶೋತ್ತರಗಳಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ನೀಡುತ್ತಿರುವ, ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ' ಹೃದಯ ' ವೆನಿಸಿದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ , 
ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ . ಈ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಹತ್ವದ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಾನಸ ಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಪ್ರಕೃತಿಸಮೃದ್ಧ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ಥೆ ' ಯ ಭವ್ಯವಾದ ಕಟ್ಟಡದ ಉದ್ಘಾಟನೆ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. 


ಉತ್ಸಾಹದ ವಾತಾವರಣ 

ಅಂದು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸಾಹ, ಇಡೀ " ಮಾನಸ ಗಂಗೋತ್ರಿ' ಯೇ 
| ಹುರುಪಿನಿಂದ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಯಿತು. ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಹರ್ಷ, 

ಚಟುವಟಿಕೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಭವ್ಯ ಕಟ್ಟಡದ ಸುತ್ತಲೂ ಹಸಿರು ತೋರಣಗಳ 
ಸ್ವಾಗತ ಸಿದ್ಧತೆ. 
- ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ೧೧ ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾದ ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ 
ಶ್ರೀ ವೀರೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲ್ ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಚಿವ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಗೌಡ ಅವರನ್ನು ಮಂಗಳ 
ವಾದ್ಯಗಳೊಡನೆ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಯತು. ಕಟ್ಟಡದ ಮುಂದಿನ 
ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳೀರ್ವರೂ ಸುರಗಿ, ಸುರಹೊನ್ನೆ ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟರು. 
ನಂತರ ವಿದ್ಯಾಸಚಿವ ಶ್ರೀ ಶಂಕರಗೌಡರು ಕಟ್ಟಡದ ಒಳಾವರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಕಂಚಿನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅನಾವರಣ ಮಾಡಿದುದು ಈ 
ಸಮಾರಂಭದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಂಶ . 


ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆಶೀರಾದ 

ಸುಪ್ರಸನ್ನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಡದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗಿದ್ದ 
ಅಲಂಕೃತ ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಮಾರಂಭ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ತುಂತುರು ಹನಿಗಳ 
ಹಿತಕರ ಸೇಚನೆಯೊಡನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಶುಭಾಶಯಗಳನ್ನು 


೧೮೨ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ತಂದಿತು. ಶ್ರೀಮತಿಯರಾದ ರಮಾ ಮತ್ತು ನಾಗರತ್ನ ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಿ ಕುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯವರಿಂದ 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ಕನ್ನಡ ಗೀತೆಗಳ ಕಾರಕ್ರಮ ನೆರವೇರಿದುವು. 


ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ಉದ್ದೇಶ 

ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪರವಾಗಿ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ ಕೋರಿದ 
ಉಪಕುಲಪತಿ ಡಾ . ಶ್ರೀಮಾಲಿಯವರು “ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸುವರ್ಣ 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಾಗ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಾದ ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸ್ಥಾಪನೆ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಪ್ರಗತಿಪರ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ಉನ್ನತ ವಿದ್ಯಾಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಗಣ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಕನಸು. ನಮ್ಮ 
ಭಾಷೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಗತಿ ಕುಂಠಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಸಾರವಿಲ್ಲದುದಾಗುತ್ತದೆ, ವಿಜ್ಞಾನ ಆಳವಾಗಿ ಬೇರು ಬಿಡದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ 
ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಹಾಗೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಲು ಸಹಾಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ ' ಎಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದರು. 


ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕರೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದು 
ಮತ್ತದೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ 


ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಕಾಠ್ಯ ಸಾಧನೆ ; ಉಪಕುಲಪತಿಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ 

* ಮುಂದುವರಿದು ಮಾತನಾಡಿದ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಉತ್ತಮ ಆರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಕೇವಲ ಒಂದು ನೂತನ 
ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉದ್ಘಾಟಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾದ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಘೋಷಿಸಿದರು. 
- ಡಾ . ಶ್ರೀಮಾಲಿಯವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಕಾಠ್ಯಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ ' ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯು ವಿಶ್ವಕೋಶ 
ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿದೆ. ಪದವಿ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಪದವಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಅನೇಕ ಮೂಲ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಹಾಗೂ ಭಾಷಾಂತರಿತ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಯನ್ನೂ ಕೈಗೊಂಡಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಕನಸು ನನಸಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನೆರವಾದ ಸರಕಾರವನ್ನು ನಾವು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮುಂದುವರಿದು " ಪ್ರೊ . ದೇ . ಜವರೇಗೌಡರ 
ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಕಾರಕರ್ತರ ತಂಡ ಇಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 


ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪ್ರತಿಮೆ 
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ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 


S 


ಸ್ವಾಗತಭಾಷಣ:ಡಾ.ಶ್ರೀಮಾಲಿಯವರಿಂದ 


ವಸ್ತು ಕೋಶ 


೧೮೩ 


ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಸಸಿಯಾಗಿರುವ 
ಈ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಮುಂದೆ ಮಹಾವೃಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಾಡಿನ ಉನ್ನತ 
ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಗತಿಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೆ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂವರ್ಧನೆಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ ” 
ಎಂದು ಆಶಿಸಿದರು. 


ಉದ್ಘಾಟನಾ ಭಾಷಣ ; ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳ ಹಾರೈಕೆ 

ನೂತನ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿ 
ಶ್ರೀ ವೀರೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲರು ' ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಂದ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಕಟ್ಟಡದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನಿಸರ್ಗವೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ತುಂತುರು ಮಳೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದೆ. 
ನಿಸರ್ಗದ ಆಶೀರ್ವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಲಭಿಸಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಭಿಕರ ಹರ್ಷೋತ್ಸಾಹಗಳ 
ನಡುವೆ ನುಡಿದರು. 

“ ಇಂದು ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಶಂಕರಗೌಡರು ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಕುವೆಂಪು 
ಅವರ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅನಾವರಣ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ' ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಮಹೋನ್ನತ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು . ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಉಪಕುಲಪತಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು 
ಅವರು ಕನ್ನಡದ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರಮಿಸಿ, ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು ಸಭಿಕರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. 

“ ಈ ಕಟ್ಟಡದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಸಿ ನೆಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆ ಸಸಿ ಬೆಳೆದು ವೃಕವಾಗಬೇಕು. ಸಸಿ ನೆಡುವುದು ಸುಲಭ. ಮಳೆಯಿಂದ, ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳಿಂದ, ದನಕರುಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅದು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಲಾಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಭಾಷೆ ಬೆಳೆಯಲೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಬೇಕು, 
ಪೋಷಣೆ ಬೇಕು ” ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿ, ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಕಡೆ ರಾಜಕೀಯ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದನ್ನು ವಿಷಾದದಿಂದ ಗಮನಿಸಿದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು “ ಭಾಷೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಗತಿ ಕುಂಠಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷೆಯಾಗಲಿ, ಶಿಕ್ಷಣವೇ ಆಗಲಿ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೋಗದಂತೆ 
ಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಅವುಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಈ 

ಸಂಸ್ಥೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ ” ಎಂಬ 
- ಅಂಶವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿದರು. ಉಸ್ಮಾನಿಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಉನ್ನತ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲೇ ನೀಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ , ತಮ್ಮ ಮೆಟ್ರಿಕ್ ನಿಂದ 


೧೮೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಹಿಡಿದು ಎಲ್‌ಎಲ್‌ಬಿ. ವರೆಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣವೆಲ್ಲಾ ಉರ್ದುವಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳಿದ ಮುಖ್ಯ ಸಚಿವರು “ ಉಸ್ಮಾನಿಯಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ಅವಿಶ್ರಾಂತ ದುಡಿಮೆಯಿಂದ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಉರ್ದು ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು 
ಯಶಸ್ವಿಗೊಳಿಸಿದೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ೧೯೬೬ರಲ್ಲೇ “ ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆ ಪ್ರತಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದಲ್ಲೂ ಆ ಭಾಗದ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯೇ ಬೋಧನ ಭಾಷೆಯಾಗಬೇಕು” 
ಎಂದು ನುಡಿದ ಡಾ . ಶ್ರೀಮಾಲಿಯವರ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯನ್ನು ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ನಿಜವಾಗಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಇಂತಹ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಆ ತರದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಮ್ಮ ಭಾಷಣವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾ 
“ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾರವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಉತ್ತಮ ಯಶಸ್ಸನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲಿ ” ಎಂದು ಹಾರೈಸಿದರು. 


ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಬಹುಮುಖ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಪ್ರಶಂಸೆ 

ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮಾನ್ಯ ವಿದ್ಯಾಸಚಿವರಾದ ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. 
ಶಂಕರಗೌಡರು ತಮ್ಮ ಗಂಭೀರವೂ , ಮನಮೋಹಕವೂ ಆದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಾ , “ ಇದೊಂದು ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿ ಸಮಾರಂಭ. ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಪ್ರವೇಶೋತ್ಸವದ ಜೊತೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅನಾವರಣ 
ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ 
ಕನ್ನಡಿಗನಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ , ಗೌರವವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದಂಥ 
ಮಹಾನುಭಾವರು. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಸಾರಸ್ವತ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಭೆಯಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಧ್ರುವತಾರೆ ಕುವೆಂಪು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಸಚಿವರು, ಈ “ ಮಾನಸ 
ಗಂಗೋತ್ರಿಯಂಥ ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದೂರದರ್ಶಿತ್ವದ ಫಲ ” ಎಂದು 
ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾವದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಅಖಂಡವೂ ಅದ್ಭುತವೂ ಆದ 
ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾ “ ದೇಶ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಖ್ಯಾತಿ 
ಹಬ್ಬಿದೆ. ಅವರು ರಚಿಸಿದ ' ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ ' ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಕೂಡ ಅದಕ್ಕೆ ದೊರಕಿದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡು, ನುಡಿ, 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ಹೋರಾಡಿರುವಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವರ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಈ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣ ಮಾಡಿರುವುದು 
ಸಮಯೋಚಿತ ” ಎಂದರು. 


ಎಲ್ಲಮಟ್ಟದಲ್ಲೂ ಕನ್ನಡ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯಾಗಲಿ 

ವಿದ್ಯಾಸಚಿವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮ ಆಯಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಸಾಗಿವೆಯೆಂದೂ , ಆಡಳಿತಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ 


ಉದ್ಘಾಟನೆ:ಶ್ರೀವೀರೇಂದ್ರಪಾಟೀಲರಿಂದ 


ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆವಹಿಸಿದ್ದಶ್ರೀಕೆವಿ.ಶಂಕರಗೌಡರು 


ವಸ್ತು ಕೋಶ 

೧೮೫ 
ಆಗದಿರುವುದೇ ಈಗ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದೂ , ಕನ್ನಡ ಆಡಳಿತಭಾಷೆಯಾದರೆ 
* ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಸಹ ತಾವೇತಾವಾಗಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಬೋಧನಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು ' ಎಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು. 
- ಕನ್ನಡವನ್ನು ಆಡಳಿತಭಾಷೆ ಮಾಡಲು ನಾವು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಸಾಲದೆಂದೂ , ಕನ್ನಡ ಈಗ ಜಾರಿಗೆ ತಂದಿರುವ ತಾಲ್ಲೂಕು ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಠಾರಾಕಛೇರಿ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷೆ ಆಡಳಿತಭಾಷೆಯಾಗಿ 
ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗುವ ಕಾಲ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನುಡಿದ ಸಚಿವರು, 
ಕನ್ನಡವು ಶಿಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮ ಹಾಗೂ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಬೇರೂರ 
ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದುದ್ದಕ್ಕೂ ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ , ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆ ಶಿಕ್ಷಣಮಾಧ್ಯಮವಾದರೆ ಅದರಿಂದಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಪ್ರೊ . ದೇಜಗೌ ಅವರ ನಿರ್ದೆಶಸಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ 

ಭಾಷೆ , ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಂವರ್ಧನೆಗಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಂತಹ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ ಸಚಿವರು ' ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವರ ದೂರದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇದರ ನಿರ್ದೇಶಕ 
ರಾಗಿ ಪ್ರೊ . ದೇ . ಜವರೇಗೌಡರು ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಸಂತೋಷ ಉಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ವಿಚಾರ . ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಂದಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿಸ್ಪೃಹತೆಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಯಾರು ಏನೇ ಹೇಳಲಿ ನಾವು 
ನಿಸ್ಪೃಹತೆಯಿಂದ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ನಡೆಸುವುದು ಅಗತ್ಯ . ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ 
ಹಿಗ್ಗದೆ, ತೆಗಳಿಕೆಗೆ ತಗ್ಗದೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ, ಸಮರ್ಪಣಭಾವದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕು ' ಎಂದು ಕರೆನೀಡಿ, ' ಸಂಸ್ಥೆ ಭಾಷೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಲಿ ; ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು 
ಅವರ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಇಲ್ಲಿನ ಕಾರಕರ್ತರು ಹೆಚ್ಚು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸು 
ವಂತಾಗಲು ಭಗವಂತ ಅವರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತಿ ನೀಡಲಿ ” ಎಂದು ಹಾರೈಸಿದರು . 


ವಂದನೆ ಸಮರ್ಪಣೆ; - ಕನ್ನಡ ಪರಂಪರೆ ' ಯ ಸ್ಮರಣೆ 

ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ದೇಜಗೌ 
ಅವರು ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೃದಯ ತುಂಬಿ ಹೀಗೆ 
ನುಡಿದರು : 

* ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಇಂದಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ 
ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷವಾಯಿತು. ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಅದರ ವಯೋಮಾನ ಕಿರಿದಾಗಿದ್ದರೂ , 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ವೈಭವಮಯವಾದ ಪರಂಪರೆಯಿದೆ ” 


೧೮೬ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಎಂದು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದ ದೇಜಗೌ , “ ಕನ್ನಡಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಸಕಾಯವಾಗಿ 
ನೃಪತುಂಗನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟೂಡೆದು ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಎಲೆಯಿಕ್ಕಿ , 
ಕಲ್ಯಾಣದ ಅನುಭವಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮಿತವಾಗಿ, ವಿಜಯನಗರ ಮತ್ತು 
ಮೈಸೂರೊಡೆಯರ ಆಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಭರಿತವಾಗಿ ಇಂದು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಂತತಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಮೆಂಟುಗಳ 
ಈ ಚರ್ಮಾಸ್ಟಿ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಪಂಪ ರನ್ನ ಬಸವೇಶ್ವರ ಹರಿಹರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಗಳ ಪುರಂದರ ಕನಕದಾಸರ ಸನಾತನ ನೂತನರ ಜಗತ್ತಿನ ಕಲಾಚಾರ್ 
ರೆಲ್ಲರ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಪ್ರವಹಿಸಲೆಂದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ” ಎಂದು ನುಡಿದು, 
ಈ ಭವ್ಯಸಂಸ್ಥೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಸಹಕಾರದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿ, 
* ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಂಶೋಧಕರ, ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಲೇಖಕರ , ಪ್ರೌಢವಿದ್ವಾಂಸರ 
ಉಗಮಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಜನತೆಯ 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಮುಡಿಪಾಗಲೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬಯಕೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಸಕಲ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಸಶಕ್ತ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗುವಂತೆ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಗತಗೊಳಿಸುವುದೇ 
ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಗುರಿ ” ಎಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದರು. 


- ಪ್ರೊ . ದೇಜಗೌ ಅವರು ಮುಂದುವರಿದು C ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ ' ಶ್ರೀ 
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಕಾಣಿಕೆಯ ಫಲ. ಡಾ . ಶ್ರೀಮಾಲಿ ಅವರು ಅದರ ಸಮರ್ಥ 
ರೂವಾರಿಗಳು ” ಎಂದು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ನೆನೆದು, ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಗಳ ಸಂಗಮವಾಗಿ 
ಸರ್ವಭಾಷಾಪ್ರೇಮಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವನ್ನು ನಾನಾ ಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿರುವ 
ಡಾ . ಶ್ರೀಮಾಲಿಯವರು ಈ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣ 
ರಾದವರು. ಅವರಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರಿದ್ದರೂ , ಇಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಹು ಬಾಹುಯುತ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸಂಸ್ಥೆಯಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಮೈಸೂರು 
ಸರಕಾರವೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ , ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳು ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾಸಚಿವರ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನಮ್ಮ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಪೀಠಿಕೆಯಂತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ, “ ಈ ನಮ್ಮ ಸಚಿವರು 
ಬಾಯಾರಿದ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಮಳೆಯೊಸಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಣದಂತಿರುವ 
ಕಣ್ಣು ನಾಲಗೆಯಂತಿರುವ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರಿದ್ದಾರೆ ” ಎಂದು 
ನುಡಿದರು. 

- ಪ್ರೊ . ದೇಜಗೌ ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ , “ ಈ 
ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಾ ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳೂ ಕನ್ನಡದ ಕಾರಣಪುರುಷರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಅರ್ಧಾಕೃತಿ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ , ಸಹಸ್ರ ಸಹಸ್ರ 


೧೮೭ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ, ವಿದ್ವಾಂಸರ, ಕವಿಗಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬೆಳಗಲಿದೆ. 
ಕುವೆಂಪು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕನ್ನಡಿಗರಾಗಿ, ಬೆಳೆದದ್ದು ಭಾರತೀಯರಾಗಿ , ಕಾವ್ಯರಚನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ಲೋಕಕವಿಯಾಗಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಕಲಾಚಾರ್ರ, ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು 
ಅರ್ವಾಚೀನರ ಒಟ್ಟು ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಈ ಪ್ರತಿಮೆಯಿಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ ? 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ, ಸಮಾರಂಭದ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಸಹಕರಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಸಮಾರಂಭವು ರಾಷ್ಟ್ರಗೀತೆಯೊಡನೆ ಮುಕ್ತಾಯ 
ವಾಯಿತು. 

- ಕೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿ 


ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಉದ್ಘಾಟನೆ 

ದಿನಾಂಕ : ೧೭- ೭ - ೬೯ ಗುರುವಾರ, ಅಂದು ಸಂಜೆ ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ 
ಕಲಾಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಪರೂಪದ ಸಮಾರಂಭ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಭಾಗ್ಯವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಅಂದು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹತ್ವವುಳ್ಳ ಸಂಸ್ಥೆಯ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ಆಗಮನ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಮನೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅತ್ಯಂತ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಸಮಾರಂಭ. 
ಇದು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಂದ ಅಭೂತ 
ಪೂರ್ವ ಗೌರವ . 


ಕೃತಜ್ಞತೆ 

ಈ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಉಪಕುಲಪತಿ ಡಾ . ಶ್ರೀಮಾಲಿಯವರು 
* ಈ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಡಾ . ರಾವ್ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಮುಂದುವರಿದು " ಶಿಕ್ಷಣ 
ಖಾತೆಯ ಹಿಂದೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಚಿವ ಡಾ . ರಾವ್ ಅವರ ದೂರದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಆದರ್ಶವನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ನಾವು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಈ ಯೋಜನೆ ಬೆಳೆದದ್ದೇ ಆದಲ್ಲಿ 
ಭಾರತೀಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಲಿದೆ ” 
ಎಂದು ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿದು, ನಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಶ್ರೀಮಂತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹರ್ಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು . 


ಉದ್ಘಾಟನೆ 

ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸಮಯವಾದ ವಾತಾವರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಘಾಟಿಸಿ, ಸುದೀರ್ಘ ಭಾಷಣಮಾಡಿದ ಡಾ . ವಿ. ಕೆ. ಆರ್ . ವಿ. ರಾವ್ 


೧೮೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರು ( ಅವರ 
ಭಾಷಣದ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ.) 

* ಭಾರತೀಯ ಜೀವನದ ಬಹುಭಾಷಾ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸೃಷ್ಣಾ ತ್ಮಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಸಹಬಾಳ್ವೆಯ ಪ್ರಜಾ 
ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಹಾನಿಗೀಡುಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಗಳ ಮುನ್ನಡೆಯ 
ಚಳುವಳಿಯೊಂದನ್ನು ನಾವು ಆರಂಭಿಸದಿದ್ದರೆ, ಬಿರಟಿ ತೆಗೆಯದ ಅಗಾಧವಾದ ಮಾನವ 
ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊರಬರುವಂತೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಾವು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ 
ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಪುನರುಚ್ಚಾರ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಷ್ಟೆ ; ಆದರೆ ನಾವು ಬುದ್ಧಿ 
ಜೀವಿಗಳ ಲಕ್ಷಣವೆನಿಸಿದ ಸ್ಪಷ್ಟಾತ್ಮಕ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ; ಮೇಲಾಗಿ ನಾವು ಬಹು ಭಾಷಾಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಾದ ಭಾವೈಕ್ಯ 
ವನ್ನು ತರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಬೋಧನೆಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ತಾಯ್ತು ಡಿಯ 
ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಹರಿಸುವುದರಿಂದ, ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಬೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಕಲಿಕೆಯ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, ಜೊತೆಗೆ ಭಾರತದ ಸಂಪರ್ಕ 
ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಹಿಂದೀಭಾಷೆಯ ಬೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಕಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದರಿಂದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ದಿಗ್ದರ್ಶನವನ್ನು 
ನೀಡಬಲ್ಲೆವು, ತನ್ಮೂಲಕ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯತೆ ನೀಡಬಲ್ಲೆವು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಬಹು 
ಸಂಖ್ಯಾತ ಜನತೆಯ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆಯಿಂದ ದೇಶದ ಕ್ಷೇಮಾಭ್ಯುದಯದ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ” ಎಂದರು, ಡಾ . ರಾವ್, 

ಮುಂದುವರಿದು, ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಬೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ, “ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಬೋಧನೆ ಬಹುಪಾಲು 
ಆಲಸ್ಯಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ನಲ್ಲಿನ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಿಷ್ಪಲವಾಗಿದೆ ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟು , 
* ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲಭೂತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳತ್ತ ಗಮನ ಹರಿಯ 
ದಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಕಾರವೇಗದ ಬಗೆಗಿನ ಕೊರತೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ” ಎಂದರು. “ ಈ 
ಶಿಕ್ಷಣಸ್ತೋಟದ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಬೋಧನೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅರೆಬರೆ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಹಾಗೂ ತುಂಡುತುಂಡಾದ ಸುಧಾರಣೆಗಳನ್ನು , ಅದೂ ನಿಧಾನಗತಿಯಿಂದ 
ವಿರಾಮವಾಗಿ ತರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ” ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳಿದರು , ಡಾ . ರಾವ್ . 
- ಮುಂದುವರಿದು, “ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಹಾಗೂ ಭಾಷಾ ಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ತಂತ್ರಗಳ ಬಳಕೆಯಿಂದ, 
ನಾವುಸೂಚನೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದನ್ನು ಕಡಿಮೆಗೊಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಬೇರೆ ವಿದೇಶೀ ಭಾಷೆಗಳ ಕಲಿಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯ ದೊರೆತಂತಾಗುವುದು 


ವಸ್ತು ಕೋಶ 


- ೧೮೯ 


ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಯಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ” ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು. 


ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು - ಭಾಷಾವಿಭಾಗ 

ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಗತಿಪಾಧಿಸಿದೆ 
ಎಂದ ಡಾ . ರಾವ್ ಅವರು , ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಾಗೂ ಭಾಷಾವಿಭಾಗಗಳ ಸದಸ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು ಇದರಿಂದಾಗಿ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು ಕೈಗೊಂಡ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಭಾಷೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ 
ಬಳಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಳೆದು, ಭಾಷಾ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಾಗೂ ಭಾಷಾವಿಭಾಗಗಳ ಸದಸ್ಯರ ನಡುವೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ 
ಆಂತರಿಕ ಶಿಸ್ತು , ಸಹಕಾರ ಏರ್ಪಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಮನವರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. 


ಪ್ರಗತಿಪರ ಹೆಜ್ಜೆ 

“ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ನಾವು ಈಗಾಗಲೇ ಕೆಲವು ಕಾರಕ್ರಮ 
ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅನೇಕ ರಾಜ್ಯ ಸರಕಾರಗಳು ರಾಜ್ಯ ಭಾಷಾಸಂಸ್ಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಿವೆ ಇಲ್ಲವೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೆರವುನೀಡುತ್ತಿವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ ಸಮರ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿಸು 
ವುವು ” ಎಂದು ಆಶಿಸಿದ ಸಚಿವರು , “ ಆಧುನಿಕ ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಭಾರತ ಸರಕಾರವೂ ಸಹ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕೆಲವು ಗಟ್ಟಿ 
ಕಾಠ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ಯಂತ್ರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪರಿಭಾಷೆಗಳ ನಿಯೋಗವು ಈಗಾಗಲೇ ಎರಡೂವರೆ ಲಕ್ಷ ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಪೂರೈಸಿದ್ದು , ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವಿಷಯ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳ ವಿವರಣ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 
ಇದು ಗಮನಾರ್ಹ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಬರೆಯುವ 
ಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ವೇಗಗೊಳಿಸುವುದೆಂದು ನಮ್ಮ ಭರವಸೆ ” ಎಂದರು. 


ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರ ಯೋಜನೆ 

* ಬಹು ಭಾಷಾ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರತವಾಗುವ ಸ್ವಯಂ ಸೇವಾ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯಧನ ನೀಡುವ ವಿಶೇಷ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿವರಗಳನ್ನು 


೧೯೦ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ನೀಡಿದ ಸಚಿವರು, ರಾಜ್ಯ ಸರಕಾರಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಬೋಧನೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ, ಸಹಾಯಧನ ನೀಡುವುದೆಂದು 
ನನ್ನ ನಿರೀಕ್ಷೆ' ಎಂದರು. 

* ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಡುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ 
ಹಿಂದಿಯವರಲ್ಲದ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾಷೆಯಲ್ಲದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಯುವಜನ ಸೇವಾಸಚಿವಶಾಖೆ ಪ್ರತಿ 
ವರ್ಷ ಹಿಂದಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಆಯ್ಕೆಯಾದ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ 
ಬಹುಮಾನ ನೀಡುವ ಕಾರಕುಮವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟು ' ಇದಲ್ಲದೆ ಕ್ರಮಬದ್ದವಾದ ಭಾಷಾಂತರ, ನಿಘಂಟು ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳ 
ರಚನೆಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಹಾಗೂ ಮತ್ತಿತರ ಅಂಗೀಕೃತ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ 
ಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ' ಎಂದರು. 

* ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಸಂಪತ್ತು , ಸಕಲ ಭಾರತೀಯರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹಾಗೂ 
ನಮ್ಮ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಬಹು ಭಾಷಾದೇಶದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಂದು ಸಮಾನ ಪರಂಪರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿವೆ. ಇದು ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ವಾಗಿ ಒಂದಾಗಿಸಿದೆ ' ಎಂದು ನುಡಿದ ಡಾ . ರಾವ್ ಅವರು ಈ ಒಗ್ಗೂಡುವಿಕೆಗೆ ಕಾರಣ 
ನಾದ ಪರಂಪರೆಗೆ ವಂದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
- ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಮೇಲಾಗಿರುವ ಪರ್ಷಿಯನ್ , ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ಸಚಿವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರು. ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಭಾಷಾಭಾವೈಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳು , ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಂಗಾಳಿಸಾಹಿತ್ಯ 
ತನ್ನ ಮಹತ್ತರ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ನೀಡಿರುವ ಪ್ರೇರಣೆ, ಪ್ರಚೋದನೆ, ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ 
ಬಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಆಗಿರುವ ಕೃತಿಗಳ ಭಾಷಾಂತರ ಈ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿ 
ಸಿದರು. 


ಭಾಷೆ ಇರುವುದು ಒಡಕಿಗಲ್ಲ 

* ಭಾಷೆಯು ಎಂದೂ ನಮ್ಮ ಒಡಕಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿಲ್ಲ ; ಆದುದರಿಂದ, ನಾವು 
ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾರೆವಾದರೆ ಹಾಗೂ ಭಾರತದ ಜನತೆಯ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಒಡೆಯುವ ಬಯಕೆ ನಮಗಿಲ್ಲವಾದರೆ ನಾವು ಭಾಷೆ 
ಯನ್ನು ನಿಭಜನೆಯ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಕೂಡದು ' ' ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿ 
ಸಿದರು. 


ಭಾಷಾ ಭಾವೈಕ್ಯ 

“ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದರಿಂದ ಅದು ವಿವಿಧ ಭಾಷಾ 
ಲಗಳಿಂದ ಹರಿದು ಬರುವ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 


೧೯೧ 


ವಸ್ತುಕೋಶ 


ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮೂಲಭೂತ ಏಕತೆಯನ್ನು ಸಾರಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿವಿಧ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಇತಿಹಾಸ, ಶಬ್ದಸಂಪತ್ತು , ಪಾರಸ್ಪರಿಕ ಪ್ರಭಾವ, ವ್ಯಾಕರಣ, 
ಭಾಷಾಸ್ವರೂಪ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಸುವ ಏಕತೆಯ ಮಿಡಿತವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದೇ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಪ್ರಮುಖ 
ಕಾರವಾಗುವುದು ' ಎಂದರು . 


ಬುಡಕಟ್ಟು ಭಾಷೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನ 

* ನಮ್ಮ ಗಡಿ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಸಹಾ ನಾವು 
* ಬುಡಕಟ್ಟು ' ಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬಹು ಪಾಲು ಸಾಕ್ಷರತೆ ಇಲ್ಲದವರು. ಅವರಿಗೆ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಬೋಧನೆ 
ಮಾಡಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಯುಕ್ತ ಸಲಕರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರ ಭಾಷೆಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ ; ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಜನರೊಂದಿಗೆ 
ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅಥವಾ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗು 
ವವರಿಗೆ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ಭಾಷೆಯ ಬೋಧನೆಯ ಅಗತ್ಯವಿದೆ - ಈ ಎರಡೂ ಅಂಶಗಳು 
ಬಹಳ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಸಾಮಯಿಕ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ವಿಮುಖ - ನಿರ್ದೆಶನ ಸಂಪರ್ಕ ಸಾಧನೆಯ ಕಾಠ್ಯದಲ್ಲಿ , ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಐಕ್ಯತೆಯ 
ಸಂವರ್ಧನೆಯಲ್ಲಿ , ಈ ಭಾಷಾಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಮಹತ್ತರ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಇದೆ' ಎಂದರು, 
ಡಾ . ರಾವ್ . 


ಉಪಸಂಹಾರ 
- ಡಾ . ರಾವ್ ಅವರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದ ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಈ ಯೋಜನೆಗೆ 
ನೆರವಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ ಒಳಿತನ್ನು ಹಾರೈಸಿ, 
* ಅತ್ಯಂತ ಹರ್ಷದಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಭಾರತೀಯರಾದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ನೆಚ್ಚಿನ ಕನಸಾಗಿರುವ 
ಬಲಯುತವೂ , ಸಂಘಟಿತವೂ , ಪ್ರಗತಿಪರವೂ ಆದಂತಹ ಭಾರತದ ನಿರ್ಮಾಣದತ್ತ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವಂತೆ ಇದರ ಕಾರ್ ರೂಪಿತವಾಗಲಿ ” ಎಂದು ಶುಭ 
ಕೋರಿದರು. 


ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ 

ಸಮಾರಂಭದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣಮಾಡಿದ ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೀ 
ವೀರೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲರು, ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 


೧೯೨ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ' ಈ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ಕೀರ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ' ಎಂದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಏಕತೆ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಮಗ್ರತೆಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವ 
ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದರು. 

ಭಾಷಾಕೇಂದ್ರದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಡಾ . ಡಿ. ಪಿ . ಪಟ್ನಾಯಕ್ ಅವರು ವಂದನೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. 

- ಕೆ . ಭೈರವಮೂರ್ತಿ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ 


ಕ 


ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ 

ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಎತ್ತರವಾದ ಕೇಂದ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನಿಂತಿದೆ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ . 
ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ವೀರೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲರು ಉದ್ಘಾಟಿಸಿದ ಆ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇಡೀ ನಾಡನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತಹ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕಾಠ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಆ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ದೂರದಿಂದ ಕಂಡ 
ಕೆಲವರು ಇಷ್ಟೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಟ್ಟಡ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕೇ ? ' ಎಂದು ಕೇಳಿದುದುಂಟು. 
ಆದರೆ ವಾಸ್ತವಸ್ಲಿತಿಯೆಂದರೆ ಆ ಕಟ್ಟಡ ಈಗ ಏನೇನೂ ಸಾಲದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು. 

ಕನ್ನಡದ ಕೆಲಸ ಅಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಕೈಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಸ್ವಾತ 
ಕೋತ್ತರಬೋಧನೆಯ ವಿಭಾಗದ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಸಂಶೋಧನೆಯ ವಿಭಾಗ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಭಾಷಾಂತರ ಮತ್ತು ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ವಿಭಾಗಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ದಿನದಿನವೂ ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೂ ಪ್ರಾಚ್ಯ 
ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ, ಈಗ ಈ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿಲೀನಗೊಂಡು ಸಂಶೋಧನಾ ವಿಭಾಗ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಎಲ್ಲ ಹಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇಶಭಾಷೆಗಳೇ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, 
ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ ಭಾಷಾಂತರ ಮತ್ತು ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ವಿಭಾಗ, 
ವಿವಿಧ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅನೇಕ ಉದ್ಧ ಎಂಥಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರಗೊಂಡು ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುತ್ತಿವೆ ; ಅಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ವಿಭಾಗಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಂದ ಆಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿಸಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇದು 
ಕೈಕೊಂಡಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ ; ಇನ್ನೂ 
ಹಲವಾರು ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದರಲ್ಲಿವೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಭಾಷಾಂತರ ಡಿಪ್ಲೊಮಾ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಬಾರದವರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಸುವ ಡಿಪ್ಲೊಮಾ ತರಗತಿಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ಥೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದೆ. 

ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಇನ್ನೆರಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಿಭಾಗಗಳು, ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಪಾದನೆ ಮೊದಲನೆಯದರ ಉದ್ದೇಶವಾದರೆ, ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಇನ್ನೊಂದರ ಪ್ರಯತ್ನ , ಈಗಾಗಲೇ ಜಾನಪದ ವಸ್ತು 


೧೯೪ 

ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ಎಲ್ಲರ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ಬೆಳೆದಿದೆ ; ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಸ್ಥಳಾ 
ಭಾವದಿಂದ ಅದು ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೊಸ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹೊಸಕಟ್ಟಡದ ವಿಸ್ತರಣೆಯ ಕಾರ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆದು, ಅಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ವಸ್ತು 
ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೂಪವನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ಕಾಣುವಂತಾಗಬೇಕು. 

ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮುಖವಾದ ಕಾರವೆಂದರೆ ಕನ್ನಡ 
ವಿಶ್ವಕೋಶ ನಿರ್ಮಾಣ, ಬಹು ದೀರ್ಘಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕುಂಠಿತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಈ ಕಾಠ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ 
ವಹಿಸಿತು. ನಾಡಿನ ವಿಚಾರವೇತ್ತರ ಗಮನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇತ್ತ ಸೆಳೆದ ಈ ವಿಶ್ವಕೋಶದ 
ವಿಭಾಗ ನಿರಂತರವಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಂಪುಟ ಹೊರಬೀಳಲಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಆಗದಿದ್ದ 
ಕೆಲಸ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಅದರ ಕಾರದಕ್ಷತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬಹು ಮುಖವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಪ್ರೊ . ದೇ . 
ಜವರೇಗೌಡರ ನಿರ್ದೆಶನದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಇನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಾಡುನುಡಿಗಳಿಗೆ ಚಿರಂತನವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವಂತಾ 
ಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ 

ಭಾರತದ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಜಾಕೀರ್ ಹುಸೇನ್ ಅವರ ನಿಧನದಿಂದ ಇಡೀ 
ದೇಶ ನಷ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸುವಂತಾದುದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಕರವಾದ ವಿಷಯ . ಡಾ . 
ಹುಸೇನ್ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿದ್ವಾಂಸರು ; ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞರು; ಭರತಖಂಡದ ಭಾವೈಕ್ಯಕ್ಕೆ , 
ಜಾತ್ಯತೀತ ಧೋರಣೆಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿದ್ದ ಮಹನೀಯರು. ಅವರ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮನೋ 
ವೃತಿ , ಧರ್ಮಶ್ರದ್ದೆ , ಸೌಂದರ್ಯಪ್ರೇಮ ಅವರನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿವೆ. ಸಾಹಿತಿಗಳೂ ಹೌದು ಜಾಕೀರ್ ಹುಸೇನ್ ; ಅವರು ಹಲವಾರು ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಕತೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮರಣ 
ದಿಂದ ಭರತಮಾತೆ ತನ್ನೊಬ್ಬ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಡಾ . ಹುಸೇನರ 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಭಗವತ್ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿರಶಾಂತಿ ಲಭಿಸಲೆಂದೂ ಅವರ ಆದರ್ಶಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ 
ದಾರಿಬೆಳಕಾಗಿರಲೆಂದೂ ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರ ನಿಧನ 

- ಇತ್ತೀಚೆಗುಂಟಾದ ಇಬ್ಬರು ಹಿರಿಯ ಬರಹಗಾರರ ನಿಧನದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತುಂಬ 
ಲಾಗದ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಡಾ . ಅಂಬಳೆ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಮತ್ತು ಡಾ . 
ಆರ್ . ಎಲ್ . ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ್ದಾರೆ. 


೧೯೫ 


ಸಂಪಾದಕೀಯ 


ಡಾ . ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ , 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ , ಪಂಚತಂತ್ರ ಮುಂತಾದುವು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ 
ವಿಷಯಗಳು, Vedic Studies , Contributions to the Interpretation of 
the Rgveda, Some Saka Dates in Inscriptions , ' gewobs ODIJDOz ; 
* ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಕಾಲವಿಚಾರ ' ಇವು ಅವರ ಕೆಲವು ಉದ್ಯಕೃತಿಗಳು ; ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಯದಂತೂ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಆರಾಧ್ಯಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. 

ಭೌತವಿಜ್ಞಾನದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಡಾ . ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರ ಹೆಸರು ಗಣ್ಯವಾದದ್ದು . 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಲು ದುಡಿದ ಕೆಲವೇ ಮಂದಿ 
ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಅವರೊಬ್ಬರು, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಸಾಮರ್ಥವುಂಟೇ ಎಂದು ಶಂಕಿಸುವವರಿಗೆ 
ಡಾ . ನರಸಿಂಹಯ್ಯನವರು ಜೀವಂತ ಸವಾಲಿನಂತಿದ್ದರು. ಅವರ - ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಹುಟ್ಟು 
ಸಾವು , ನಕ್ಷತ್ರದರ್ಶನ,' ' ರೇಡಾರ್ , " ಶಬ್ದ ಪ್ರಪಂಚ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳು 
ಕನ್ನಡದ ವಿಜ್ಞಾನವಾಹ್ಮಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಕೊಡುಗೆಗಳಾಗಿವೆ. ಡಾ . ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 
ನವರು ಹತ್ತಿರ ಬಂದವರ ಹೃದಯವನ್ನು ತನ್ನ ಸೌಜನ್ಯಪರತೆಯಿಂದ ಗೆದ್ದು ಕೊಳ್ಳ 
ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು. 

ಈ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಗಲಿಕೆಗಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸಿ, ಅವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ 
ಕೋರುತ್ತೇವೆ. 


ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆ 

ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ 
ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಥೆ ( Central Institute of Indian Lan 
guages) ಕೇಂದ್ರ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಚಿವರಿಂದ ಉದ್ಘಾಟನೆಗೊಂಡುದು ಅಖಿಲಭಾರತ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯದ ಸಂಗತಿ. ಭರತಖಂಡದ ಭಾವೈಕ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕಾರಸಂಕೇತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಯಿದು. ರಾಜಕೀಯ ದೇಶವನ್ನು ಒಡೆಯಬಹುದು ; ಆದರೆ ಭಾಷೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು ಅದನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಐಕ್ಯಕಾರಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ 
ಮತ್ತು ಸರಿಯಾಗಿ ಬಳಸುವ ದೊಡ್ಡ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ 
ಸಂಸ್ಥೆ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದೆ. ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ನೆರವಾಗುವುದು, 
ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿ ಅವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡು 
ವುದು, ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಲಿಯುವ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು, ಪರಸ್ಪರ 
ಭಾಷಾಂತರ ಕಾರಕ್ಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವುದು, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ ಜನರ 
ನಡುವೆ ಪರಸ್ಪರ ಅರಿವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಸೌಹಾರ್ದ ಕುದುರಿಸುವುದು - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಥೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕೇಂದ್ರಗಳಿರು 
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ಇವೆ. ಭಾಷಾ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿ 
ಸುವ ಹೊಣೆಯನ್ನೂ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಥೆ ಹೊರಲಿದೆ. ಭಾಷೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು , 
ತನ್ಮೂಲಕ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲೆಳಸುವ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಸ್ಥಾಪನೆ ಸರ್ವಥಾ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಾದುದು. ಇದರ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ 
ಕೇಂದ್ರ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಚಿವ ಡಾ . ವಿ. ಕೆ. ಆರ್ . ವಿ. ರಾವ್ ಅವರು ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. 
* ಸರ್ವಭಾಷಾ ಸರಸ್ವತೀ ' ಎಂಬ ಸನಾತನ ಕಲ್ಪನೆ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ದೀಪ್ತವಾಗಲಿ ; ಇದು ತನ್ನ ಧೈಯೋದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿ 
ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸಾದರ ಸ್ವೀಕಾರ 


ಶ್ರೀ ಶರಣ ಬಸವೇಶ್ವರ ಪುರಾಣ ( ಕಾವ್ಯ ) , ಕವಿ : ಗುರುಲಿಂಗಸಿದ್ದ ಕವಿ ; ಪ್ರ : ಶ್ರೀ 
ಶರಣ ಬಸವೇಶ್ವರ ಸಂಸ್ಥಾನ, ಶರಣನಗರ, ಗುಲ್ಬರ್ಗ ; ಪುಟ : ೧೭೮ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೫- ೦೦ 
( ೬ -೦೦) ; ೧೯೬೯. 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಚರಿತ್ರೆ , ಲೇ : ಡಿ . ಎನ್ . ಶಂಕರಭಟ್ಟ ; ಪ್ರ : ಭಾಷಾ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಯರವಾಡ, ಪುಣೆ ; ಪುಟ : ೧೦೨ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೩- ೫೦ ; ೧೯೬೯ 

ಸಾಕ್ರಟೀಸನ ದರ್ಶನ, ಲೇ : ಪ. ವಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ; ಪ್ರ : ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಹಾರ, ವಾಣಿ 
ವಿಲಾಸಪುರಂ , ಮೈಸೂರು- ೨ ; ಪುಟ : ೩೮ ; ಬೆಲೆ : ರೂ , ೧- ೨೫ ( ೩- ೧೦) ; ೧೯೬೮ . 


Od 


ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸ ( ಭಾಗ - ೨) , ಲೇ : ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತಿ ; 
ಪ್ರ : ಶರಣಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾದ್ಯಾಲಯ , ೧೪೧, ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಗುಡಿ ಬೀದಿ, ಬೆಂಗಳೂರು- ೨ ; ಪುಟ : 
೩೦೬ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೫ -೦೦ ; ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ: ೧೯೬೯ 

ರಾಧೇಯ ಮತ್ತು ರತಿವಿಲಾಪ ( ನಾಟಕ) , ಲೇ : ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಪುರಾಣಿಕ ; ಪ್ರ : 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವಾಮಂದಿರ, ಗೋಕಾಕ , ಪುಟ : ೧೦೦ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೩ - ೦೦ ; ೧೯೬೯ 


ಗೀತ ಗೌರವ ( ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕವಿ : ಡಿ, ಎಸ್ . ಕರ್ಕಿ ; ಪ್ರ : ಷಷ್ಟ ಬಿ ಸತ್ಕಾರ 
ಸಮಿತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ; ಪುಟ : ೯೬ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೩ - ೦೦ ; ೧೯೬೯ 


ಬಿಡಿ ಮುತ್ತುಗಳು ( ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕವಿ : ರಾ . ಅನಂತರಾಮು , ಪ್ರ : ಶ್ವೇತಾದ್ರಿ 
ಪ್ರಕಾಶನಾಲಯ , ೧೩೭೩, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಪುರಂ, ಮೈಸೂರು; ಪಟ: ೬೨ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . 
೨ - ೦೦ ; ೧೯೬೮. 


ನಾಲ್ಕು ಹಿಡಿ ಬೆಂಕಿ (ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕವಿ : ದೇಶಪಾಂಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ ; ಪ್ರ : 
* ಕಾವ್ಯಧಾರಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟ : ೬೨ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೨. ೫೦ ( ೫ - ೦೦ ) ; ೧೯೬೯ 


ವಿಚಾರ ತರಂಗ ( ಕವನ ಸಂಕಲನ), ಕವಿ : ಎಸ್ . ಎಂ . ಹುಣಶ್ಯಾಳ ; ಪ್ರ : ಅಮರ 
ನಾಣಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ರಾಯಚೂರು; ಪುಟ : ೯೨ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೨ - ೦೦ ; ೧೯೬೯ . 


ಯುಗಾವತಾರಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ( ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕವಿ : ಶಂಭುನಾಥ ಗುರುನಾಥ ರಾವಳ ; 
ಪ್ರ : ಶಂಭುನಾಥ ರಾವಳ, ಶಿಕ್ಷಕರು ಯುನಿವರ್ಸಿಟಿ ಪಬ್ಲಿಕ್ ಸ್ಕೂಲ್ , ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟ : 
೭೨ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೧ - ೨೫ ; ೧೯೬೯ . 


ಜಗಲಿ ಹತ್ತಿ ಇಳಿದು ( ಕವನ ಸಂಕಲನ).: ಕವಿ : ದೊಡ್ಡರಂಗೇಗೌಡ ; ಪ್ರ : ಪ್ರಕೃತಿ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು- ೫ ; ಪುಟ : ೪೦ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೨ - ೦೦ ; ೧೯೬೯, 


೧೯೮ 


ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಾವಸಿಂಧು ( ಕವನ ಸಂಕಲನ), ಕವಿ : ' ಮಗು ಬಿರಾದಾರ ; ಪ್ರ : ನಟರಾಜ 
ಪ್ರಕಾಶನ , ಗುಲಬರ್ಗ ; ಪುಟ : ೭೮ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೨ - ೨೫ ; ೧೯೬೯ 

ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಸರ್ವಧರ್ಮ ಸಮಭಾವ (ವಿಚಾರ), ಲೇ : ಜಿ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ 
ಮೂರ್ತಿ : ಪ್ರ : ಮಿಂಚಿನಬಳ್ಳಿ ಕಾದ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ, ಪುಟ : ೬೬ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೧- ೦೦. 

ನನ್ನು ಪ್ರವಾಸ, ಲೇ : ಕೆ . ಕೊಟ್ರಗೌಡ ; ಪ್ರ : ಶ್ರೀ ಕೊಟ್ಟೂರೇಶ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹಗರಿ 
ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿ , ( ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆ) ; ಪುಟ : ೪೨ ; ಬೆಲೆ : ೯೫ ಪೈಸೆ ; ೧೯೬೯ . 

ತುಳುನಾಡಿನ ಇತಿಹಾಸ, ಲೇ : ಡಾ . ಕೆ. ವಿ . ರಮೇಶ: ಪ್ರ : ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಗೋವಿಂದಪೈ 
ಸ್ಮಾರಕ ಸಂಶೋಧನ ಕೇಂದ್ರ , ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ ಮೆಮೋರಿಯಲ್ ಕಲೇಜು, ಉಡುಪಿ (ಗೀತಾ 
ಬುಕ್ ಹೌಸ್ , ಮೈ ಸುರು) ; ಪುಟ : ೧೪೨ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೧೨. ೫೦ ; ೧೯೬೯ 

ಚಿನ್ನದ ತಟ್ಟೆ ( ಮಕ್ಕಳ ಕತೆ) , ಲೇ : ಎಸ್ , ಚನ್ನಪ್ಪ ; ಪ್ರ : ಪದ್ಮಪ್ರಭ ಪ್ರಕಾಶನ, 
ಆವತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆ ; ಪುಟ : ೮ ; ಬೆಲೆ : ೨೫ ಪೈಸೆ, 

ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಗಾದೆಗಳು , ಸಂಪಾದಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಎಚ್ . ಎಸ್ . ಅಚ್ಚಪ್ಪ , 
೩೨೩, ೫ನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಬೀದಿ, ಜಯನಗರ, ಮೈಸೂರು- ೪ ; ಪುಟ : ಡೆಮ್ಮಿ lxviii + ೪೬೮ ; 
ಬೆಲೆ : ರೂ ೫೦ . ೦೦ ; ೧೯೬೯ 

ಕರ್ನಾಟಕ ಗ್ರಂಥಾಲಯ ( ಸಂಪುಟ ೧ , ಸಂಚಿಕೆ ೩) , ಸಂ : ಎಸ್ . ಆರ್ , ಗುಂಜಾಳ, 
ಪ್ರ : ಗ್ರಂಥಾಲಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಪ್ತಾಪುರ, ಧಾರವಾಡ ; ಪುಟ : ೧೩೧- ೧೬೬ ; ೧೯೬೯ . 

ಅಂಗೇಲಾ (ಕಥಾ ಸಂಕಲನ) , ಲೇ : ಸ. ಸು . ಭಟ್ಟ : ಪ್ರ : ವಿಜಯಭಾರತಿ ಪ್ರಕ ಶನ, 
ಸೆಂಟ್ರಲ್ ಸ್ಟ್ರೀಟ್, ಕುಮಾರ ಪಾರ್ಕ್‌ ವೆಸ್ಟ್ , ಬೆಂಗಳೂರು ; ಪುಟ : ೮೮ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . 
೧ - ೨೫ ; ೧೯೬೯ 

ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ( ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ), ಕವಿ : ಪಿ. ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ ; ಪ್ರ : ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಕಾಶನ, 
ಪಿರಿಯಾ ಪಟ್ಟಣ ; ಪುಟ : ೫೬ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೨ - ೦೦ . 

ಹೊರಸನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ : ಲೇ : ಎನ್ . ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ : ಪ್ರ : ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ಥೆ , ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ; ಪುಟ : xviii + ೧೪೬ ; ಬೆಲೆ : ರೂ . ೫- ೫೦ (೮-೦೦) 
೧೯೬೯ 


' ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ' ಕ್ಕೆ ವಿನಿಮಯವಾಗಿ ಬರುವ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 


Annals of Oriental Research ,University of Madras ; Brahmavidya, 
Adyar , Madras ; Bulletin of the School of Oriental and African 
Studies , London ; Journal of the Andhra Historical Research Society , 
Rajahmundry ; Journalof the Karnataka Historical Research Society , 
Dharwar ; Quarterly Journal of the Mythic Society , Bangalore ; The 
Indian P . E .N . Bombay ; Annals of the Venkateswara Oriental Institute , 
Tirupati ; The Jaina Siddhanta Bhaskara and the Jaina Gazette ; 
Arrah ; Bulletin of the Deccan College Research Institute , Poona ; 
Publication of the Kannada Research Office, Dharwar ; Annals of the 
Bhandarkar Oriental Research Institute , Poona ; Journal of the 
Karnatak University , Dharwar ; Public Affairs , Bangalore .. 


' ಪ್ರಪಂಚ', ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ; ' ಕರ್ಮವೀರ ?, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ; * ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ? 
( ತೆಲುಗು), ಕಾಕಿನಾಡ; “ ಜಯಕರ್ನಾಟಕ , ಧಾರವಾಡ ; ' ಜಯಂತಿ , ಧಾರವಾಡ, 
* ವಿದ್ಯಾದಾಯಿನಿ , ಮೈಸೂರು ; “ ಶರಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ', ಬೆಂಗಳೂರು; ' ಶಿವಾನುಭವ ?, 
ಬಿಜಾಪುರ ; ಸುಬೋಧ, ಬೆಂಗಳೂರು; “ ಜೀವನ ?, ಬೆಂಗಳೂರು; ' ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ ? , 
ಮೈಸೂರು: ಕನ್ನಡ ನುಡಿ ', ಬೆಂಗಳೂರು; “ಸೋವಿಯೆತ್ ದೇಶ ?, ಮದ್ರಾಸು ; “ ಪ್ರಕಾಶ , 
ಉಡುಪಿ ; ' ಭಾರತವಾಣಿ ' ( ಹಿಂದಿ), ಧಾರವಾಡ; ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ', 
ಬೆಂಗಳೂರು. 


